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Introduction

This dictionary represents words from speakers of the Chemainus,
Nanaimo, and Nanoose dialects of H;-e;mif; L It is a collective project of
research with several elders. Not all words are known or used by all speakers,
but each word included here has been recognized by at least one of the
Elders in our project.

Usually the words are relevant to speakers of all three dialects, since
the dialects are very closely related. They all are members of the larger dialect
area known as Island H;-®; mif; L. Sometimes, though, the Nanaimo dialect
may differ in a vocabulary item or in the pronunciation of a word. We have
indicated words of this type by giving the dialect name. Where there is a
difference, the Nanoose Elders, due to a shared history with Chemainus,
usually have the same word as Chemainus. It should be emphasized, though,
that most speakers know both words, since the Elders from all three First
Nations are in constant contact and have been interrelated for centuries.

Sometimes different Elders pronounce the same word in different
ways, but the difference could not clearly be ascribed to dialect differences. In
this case, the two words are both given, separated with a ~, the variation
sign. If more than one word was known for an item, multiple entries were
given.

This dictionary is organized into three sections. First, the words are
presented by semantic category. We felt that this would be a useful way to
present the information for educational purposes. Formatting by semantic
category allows teachers and students to concentrate on a topic. Also, it
provides an easy way to look up words that are only partially remembered. If
you want to find the name of a bird, and you do not know what it is called in
either language, you can scan the bird section, reading the descriptions until a
match is found. Some of the information in the dictionary, for example the
Latin identifications and descriptions of the flora and fauna, are given only in
the semantic category section.

The second section gives the H;-@;mif; L words in H;-®;mif; L
alphabetical order (see the chart at the bottom of each page in this section)
with an English definition. The third section gives a short English look-up
word, followed by the H;-®; mif; |1 word and then followed by the
elaborated English definition. The look-up words are very vague, but they
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allow you to move quickly through the list. The elaborated definition then
helps to key into the exact word that you require. The fuller definition also
provides information about the part of speech. Verbs are either given
infinitival definitions (for example, to go down to the beach) if they are
completive forms (that is, used for talking about past events), or they are
translated as continuatives (going down to the beach). Transitive verbs are
indicated by having a third person object in the definition (to look at him/her).
H;-e; mif; |1 does not distingush number or gender in its third person
forms. So such verbs actually could have objects translated as him, her, it, or
them, depending upon the context. We have simply used him/her unless the
verb makes more sense with an inanimate or plural object, in which case we
used it or them respectively. These conventions, though they make some of
the glosses seem awkward, allow us to avoid technical terminology such as
verb and transitive.

We have made every effort to list each H;-e; mif; |1 word under
several different English glosses, since the H;-@; mif; 1 word usually has a
range of translations in English. Translation is a messy business. We have tried
to indicate a variety of uses for each word so that you can get a feel for the
H;-e;mif; |t meaning. However, it is always best to consult a native
speaker before using a word. They can clarify the exact context for using a
word and also explain the nuances and subtleties of the meaning.

Having briefly discussed the features of the dictionary, we should also
explain what this dictionary is not. First, it is not a guide to pronouncing the
language. We refer you to H;=e;mi[; |1 Phonics and the accompanying tapes
if you wish to learn to pronounce H;-®; mif; L. Second, we do not illustrate
sentences or grammatical features of the language in the dictionary. We refer
you to the two ’i’lhe’ xwulmuxwqun textbooks for lessons in whole phrases
and sentences. Also there are more technical works by Gerdts, Leslie, and
others (see especially the sketch of H;-@;mif; 1L in the back of the
Cowichan Dictionary) that cover aspects of the structure of the language. See
the list of references at the end of this introduction.

The dictionary presents only a very few words of the H;-¢;mif; |
language. H;-@;mif; 4, like other Salish languages, is well-known for its
complex morphological structure. There are a large number of prefixes and
suffixes that can be added to a H;-e;mif; |4 word to create newer, longer
words. Thus, it would probably be impossible to give a complete list of all the
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words in the language. We have concentrated on nouns—that is names for
things —especially items of special cultural signficance. We have kept different
forms of verbs to a bare minimum, leaving this for a later project, which will
focus entirely on H;-e;mif; L verb morphology.

This dictionary not only seeks to cover the basic words of the
language, but it also serves as a glossary for the three textbooks mentioned
above. We have tried to give all of the words, including all of the complex
word forms, that occur in those textbooks.

This work draws heavily upon previous research on Island
H;-e; mif; u. The most influential work is the recently published dictionary
of the Cowichan dialect by Hukari and Peter. The Cowichan dictionary is a
much more substantial work than this one, with many more words and also
more technical information about the word. The Cowichan Dictionary came
out mid-way through our project and was invaluable as a tool for cross-
checking the forms that we had elicited and transcribed. Our work was
greatly accelerated by access to this book.

Also important to our project were previous works on the Nanaimo
dialect, including the dictionary by Ellen White and the word list by Adrian
Leslie. The dictionary by Ellen White, like the Cowichan dictionary, is very
useful because each word is illustrated in the context of a sentence. Also,
Bouchard’s classified word list of Cowichan as spoken by Chris Paul was a
very useful source of information.

We gratefully acknowledge the help that we have received from this
previous research. Our job has been made considerably lighter thanks to the
work of those who have come before. We hope in turn that scholars coming
after us will find our work worthy and that H;-@; mif’; U language teachers,
students, and speakers will find this work useful and interesting.

No doubt, there are errors and omissions in this book. We look
forward to your comments and corrections, since our intention is to make an
updated and corrected second edition.

Donna B. Gerdts
Department of Linguistics
Simon Fraser University
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Animals

animal ¢ There is no generic word for
animal in H;-@;mif; L. The word
s°s;y;f ‘slave’ is used for domestic
animals and the word t;-t;1; ‘wild’
is used for wild animals.

bat s0;-1;+é=; [ * The name means
‘floppy wing’.
[any of numerous species] ® Bats are
small flying mammals that feed on
insects and other small animals.
Seventeen different bat species occur
in British Columbia, including several
that may be found within the territory.

black bear spe+ef

black bear cub spe+efal®
[Ursus americanus Pallas] ¢ Black
bears may grow to about 6 feet in
length and 600 pounds in weight.
They feed on many types of plant and
animal foods, including berries,
insects, and fish. Although most black
bears are black with a white chest spot,
some black bears are brown, bluish or
white.

grizzly bear “g;y;c;n
[Ursus arctos Linnaeus] * Grizzly
bears are larger than black bears,
reaching 1,100 pounds in weight. In
addition, they range in color from
cream to brown to black, often with
white-tipped hairs giving them a
grizzled appearance. They are found
in coastal inlets along the British
Columbian coast.

wild beast, fierce thing, ghost,
monster sVel;q;m

beaver sq;-€)
[Castor canadensis Kuhl] ® The
beaver is a large water-dwelling rodent
found throughout British Columbia

and much of Canada. Beavers are
known for building lodges, or houses,
out of logs and sticks that they cut up
with their sharp teeth. They eat the
bark, roots or leaves of many different
trees, shrubs and other smaller plants.

cat pus ¢ From Chinook Jargon.

cat (Nanaimo, Nanoose) pif «
From Chinook Jargon pishpish.

kitten pups

small cats p;1U+ps

bobcat, wild cat t;-t;l;> pus
[Lynx rufus (Schreber)]

chipmunk =;=TicC; [ « The name
means ‘striped back’.

chipmunk =gi-0;Qs
[Tamias amoenus J.A. Allen (yellow-
pine chipmunk) and/or 7. fownsendii
Bachman (Townsend’s chipmunk)] ¢
Chipmunks are small members of the
squirrel family that have stripes on
their backs. They feed on fruits, seeds
and insects.

cougar XoV; qtn;C * The name
means ‘long tail’.
[Felis concolor Linnaeus] ® The
cougar, or mountain lion, is the largest
wild cat in British Columbia. Cougars
are adapted to live in a wide range of
habitats. They primarily eat deer, but
also hunt various other mammals,
birds and other wildlife for food.

cow, beef musmM ;s ¢ From Chinook
Jargon.

bull pul * From English.

bull sw;¥ge+ musm;s

calf musm;sal@

deer (Chemainus, Nanoose),
meat sSm;y;f



Animals

deer (Nanaimo) ha+p;t « This is an
old word.

deer maw ;A ¢ From Chinook Jargon.

fawn sm;y;fal®

little fawn smipLy; fa-0

deers s;iy; f
[Odocoileus hemionus (Rafinesque)
(mule deer)] ® The mule deer is often
called the black-tailed deer in contrast
to the larger white-tailed deer of the
interior of British Columbia. Mule
deers are variable and three subspecies
are recognized within British
Columbia. Mule deers range in color
from reddish-brown to yellowish-
brown and eat a variety of plant foods.

dog sqg; mé¥

dogs sq@; mQqg; mé¥

little dog, puppy sqgigemi-=

elk koewe+;c

elk I;ml;mkg;1é+C;+ ¢ This is an
old word.
[Cervus elaphus Linnaeus] ® The elk,
sometimes known as wapiti, is a large
member of the deer family. Two
subspecies are known in British
Columbia—one in the Rocky
Mountains and another on Vancouver
Island. The Vancouver Island type was
once more widely distributed, living in
the Fraser Delta and some coastal
islands.

giraffe Veqt;ps;m

mountain goat, goat’s wool
me;-q; f « ‘white hair’.

mountain goat (Nanaimo)
s=giVi+
[Oreamnos americanus (Blainville)]
The mountain goat is actually an

antelope, not closely related to true
goats. Mountain goats are widely
distributed throughout mountainous
regions of British Columbia.
Mountain goat fur may be used for
weaving and the meat may be eaten.

horse stiqiw

colt, small horse stitqiy

foal stigiwal®

marten =a+q;n
[Martes americana (Turton)] ® The
marten is a brown, weasel-like animal
that is slightly larger than a mink and
fluffier in appearance. Martens are
carnivores that eat a variety of small
mammals, crustaceans, birds and
insects. Martens are widely distributed
throughout British Columbia and may
be found from sea-level to timber-line
throughout the year.

mink A;Ai+e; [

mink (as trickster in stories)
gey;=

little mink (as trickster in
stories) geqy;=
[Mustela vison Schreber] ® Minks are
dark brown weasel relatives that are
rather sleek in appearance with
lustrous fur. Unlike the marten, the
mink is a good swimmer and is found
in association with water. Minks feed
upon various freshwater and marine
aquatic creatures, including
crustaceans, amphibians, reptiles and
fishes. They also hunt other small
mammals and birds.

monkey, little monkey mipt;nki
e From English.

moose ®;Yi+;C
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[Alces alces (Linnaeus)] ® The moose
is the largest member of the deer
family in North America, with adult
males reaching 1,200 pounds. Moose
dwell in forests, but like to eat the
young grown of shrubs and trees in
burned-over areas. Moose also feed
on a variety of aquatic plants. In
former times, moose were common
only in northern British Columbia but
over the last several decades they have
extended their range dramatically in
the southern part of the province.

mouse ~gef; [

[Peromyscus maniculatus (Wagner)
(deer mouse) and Mus musculus
Linnaeus (house mouse)] ® This word
refers to any mouse, including the
native deer mouse as well as the
introduced house mouse.

little mouse “ge°gt; [
river otter see:V

[Lontra canadensis (Schreber)] o
Otters are related to the weasels, mink
and marten. River otters are
sometimes called land otters to
distinguish them from sea otters.
River otters swim in freshwater bodies
and feed on fish and other animals but
live in dens on land.

sea otter t;m;s

[Enhydra lutris (Linnaeus)]  Sea
otters are large marine otters that live
almost entirely in the sea. They were
once more abundant than now, but
were reduced in numbers during the
fur trade era. Their pelts are extremely
dense and luxurious. Sea otters
primarily feed upon sea urchins and
molluscs.

pig K@ ;B0  From Chinook Jargon,

from French le cochon.

rabbit sq;q;wef

[Lepus americanus Erxleben
(snowshoe hare) and Sylvilagus
floridanus (J.A. Allen) (eastern
cottontail)] ® This word probably
refers to both the snowshoe hare and
the eastern cottontail. Both hares and
rabbits are small grazing animals. The
snowshoe hare is a larger animal than
the eastern cottontail, with longer ears
and hind legs.

raccoon S<;Y;°@;S  The name

means ‘marked face’.

raccoon (Nanaimo) =;-55;S

[Procyon lotor (Linnaeus)] ® The
raccoon is a chunky-looking mammal
with a distinctive black mask around
its eyes and a striped tail. Raccoons
feed upon a large variety of foods,
including fish, crustaceans,
amphibians, reptiles and various plant
foods.

rat hewt
little rat heh;>t

[Neotoma cinerea (Ord) (bushy-tailed
woodrat) and Rattus spp. (introduced
rats)] ® This word probably originally
referred to the native bushy-tailed rat
but has been extended in modern
times to include different species of
introduced rats.

sea lion RRes

[Eumetopias jubatus (Schreber)
(northern sea lion)] ® Northern sea
lions males may reach 11 feet in
length and 2,200 pounds in weight.
The females are somewhat smaller.
Sea lions may be found all year off



Animals

the coast of British Columbia where
they mainly feed upon various types
of fishes.

fur seal ~ ;y;

[Callorhinus ursinus (Linnaeus)
(northern fur seal)] ® Adult male fur
seals may reach 7 feed in length and
600 pounds in weight with females
being slightly smaller. Fur seals spend
most of the year at sea in deep waters
where they feed on different tyeps of
fishes.

seal ~esxg

[Phoca vitulina Linnaeus (harbor
seal)] ® The harbor seal is sometimes
known as the hair seal. Harbor seals
are smaller than fur seals and sea
lions, growing to less than 6 feet long
and around 300 pounds. These seals
are more commonly seen in shallower
coastal waters than are fur seals.

sheep 1;m;t0 « From Chinook

Jargon, from French le mouton.

mountain sheep, wild sheep

t;-t; ;> I;m;ta
[?0vis canadensis Shaw (bighorn
sheep)]

skunk p;p; if

[Spilogale putorius Linnaeus (spotted
skunk) and possibly also Mephitis
mephitis (Schreber) (striped skunk)] ¢
Skunks are members of the same
animal family as the weasels, mink,
and marten. The spotted skunk is a
small black and white mammal, with
stripes, spots and other irregular white
markings on its body. Striped skunks
have distinctive white stripes on their
backs. Both types of skunks produce

a strong-smelling spray from glands
on their body.

squirrel ~ ;psiaf;f

[Tamiasciurus douglasii (Bachman)
(Douglas’ squirrel) and/or T.
hudsonicus (Erxleben) (red squirrel)]
* Squirrels are larger relatives of the
chipmunks that lack stripes on their
backs and climb trees. They like to eat
seeds, buds, mushrooms and some
fruits. Probably both the Douglas’
squirrel

and the red squirrel are referred to as

" spsisaf;f.

wolf stge:ye+
wolves st;-geye+

[Canis lupus Linnaeus (gray wolf)] e
The gray wolf is the largest of the
native dog-like carnivores in British
Columbia. Wolves are larger and
stockier than their close relative, the
coyote. They are found in a variety of
habitats and prey upon deer, moose
and other ungulates.



Birds

bird seg; 1€}

little bird segieslel

birds seg; leg; 1€R
[any of various species] ® There is no
generic word for bird in
H;-e;mif; . sea; 1R is sometimes
used to mean ‘bird’ in general, but it
specifically means only the smaller
birds such as songbirds.

big bird fifiws ~ fif;ws

big birds f;f;hiws
[any of various species] ® This is a
general term used to refer to the larger
birds, like eagles and many other
species, collectively.

red-winged blackbird ¢ggagea
[Agelaius phoeniceus (Linnaeus)] ®
The red-winged blackbird is slightly
smaller than a robin. It may be found
in swamps and marshes as well as
pastures and meadows. Only the male
of the species is black with bright red
shoulder patches. The female is
brownish and streaked in appearance.

chick AiAk:n

chicken A;K;n ¢ From English.

chicken, chickens A;K;nNs ¢ From
English.

cormorant @;fn;c
[Phalacrocorax auritus (Lesson)
(double-crested cormorant) and
possibly other Phalacrocorax spp.] ®
Three common and one rare species
of cormorants, or shags, are found
within British Columbia. This word
has been associated with cormorants
that are said to nest in trees. The
double-crested cormorant is the only
local cormorant known to include

trees as nesting sites. It is also known
from archaeological sites throughout
the Strait of Georgia, indicating its
presence there for 5,000 years. This
bird formerly was hunted and eaten,
but its tough meat was not considered
a favorite food.

sandhill crane sli:m
[Grus canadensis (Linnaeus)] ® The
sandhill crane is a very tall bird, with
a long neck and legs. This bird is
mostly grey, the adults having a red
forehead. The H;-e;mif; L name
for sandhill crane is the basis of the
name for the month of April (Ii:m;s),
the time when these birds are most
abundant locally.

crow ; leee+ ~ ¢; le+;ee+
[Corvus caurinus Baird] ® The
northwestern crow is closely related to
the raven and Steller’s jay. It is similar
in appearance to the raven, but smaller.
Northwestern crows eat a variety of
marine invertebrates and insects, but
will also attack the eggs and nestlings
of other birds.

duck, waterfowl ma+aqe

little duck, duckling mi;qg

duckling ma-+aqgal®
[various species of Anatidae and other
bird families] ® This word refers in
general to all ducks (like the mallard)
and many other aquatic duck-like
birds (like the common murre and
common loon). In the past, many
types of ducks were caught for food
in nets made of red cedar inner bark.
Some speakers also use this term to
refer to domestic chickens.
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goldeneye duck sxg;y;m

[Bucephala clangula (Linnaeus)
(common goldeneye) and B. islandica
(Gmelin) (Barrow’s goldeneye)] ®
Both the common goldeneye and the
more abundant Barrow’s goldeneye
are common along the coast during
winter, breeding inland during the
spring and summer months. These
species are very similar in appearance
and this word seems to refer to both.

mallard t;n;gs;n

[Anas platyrhynchos Linnaeus] ®

Mallards are common ducks that often

become tame where they have regular
contact with humans, such as in cities
and towns. The male mallard has a
greyish body, chestnut breast, white
neck ring and distinctive green head.
The female is mottled brown with a
white tail. Mallards are a traditional
food.

merganser (common) <ga.eg

[Mergus merganser Linnaeus] ®
Many speakers regard this word as
the name for both male and female
common mergansers. Mergansers are
also known as “sawbills” because
they have saw-like teeth along the
edges of their beaks, which they used
to catch fish. The male has white sides
and breast, a green head and a red bill.
The female is grey with a white throat
and long reddish-brown head feathers.

[Clangula hyemalis (Linnaeus)] ¢
Oldsquaw ducks are boldly patterned
in black and white. The males have
very long central tail feathers. They
are generally uncommon on the coast
during the summer but may be very
numerous during the Pacific herring
spawning season, forming
concentrations in the thousands. Some
speakers say that in the old days
young people were told not to shoot
oldsquaws, which they regarded as a
rare bird.

golden eagle ¢;sq;n

[Aquila chrysaetos (Linnaeus)] ® The
golden eagle has a dark brown body
with golden on the back of the head
and neck. Golden eagles breed on
southeastern Vancouver Island, where
they may be observed year round.
They feed primarily on rabbits and
large rodents. The feathers were
especially prized and used in dance
costumes.

bald eagle y;=g;le~
eagles h;yi=g;le+
eaglet yi+=g;le+

[Haliaeetus leucocephalus
(Linnaeus)] » Bald eagles are similar
in size to golden eagles, but with
shorter bodies and longer wingspans.
Adult bald eagles have white head
feathers, while the young are brown all
over. They are more widely distributed

drake merganser (;m;t ¢ Thisis a
male merganser. The species is

along the coast than golden eagles and
feed mainly on fish.

goose Veg ;=,N ¢ The name means
‘long wing’.
[various types of domestic Anatidae] ¢

unidentified.
oldsquaw +a+afi+
oldsquaw (Nanaimo) +a+awi
Domestic geese are introduced to
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little blue grouse mepi:t ~

British Columbia. This word is used
to refer to domestic geese, but it
originally referred to native geese,
such as the snow goose, Chen
caerulescens (Linnaeus). Snow geese
are most abundant along the southern
coast from fall to spring.

brant =;-=;-¢
[Branta bernicla (Linnaeus)] ® The
brant, or brant goose, is similar to the
Canada goose but is smaller, darker
and shorter-necked. Their diet mainly
consists of eelgrass and other marine
plants.

Canada goose +~e=;
[Branta canadensis (Linnaeus)] e
Canada geese are large birds that fly
in V-shaped migrating flocks, honking
distinctively and loudly. They feed on
marsh vegetation and graze in fields.

grebe 3Xg+; f€C ¢ This is an
unidentified species of grebe, perhaps
the horned grebe, that is similar to the
Western grebe but smaller.

western grebe skg; Ikef
[Aechmophorus occidentalis
(Lawrence)] » The western grebe is a
large, slender grebe with a very long
neck. The back of the head, neck and
body are dark while the undersides are
white. This bird is locally known by
various names, such as “diver”,
“long-necked diver”, and
“helldiver”. Western grebes may be
observed year round on the southern
coast of British Columbia but are said
to be good to eat only during
December and January.

blue grouse mi:t

mi it

[Dendragapus obscurus (Say)] ¢
Male blue grouse are grey to bluish-
grey in color. The females are mottled
brown. During the winter, blue grouse
feed on conifer needles. During the
summer they feed on berries, seeds
and insects. Male blue grouse produce
a series of distinctive deep hooting
sounds to attract females of the
species. Blue grouse are considered
good to eat, either barbecued or made
into soup.

ruffed grouse stixg;m

[Bonasa umbellus (Linnaeus)] * Male
blue grouse are grey to bluish-grey in
color. The females are mottled brown.
During the winter, blue grouse feed on
conifer needles. During the summer
they feed on berries, seeds and
insects. Male blue grouse produce a
series of distinctive deep hooting
sounds to attract females of the
species. Blue grouse are considered
good to eat, either barbecued or made
into soup.

hawk =;=;méls ~ =i=;méls »

This name means ‘grabbing’.

[various species of Accipitridae]
Hawks are members of the bird family
that includes the eagles and osprey.
They are predators, with hooked bills
and sharply pointed talons. This word
refers to any of the numerous
relatively small local hawks.

great blue heron sm;ega+

[Ardea herodias Linnaeus] ® The
great blue heron is a large, mainly
greyish bird that may be mistaken for



Birds

the sandhill crane. One difference is
that the great blue heron flies with its
neck folded, unlike the sandhill crane,
which flies with its neck extended.

hummingbird s=g;f¢;li ~

s=g;fc;li

[Selasphorus rufus (Gmelin)]
Several hummingbirds are known to
occur within the territory but only the
rufous hummingbird is common. The
male is rufous (reddish) with an
iridescent orange-red throat. The
female is reddish with a green back.
Rufous hummingbirds feed upon
spiders and tree sap. They build moss
and lichen-covered nests of plant
down and spiderwebs.

blue jay skgi ;cC

[Cyanocitta stelleri (Gmelin)
(Steller’s jay)] » Steller’s jay, locally
well-known as “blue jay”, is between
a crow and a robin in size. The
Steller’s jay has beautiful blue on its
body, and black feathers in the head
crest.

Kingfisher ~ ;Aé-;

[Ceryle alcyon (Linnaeus)] ® The
belted kingfisher is a pigeon-sized
bird with blue-grey feathers above,
white ones below and a head crest.
These birds make a loud, penetrating,
rattling call, both when perched and
when flying between perches. They
are found around rivers, lakes and
saltwater estuaries where they catch
fish, frogs and aquatic reptiles.

common loon (breeding phase)

swaka;n
[Gavia immer (Brunnich)] ® Loons
are excellent divers that feed mainly

on fish. The common loon occurs
throughout British Columbia. During
the summer, small flocks of loons
may be found in bays and coves, and
on lakes. In breeding plumage, the
common loon has a black head and
back with white bands on the back.
During the winter, common loons are
dark greyish above, with white
underparts and are more widely
distributed than in summer.

Pacific loon (winter phase)

X@i°@;S ¢ The name means ¢ grey
head’.

[Gavia pacifica (Lawrence)] ® During
winter the Pacific loon is blackish
above and white below. In breeding
plumage, the head is pale grey, the
neck and back are black with white
stripes, and the throat is black with
purple reflections. The winter phase
birds were a traditional food resource.
They were hunted them December to
February.

murre S<e;’

[Uria aalge (Pontoppidan)] ¢
Common murres belong to a group of
chunky, penguin-like seabirds known
as the alcids. Typical of the alcids,
murres breed on rocky cliffs, laying
their eggs on bare rock or soil. These
birds are said to be very good to eat,
either barbecued or boiled in a box or
basket. They were formerly served at
some feasts, dances and funerals.

bird’s nest Reg;-eRél;
nighthawk pi.e ~ piy;®

[Chordeiles minor (Forster)] e
Nighthawks are summer visitors to
British Columbia. These jay-sized
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birds form large flocks in late summer
as they prepare for their autumn
departure. At this time they are
particularly noticeable feeding in late
afternoon and early evening. The
name mimics the call of the
nighthawk.

nightingale RapR;p  Unidentified

bird that sings at night

in a song that seems to disappear as
the bird moves about. It gets its name
from Rap ‘to whistle’. It is really rare.
It found only at the very tops of trees
up in the mountains.

osprey IXg ;Xg

[Pandion haliaetus (Linnaeus)] ® The
osprey is a member of the bird family
that includes the eagles and hawks.
Often called “fishhawk”, the osprey
flies and hovers over water looking for
fish. When it sees one, the osprey
dives steeply and hits the surface of
the water with its talons outstretched
to catch the fish.

great horned owl ci:tm;xg ~

c;ci:tm;xg

[Bubo virginianus (Gmelin)] ¢ This is
the largest and best known of the
common owls. Great horned owls are
dark brown and grey with mottling
and streaks below and ear-tufts or
“horns”. They feed on a variety of
mammals and other birds. The
distinctive “hoo-hoo-hoo” call of this
species gives rise to another common
name: “hoot owl”.

snowy owl m;gm;Qqé+ « The name

means ‘snowy’.
[Nyctea scandiaca (Linnaeus)] *[This
large, nearly all white owl is a winter

visitor to British Columbia. It is a
traditional belief that a severe winter is
indicated by the early arrival of snowy
owls. During the winter months in
southern coastal British Columbia,
snowy owls eat mainly waterfowl,
such as horned grebes and
buffleheads.

screech owl (western), ghost

sp;lgei” e+ ~ sp;p;lgei e+
[Otus kennicottii (Elliot)] ® The
western screech-owl is a mottled grey
medium-sized owl with ear tufts. It is
locally known as the “whistling owl”.
Screech-owls feed on various small
animals, including insects, small
mammals and other small vertebrates.
The name for this owl also means
‘ghost’.

northern saw-whet owl sqga:xg ~

SXga:Xg

[Aegolius acadicus (Gmelin)] It said
that if a hunter holds out his finger
and the owl jumps on it, he will be
very lucky. e This is the smallest of
the common local owls, reaching a
maximum size of 7 inches. This tiny
owl lacks the ear-tufts or “horns” of
other local owls, and is brown above
and white with rufous (reddish) steaks
on the breast. Saw-whet owls feed on
mice and other small rodents.

ring-necked pheasant pes;ns ~

fes;Ns « From English.

[Phasianus colchicus Linnaeus] ® The
pheasant is a beautifully colored game
bird that is introduced in British
Columbia where it has become
established in the wild. These birds
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were introduced from England and
China between 1882—-1920.

pigeon h; &

[Columba fasciata Say (band-tailed
pigeon) and C. livia Gmelin (rock
dove)] ® This term originally referred
only to the native band-tailed pigeon.
Now it also is used to refer to
introduced rock doves, commonly
known as pigeons. The native pigeon
used to be eaten.

quail kgil « From English.

[Callipepla californica (Shaw)
(California quail) and Oreortyx pictus
(Douglas) (mountain quail)] ® The
California quail was introduced to
British Columbia as early as the
1860s. It is known that the mountain
quail was also introduced into the
province during this time, but it is
thought that this quail may be a native
bird. Both quails occur in the
southeastern portion of Vancouver
Island, the mountain quail being more
restricted to the extreme southeast.

raven spa:-

[Corvus corax Linnaeus] ® This
common bird is similar to the
northwestern crow, but larger and with
a heavier beak. Ravens are intelligent
birds that can produce various calls.
They will feed on a variety of foods.

robin s°ggeq; ~ s°ggeqge

[Turdus migratorius Linnaeus] ® The
robin is a well-known and common
bird, noted for its brick red breast and
regular appearance in lawns and
numerous other habitats.

white-winged scoter ¢ed i+e=;n e

The name means ‘shells on wing’.

10

[Melanitta fusca (Linnaeus)] ® The
white-winged scoter is unique among
the three local scoter species—or
“black ducks” —in having distinctive
white wing patches. Actually, only the
male of this species is black, the
female being dull brown but also with
white wing patches. White-winged
scoters formerly were caught in nets
made of red cedar inner bark. They
are an important traditional food
source, prepared in soups or by
roasting.

seagull o ;ni

[Larus spp., especially L. canus
Linnaeus (mew gull) and L.
glaucescens Naumann (glaucous-
winged gull)] » Twenty species of
gulls are known to British Columbia.
Two species—mew gull and
glaucous-winged gull —are very
common and breed within the
H;-e;mif; W territory. The last of
these species —the glaucous-winged
gull—is widely known as the
“seagull” of British Columbia. Gull
eggs, likely mainly of mew gull and
glaucous-winged gull, were formerly
gathered for food during June and
July.

seagull (Nanaimo) &g; lit;e
swallow &g ;®gsic; [ ~

g ;s T; [

[Hirundo rustica Linnaeus (barn
swallow), Tachycineta bicolor
(Vieillot) (tree swallow) and possibly
also T. thalassina (Swainson) (violet-
green swallow)] ® Swallows are expert
fliers that feed on the wing. Although
six species of swallows occur within
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the territory, speakers commonly
recognize two types: those with a red
breast and black back (barn swallow)
and those with a white breast (tree
swallow and possibly also violet-green
swallow).

swan SXg;>Q;n
[Cygnus buccinator Richardson
(trumpeter swan) and possibly also
the less common C. columbianus
(Ord) (tundra swan)] ® Swans are
large members of the bird family that
includes ducks and geese. Both the
tundra swan and the larger and more
abundant trumpeter swan are all white
and relatively common during the
winter. This word likely refers to both
these species.

Swainson’s thrush sxg;t
[Catharus ustulatus (Nuttall)]  This
identification is tentative. This bird is
said to sing: “Please Mr. Salmon, let
the salmonberries ripen.”

rufous-sided towhee s=e:}

[Pipilo erythrophthalmus (Linnaeus)]
* Rufous-sided towhees are somewhat
similar in appearance to robins, but
smaller and with other differences.
The male has a black hood, back and
wings while the female has the same
pattern, but with brown. Both the male
and female have white spots on the
wings, a white breast, and reddish
sides. Towhees have red eyes.
turkey t;IKi  From English.
[Meleagris gallopavo Linnaeus] ® The
wild turkey is a native North American
bird that has been introduced into
British Columbia, including southern
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Vancouver Island. Domestic turkeys
are derived from this species.

turkey vulture pe:l
[Cathartes aura (Linnaeus)] * Eagle-
sized and blackish, the turkey vulture
is usually seen soaring in the air
where it can ride thermal currents
relatively effortlessly for hours.
Turkey vultures feed on virtually any
kind of carrion they can locate. Like
other vultures, the turkey vulture has a
bare head, which in this species is red.

sapsucker, woodpecker ¢;t; L
[unidentified species or sapsucker, or
maybe hairy or downy woodpecker] ¢
This is the smallest of the
woodpeckers. Some say this is a rare
little bird with three stripes on the
back and a long beak. Some say it has
ared spot on its head. It’s said that if
one hears three strikes of this bird on
a tree, then the tree will fall down.

pileated woodpecker
t;m;®@;pS; M e This name means
‘ochre neck’.
[Dryocopus pileatus (Linnaeus)] ¢
The pileated woodpecker is the largest
and most distinctive of the local
woodpeckers.

flicker (northern) " iqt
[Colaptes auratus (Linnaeus)] ® The
flicker is a large, brownish
woodpecker characterized by a spotted
breast with a dark crescent on the
upper breast. They are especially fond
of ants, but will also eat plant foods,
including seeds and berries. The call
of the flicker is said by some speakers
to be a sign of bad news to come.

wren ;311
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wren T;T;Llye+ « The story name for
wren.
[unidentified, but perhaps Troglodytes
troglodytes (Linnaeus) (winter wren)
or Junco hyemalis (Linnaeus) (dark-
eyed junco)] ¢ These are described as
little birds with black heads that come
in the winter time and travel in a flock.
Cold weather is coming when they
come down from the mountains.

12
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Adam’s apple =gam@n;®

ankle qg; l1=ol; N

antler, horn " ;yst;n

anus q; =él;

arm, wing tel;)

arms, wings T;11él;>

arm bone S” ajL;-e=; [ « Upper arm
bone, the humerus.

back s®;e;we+f

back of mouth sxg+;fq;n

backbone 8~ ;u; > é+c ~
B ;;Yi+C

bangs stegi+a-s

beard sqgini+;f;n

belly, stomach “g;-;

black eye Rtaf;ga:s

black eye, punched in the eye
B™ 1 ;®0;S

blind " am;-;s

blind Ve-;¢

blood f;¥fi+;f

bloody nose xgfxgam;Iqgs;n

body of a person sm;stim;Xxg

body odor skg=gam;ws

boil segc;m

boils, a lot of little boils
SEgc; m;m

bone s” apu

bones s™ a-; U

braid of hair stijf; fe+

brain sm; q;f

broken foot s;lkalkéef

broken wing s;-kg;lé=;[ ~
se-kg;lé=;J

breast sq;ma-

breastbone, chest s+in;s

breath sée”g;m

bruised stetf;ge~
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little buttocks s€a@;-n;c

buttocks s®;1In;c

bottom, buttocks Ve ®

calf of leg eeV;-8;n

cheek X@+1.f;  For some people, this
only refers to an animal’s cheek.

cheeks Rxg+; Ji.f;

cheeks s0qg; [

chest ¢c=em;n

chestbone, breastbone, sternum
S™ ;Min;s

chin, jaw sV;pa¥;f;n

collarbone R=eV;ps;mt;n

collarbone, clavicle =Vin;st;n «
When butchering ducks, an s-shaped
cut is made around this bone.

cross-eyed Rpa¥s

curly hair se;-®-m;s

deaf V;kg;né-

deer hair s=  ;m;Iqg;nN ¢ Hair that
has fallen out and is dried up.

cow droppings fmusm;s;-n;c

deer droppings Am;y;f;-n;cC

cat droppings Rpus;-n;c

dog droppings Rqg; me¥;-n;c

eardrum Regunél;

ear (Chemainus, Nanoose) ®ou.

ear (Nanaimo) ®g;n;J

ears (Chemainus, Nanoose)
eg; Jeou f

ears (Nanaimo) g; Jegin;J

earache cege Jeou. [

earlobe RVp;f;

little earlobe RBVi=Vp;[;

elbow ka; L ;lée=;f

esophagus Rq;nxgél;

eye q;1; L

eyes (;(i-; L
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little eye qigl; L
little eyes q;-iql; |

eye trouble, sore eyes cq;-q;l; |

eyebrow fam;n
eyelash, eyelid @;pt;n
face s+af ;s

deer fat +an;)
feather svge:n

feather s°ge.f « Back feathers of
eagle, split and used for costumes.

fin sp;=;wé=c
fish fin e;tm;
finger sn;=c;s

little finger s;+as;qgeta-;>c;s

fingernail ®g=a-;)C;s

fish slime stif}; |

upper nose of fish s=;p;®g

fish head s=;¥;sa+qo

fish tail s=;mi;J

fish heart m;-qg

flesh s@ige

foot s=;[;

little foot s=i=ne+

little feet s=;-i=ne+

big foot fifa-;>R;n

big foot fif;R;n

sole of foot, palm of hand
B=a+f;s

forehead s®g;m;s

cat fur pi=q;n

rabbit skin g;q;weéf;-q;n

sea lion hair es~~Q;n

river otter fur sgeyv;-q;n

beaver pelt sq;-€> ;-q;n

dog hair sqg; mé¥;-q;n

dog hair s=; .~ ~ s= ;m

sea otter fur t;ms=g;n

seal hair ~esxeg-<q;n

gall, gall bladder m;s;n

gills Re:¥

gums s8qg;In;s

hair Re=it;n

pubic hair ggife+q

nosehair Rqein;Igs;n

body hair sggin;ws

underarm hair sqgif;-é=; [

hair on arm sqg;Nc;s

hair on leg sqo;nfk;n

grey-haired s=al;m;s

hand cel ;R

hands c;lcel;R

little hand cecl ;R

little hands c;-ecl;R

head s=;¥;s

top of head, peak of hat
R°gi+" ;~;00

deer head sm;y; fa+qe

heart ~ele+

heel R®;¥ n;c

hindquarter of a deer or other
animal @;en;c

hipbone kg; 1" n;c

hipbones gg; J1=gn;c

deer hoof kg;xom;n

insides R¢; Ixgiw;n

intestines 2 ei+

jaw ¢;pBayf;n

kidney f;nf;n

Kknee seew;m

knees se; > ®cew;m

left side, left arm s™ kg;=i}s

left hand s~ ;kacis

left foot s ;kalRif

leg, foot s=; [;

legs, feet s=;=if;

little legs s=;=;ne+
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upper lip sclayf;n

lower lip sVpayf;n

liver sc;l;m

liver of human or animal
s ;I;m

liver of human fege+

lung sp;-Xg;m

mouth faf;n

mouths fa-;f;n

mucus, eye goo, pus in the eye
Bm; " 8al;s

mucus, dried nasal mucus
RvV;-;lgs;n

nasal mucus, snot Sm;Qs;n

little snot smipt;qs; [

mucus in the lungs s=etl

navel, belly button m;=g;yé~

neck t;ps;m

nose M;qQs;n

palate, roof of the mouth
Rcleq; S

palm of hand R=af ;sc;s

palm of hand, sole of foot
B=a+f;s

penis [;-;

pulse s8°gem;ws

pupil of the eye Rei=;-s

pus, infection m; " ;@

rectum Rpuf;c

rib |; W ;= e This also refers to ribs on
canoes and boats.

right hand s+i+a-;uC;S

right side, right arm
Stita ;Y S

right foot s+i+a-;>[;n

saliva s@=g;0c;

scar, scarred seeyv

shin s™ ; uB;n

shoulder qg;eotén ~ R=grgtén ~
=~g;®Egtén

shoulder blade Rer; > i+ct;n

skeleton R~ ; ax

skin “g;1;Y

skull ™ apla+qe ~ s” ajL;+0e

sore, infected place sqg;qge

spine S=;) ; ¢ Backbone with ribs
attached.

spit @xg;0c;+

stomach, belly °g;-;

little stomach, belly “gi°gle+

stomach, tripe, windbag sp;xg ~
ST ; X@

smaller stomach of cow s=ay; [

stroke smav

sweat, perspiration Sya®g; m

dirty sweat yif;m

tail RV;misn;c

tailbone R~ ;jun;cC

tears, teardrops 3q;+al;s ~
Bga+;s ~ Rga+as « ‘eye water’.

testicles mec;J

inside of thighs Rxg+1:-;0

throat 8xg+;fq;n

throat, windpipe, trachea
=game@n;®

thumb s;fVa-;>c;s

toe sn;=R;n

big toe s;fVa-;>R;n

little toe s;+as;qota-;>R;n

toenail eg=ga-;>;n

tongue t;Xxof ;0

tooth y;n;s

teeth h;yin;s

little tooth yi¥n;s

urethra fs;s;=ga+

urine S;=ga~
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uvula M ;-qg@ ¢ This also means fish
heart.

vagina, vulva e} ;0

voice Rqg;It;n

waist, waistband or waistline
qtew;st;n

wart S¢; pxa; J

white-headed m®i+qg

wing, arm tel;)

wool se¥

wrinkles on the face 0;-1;s

wrist Kg; L  C;S

wrist (g; J1=@C;S
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Buildings

back of the house—outside
sc;0qeéx;J

back of the house —inside
sc;lqeqif

bakery s;plilé} txg

bank telé} txg

barbershop Rica+qg; |LéD txa

barbershop =;mxg;s;mé> txe

barn sa=g; 1€} txg

basement 3V ;pnéc

bath house Ra°g; 1€ txo

bathroom =;L;té) txo

beam, crossbeam R=;Vwilt;n

beam in house R; Iw;It; N « This
is an open beam used to hang stuff.

benches, sleeping platforms
le-w;s

bighouse, longhouse fe:wtxg

bighouse, longhouse fi lel; | -
This modern phrase seems to be
replacing the older word.

board | ;pl&R  From Chinook Jargon,
from French la planche.

boathouse pute) txg

bridge, ramp, handicapped
ramp Re;t;> ;0

cannery &g;Isé> txg

canoe shed, garage
BNn;Xxa;0ey txe

cedar shakes =;=pe¥

chicken coop A;K; Jé> txe

church i) i+;0€) txe

corner Rea+;=:;n

cowshed musm;s+€} txg

dance house miGé} txg

dark place, enclosed place
Xglec;q;n

dog house qg; me¥e} txo
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door, road, foot path Re®

doors Re=; 10

drugstore, pharmacy
le=;né} txo

fence, enclosure ¢;1é=;ct;n

floor 0=;Pt;Nn

garden, place where things are
planted (p;pN; KL

gas station kes;lifée) txg

gate se; lé=;ct;n

hospital ckaciye) txg

hotel +it;té} txg

house lel; 1

houses h;lél; L

little house li-; |1

jailhouse, police station
qiqg;e;-sé> txe

kitchen kgukgé) txg

lighthouse, blinking light
ve®oV; e f

liner, lining material for canoes
or walls, dry wall Bf ;-wilt;n

liquor store lej1é) txo

log house ce-;m;neé} txg

mat house used for summer
living s;la+;cé) txe

mill mul; e From French le moulin.

pawnshop ~ ;=€) txg

pigpen, pigshed kg;Ru+e} txg

play area, playhouse, playroom
h;Ya+; el txe

housepost in bighouse geq;

restaurant +;0t; féd txg

top of roof where rafters meet
ridgepole Re;¥_~;q0

pitched roof R°gi=" ;1;q0

underside of roof si+q;c;n ~
fi=g;c;n



Buildings

roofbeams, boards on top of
bighouse s+ilt;xg

next room sn;qif

root cellar gewfé} txo

school skgul ¢ From English.

smoke house ®i-€é} txg

store Rxgimél ;=

second-hand store ~ ;=miné) txg

tent Si-€) txg

totem pole, carving s=fe”g

upper floor, upstairs scée+;It;xg

wall tam;n

window (Xg;-mast; N « For most
people, this means ‘mirror’.

window B°gcast; [

woodshed syade} txg

workroom, toolshed sya:yse) txg
~ yaysé) txe
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Clothing and Personal Effects

apron =ip;n ¢ From English.

belt (Chemainus, Nanoose)
By;pt;n

belt (Nanaimo), belt for dancers
R=gegiw;t;n

boots K; mpUc ¢ From English
gumboots.

bracelet B~ apt;c;n

button @;qgnist;n

cane, crutch ;) ;

cape nNap;s

watch, clock WeA ¢ From English.

clothing, dresses s+e:l;  ;m

clothing, dress s+1™ ;1L

coat kapU ¢ From Chinook Jargon,
from French la capote.

little coat kek;pu

coats K;I;pu

collar, neckhole (3t;ps;mél;

corset for new mothers y; t;n

costume hipat

diaper Rq;-t;n

dress, clothing s+i™ ;L

earring s¢®g; [ ;

girdle, corset ¢;yt;n

glasses Rt;1al;s

glasses case (t;lal;sél;

gloves =pga-;ca+

handkerchief ~ikA;m

hat yasa+qg

work hat yaysa+qg

little hat ya¥sa+qo

headband qit;s;n

headband Rqit;s ~ Rqit;st;n

hem of skirt, pants s+;1f;n

jacket Aekg;t ~ Aek;t « From
English.
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denim jeans A;ym;o-Iw;t « This
is from chuymun ‘Chinaman’ because
the Chinese wore denim work clothes.

leather “g;1;3>1w;t

leggings, leg protectors q;tR;t;n

leggings, leg warmers y; |8;t;n

moccasins, slippers s0;eR;

moccasins, slippers sv;e8; [

necklace sqgingg;n

pajamas, nightgown +it; - 1w;t

pants, underpants, trousers
S;qiws

slip, petticoat sVpi+~ e+

brooch, pin ¢;egnist;n

pocket R1;qg;+€él;

purse, wallet (t;1él;

raincoat @; m;xe1w;t ~
®; mxeIw;t

ring Rel;mc;s

scarf, headscarf, kerchief
Vxgi+get;n

shawl | ;R&:N « From French le chdle.

shirt RVpiY ; J

little shoe qoi+qe@i+R;

shoe, shoes gafe¥f;n

shoes q7; 18-¥};n

little shoes q@;-i+q@®i=R; [

shoelace cem;ct;n

skirt Viv;pt;J

slip, petticoat sVpi+~ e+

stocking, sock stek;n « From
English.

stockings, socks ste-; K;n

sweater Swet; ¢ From English.

swimming suit, bathing suit
Ra®g; e Iw;t

umbrella, shelter &;1;ct;n



Clothing and Personal Effects

underclothes ViV;pt; [

velvet t;Ms~5Q;N ¢ ‘sea otter fur’.
velvet, velvet shirt t;m;s1w;t
vest Bn;w;-é=;t;n

wallet, little purse (t;t-é-;
watch, clock wel ¢ From English.
little watch we A

wool cloth se¥i ™ ;=
workclothes yays1w;t
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Communication and Social Interaction

beads, rosary beads sqgingg;n

bighouse, longhouse fe:wtxg

bighouse, longhouse fi lel; L ¢
This modern phrase seems to be
replacing the older word.

mythical bird =g;It;p

blanket strips, leftover money or
goods from potlatch sfi=

church fi)i+;0é> txe

clown, masked dancers’ clown
qoifiye+

collection, gathering se;pé-s

three-pronged comb Rtelqif;

three-pronged comb Rtef};eg;m

corpse sneng

cross |;kegin

dance costume or garment
mi@;w;t;m

winter dance house mi@é) txg

masked dancer s=gay=g;y

new dancers =;|; salka®

new dancer =; ) salkg®

the devil liyam ¢ From French e
diable.

dream sq;Iq;l;f;n

drummer xgse;w;t;m

hollow log drum Vay ;s

drum e;w;t

escort for dancer hiw;st;n

invitation to feast, party
sve=B;n

funeral, to hold a funeral
cme®ge+

gathering, meeting se;past; |

gift smepit

gift sy;=ce-

gift stexge+
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God, Heavenly Father cic;0
Si+eL

graveyard 8m;° gél;

hair hat used by dancers
geigem;s

costume hat for dancer, made of
cedar bark or goat’s wool
say;Ws

healer h;lit;n

heaven cic;0 t;m;Xxg

song, hymn stil;m

inheritance, gift from a will
sn;w;n

initiator ka;fi>s

invitation to feast, party, etc.
sve=B;n

jealousy w;ywyst;n;q

Jesus Christ, son of God m;n;s
t; cic;0 si+épn

Jesus Christ R;s;KlI ¢ From French.

joke xgiye+q;p;m

knowledge stet;-najt;t

Little People siyé:ye+ « These little
mischief makers are said to make trees
fall near you.

marriage, married sm;lyit;|

mask R¢;1;xa;s

mask f=al;m;s

beaver mask (q;-a) ;s

clown mask xg+iy;must;n

mask dance s=gay=g;y

measurement <e:

measuring stick, measuring tape,
ruler 8=;=¢." ;-s

money used to pay people
Sk, WC,S

mourners ¢é~e:LL



Communication and Social Interaction

name (Nanaimo) skgif}

name (Chemainus, Nanoose) sne

ochre t;m;® ¢ Used to make paint for
dancers.

paddle shirt se;m;-;lw;t « This
shirt has little paddles with shafts.

paddle shirt egqeast; J;-w;t .
This shirt has club-shaped paddles
with no shafts.

little paddles on paddleshirts
se; liemas

face paint 30i=;st;n

payment, pay Seew

people at the dance me|;0;

potlatch sV;[;q

spirit power s+;yl;

prayer Sfi) i+;0

price, cost fnen;c

pride sme” ;f

priest |;plit « From Chinook Jargon,
from French le prétre.

prize, award R;n;°gs

deer hoof rattle kg;cmin

deer hoof rattle worn on
dancers’ legs kg;cminf;n

shell rattle used by masked
dancers Kg;népum;m e« The
giant Pacific scallop is one of the
largest scallops in the world, with
shells reaching 11" in diameter. The
large circular shells are strung onto
wooden rings through holes drilled
near the shell hinges, and used as
rattles during dances.

hand rattles B;Im;xgc;s

sacred, holy =e+=e+

sadness, sorrow sqiq;l;s

sayings sqgagg;-m;t
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seer, psychic, fortune-teller
Sy;2;

Shaker, Shakers ik ;S ¢ From
English.

shaman fne+;m ~ fne:m

shamans Rxg;Nné+;m

person who sings snake song
+;0gi+alke®

strong smell Ri¢;m

flying, two-headed snake si: J8qi~+

power song, dancer’s song
sy;w;n

song, hymn sfil;m

soul sh;li

speaker (Chemainus, Nanoose)
Rqei+qoa-

speaker (Nanaimo) 3qg;+qgé-

speech, word (Chemainus,
Nanoose) sqeal

speech, word (Nanaimo) sqgel

spot, stain st;1q

narrative, story, news, told about
SQ@,-92 ;-

story, history, legend sy; f

story S=gi+éjL

storyteller =g;+=gi+é:|1

taboo, something forbidden
S=e—=e~

thoughts, manners Rqggal ;w;n

thunderbird sxg;xga+;s

traditions, history sy;>éf

the Transformer, the Changer
=e."S

trouble, problem ti¥a+xgé:n

winter dance smife+

wordpower Siif



Communication and Social Interaction

words, speech (Chemainus,
Nanoose) sqgal

words, speech (Nanaimo) sqgel

work, job syays
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Descriptives

absent-minded xXgsm;-m;-q ~
X@sm ;-mi-q

babyish gaqf;t

bad g;l

bad-tempered, mean xgq;l;w;n

bald Reg;w;la+qe

beautiful, clean +;¥¥m;t

crooked, bent, leaning spapi+

big f1

big mouth, talkative f;hayf;n

big nose figs;n

bitter, sour sa¥;m

black cei=

blue cqgay e This color includes a
range of blues and greens.

blue Rkai ™ cal;s ¢ ‘blue-jay colored’.

blue e ;Xg;u

brave +;yé:nw;s

brown t;m;0al ;s ¢ ‘ochre-colored=.

childish sVi+=Vq;0f ;t

cold =ayV

correct, proper, right sv;lip1 ~
sVip

correct, right f;fi+

crazy skgati ~ skati

insane, crazy sya:l=g

dead seaxi+

dirty, ugly g;li:ma+ ~ q;lama=+

dirty person q;lamaz1m;xg

dirty (clothes, people, car)
sV;a;+

doubled ;"

half-drunk, feeling good s;-;S

drunk, out of it sxgaxo; g

dull g;l&+f

easy h;-ig+;-

enough svav;m
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fast (Chemainus, Nanoose) =g, m

fast (Nanaimo) =g;m;m

fast runner xge+xge+

fat nas

fat person na:-

fierce, scary =is;-

full s;-ic

half full xgke;n;> ;n

generous Xgi-iw;n

good +eli+ « This is a plural word. It
refers to more than one person or
thing.

good +;¥

good person +;¥al;m;xg

green cggay

green sa=g;lal;s « ‘grass-colored’.

grey Cxgi° o

handicapped s”ge¥iws

heavy xg;t;s

hollow xg;+=g; iy ;J

homesick +apL;t;m

hot “ge-;s

red hot =gay

incorrect S+;®g

lazy ~ap;t

lazy s+;;t

long Veqt

long leg VeqtR;n

long arm Veqt;lé=;n

long-haired V;qté-¢

many, a lot q;=

marked, painted s=;=i-

too narrow t;=i:tR

new, recent ge-=is

new <€)s

nice, kind fxg;¥iw;n

okay, all right f;fi+



Descriptives

old s+el;xg

old tat « Referring to the olden days.

old ei:l;m

orange kgulal;s « From ‘gold-
colored’.

oval V;qté&s « From ‘long’ and
‘round’.

poor, pitiful tsas

pregnant, heavy with child
xg;t;sma:t

pregnant xg° g;1im

rare, unusual =el;

red ckgim

reddish brown ckgim:l;s

reddish brown kgikg;ma-;s

round, circle ;18"

sharp +;yaf

short V;Vig¢;m;"

shrunk c;le;Int;m

sick caei+

skinny cqgiqe; m=g

slippery @i=g; |

slippery gi=;m

slow ~ay;m

small +;xgi [

smart, annoying Ge" ;|

soft, fluffy m;-;I

sour Sa¥;m

spoiled g;-q;}~

springy m;ftm;t

stained Vel

steep Ci@;s

still, stopped +; féxo

stingy XgVi+

stingy XgVi+iws

straight sf ;~fé"g

striped R=;1;=i:-
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cut in strips s8;0ic

strong, fit, healthy “gaj1”g;

stubborn, obstinate Rif3;1;s

suspicious “ge:"g;1;+ko

sweet eef;m

tall person V;qtém;’

thick, big around m;qg

thick ptet

thick foot péetf;n

thin ¢;mi:-

tidy fi=f7%;1m;X@ « Referring to a
tidy person, a person with a very clean
house.

warm, lukewarm, tepid stat;m

watery ga+;m

weak me:J

weakened h;mé:n; L « Referring,
for example, to a canoe or a roof.

white Tiemne e This is a plural form used
to refer to a group of white things.

white ;@

wide Gret

wild t;-t;1;5

wise, clever xgat

wrinkled face Regacg;n;s

yellow I;1;C ¢ From ‘dull oregon-

grape’.



Food

apple ~ap;Is « From English.

apples +a-;p;ls

bacon K@ ;B0 ¢ From Chinook Jargon,
from French le cochon ‘pig, pork’.

baking powder ~ispawt; e From
English yeast powder.

barbecued sxg;1;m

cow, beef musm;s ¢ From Chinook
Jargon.

beer pay; ¢ From English.

beer marm;qg; m

berries (Chemainus, Nanoose)
s um

berries (Nanaimo) S ;m;m

aboriginal style bread sq;w

bread s;plil ¢ From Chinook Jargon.

bread, yeast bread 11;1a&m

bread, loaf of bread, yeast bread
m;ma& L S;plil « ‘rising or swelling
bread’.

breakfast xgnet;0q;n ~
Bnet;8qg;n

broth, for example, chicken
broth ga:-fga

broth gg;-sm;n

butter sn;salm;xg

cake Kiks ¢ From English.

chewing gum, balsam or pine
pitch °gi+xg

coffee kapi ¢ From English.

barbecued meat, cooked bread
seg; |

cracker, crackers klik;s ¢ From
English.

dinner, the noon meal
xgtaxgskeey;lq;n

dried food sC;¥Xxg
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dried fish sei-;+

dried fish (Nanaimo) seic; la;ju

dried fish (Chemainus, Nanoose)
seie; ;1

egg, eggs ; ;=als

egg, eggs +1:KS ¢ From English.

eulachon oil Vif;

fat, lard snas

fish head s=;¥;sa+qe

flour sp;° g

feed s=Bast

feed s+;0t;nst;xe

gift of leftover food for
departing guests m;ea+f

grape, grapes KIips ¢ From English.

juice of any fruit Rqea+;-;q9

laxative Reg;wAt;n ~
Reeg;w;It;n

leftovers sha:f;n ~ fa:if;n

liquor lem « From Chinook Jargon,
from English rum.

bag lunch, trail food se) ;n

fatty meat s e+ 0

medicine sbe=; [

milk ga:lm;xeg ~ sga:lm;xe

onion &g ;=gi+;C

pear pe:S ¢ From English.

pepper P;pP; ¢ From English.

poison " ;=t;[

potato sqewf

preserves, preserved food
X0 ;S®iE;;

provisions s+i+0t; fsté} ;t « What
we are going to feed someone with.

provisions, ®;-M; [ e Stuff to take
camping.

herring roe ¢;L;R



Food

dried and pressed roe spa+
fermented salmon roe svV;m°g
salmon eggs fem; g
salt Ve®;m
salty VeV;0;m
snack, teatime Xg~ ;0qin;m
soup sar
sugar Rukg; e From English.
supper, the evening meal
(Chemainus, Nanoose)
Xgne+;ntq;n
supper, the evening meal
(Nanaimo) xgnef;tq;n
sweetener, berry juice
S UMep;n
tea tih ¢ From English.
tobacco, cigarettes smav;m
turnip Rxgiléwe+
wheat Xgi:t » From English.
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Function Words and Affixes

a, some © ge Indefinite article.

after, past y;-é>

again (; lét

all m;°g

alone +;) hay +a-

already w;0

always yaf

and i+

awhile ge=is +a-

become X@;- ¢ Inchoative prefix.

abit t;)

to, of, by +; e Preposition introducing
a place, a passive agent, or an oblique
object.

do! @e+ e The particle is added after a
verb in order to make a polite
command.

to do something to each other
-tal ~ -t; |  Reciprocal suffix.

excuse me (Bgaed ;»= « Used, for
example, when reaching across
someone.

goodbye h;¥éw;0 « This is a
compound of h;¥é+ ‘leave’ and w;@
‘already’.

hearsay, I’m told ¢; ¢ Evidential
particle indicating secondary source
information.

here and now =i+ * Auxiliary verb.

here, this one ti+i

it’s him/her/it Ni@

how scekg; | ¢ Introduces a question.

I C;N ¢ First person singular subject
pronoun.

indeed, I’m certain me+ ¢ Evidential
particle indicating certainty.

indeed, alright ; ~ a ¢ Emphatic
particle.

Just, quite ;.. +a- ¢ +;Y appears
before a verb or adjective and +a-
appears after it.

later taxg

let’s +i+Be+

long time hif

to make, let, have you (plural)
do something -stal; - Causative
suffix.

to make, let, have you do
something -stam; e Causative
suffix.

to make, let, have me do
something -stajul « Causative
suffix.

to make, let, have us do
something -sta-X@ e Causative
suffix.

what’s the matter ctam;t e This
introduces a question.

me -faJAR e First person singular
object pronoun.

it’s me e ff;

must, must have, perhaps y;Xg ¢
Evidential particle expressing doubt or
inference.

my N; e First person singular
possessive.

no, not +;w;

none ;W ;té-

not yet =g;¥e+

nothing +;w;te+stém

to, of, by +; e Preposition introducing
a place, a passive agent, or an oblique
object.

oops! +;R « Ladies say this.

our Ct e First person plural possessive
pronoun.



Function Words and Affixes

I beg your pardon N; ¢ Used when
you can’t hear a person and you want
them to repeat.

maybe, perhaps wa-a ¢ Evidential
particle expressing a conjecture on the
part of the speaker.

to pretend to do something
-St; NajL; T ¢ Reflexive causative
suffix.

question particle +; ¢ Used to form
a yes-no question.

really, truly f ;0  Evidential particle
indicating that the speaker is sure of
the information.

to do something to one’s self
-fat ~ -f ;t « Reflexive suffix.

some, a ° g Indefinite article.

sometimes ¢;Xglé+

soon c;lél

thank you hay ce:p ®a+ » Said to
more than one person.

thank you hay A ®a+ « Said to one
person.

that (out of sight) Kafe¥ « Article
used with plain nouns (that is, nouns
that are not feminine singular nouns).

that (out of sight) @e¥ « Article
used with feminine singular nouns.

that (in sight) (Chemainus,
Nanoose) te¥ « Article used with
plain nouns (that is, nouns that are not
feminine singular nouns).

that (in sight) fe¥ ¢ Article used
with feminine singular nouns.

that (in sight) (Chemainus,
Nanoose) ©e¥ e Article used with
plain nouns (that is, nouns that are not
feminine singular nouns).
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that one (in sight) f;>ni@ .
Demonstrative used with feminine
singular nouns.

that one (in sight) (Chemainus,
Nanoose) ©; > ni® «
Demonstrative used with plain nouns
(that is, nouns that are not feminine
singular nouns).

that one (in sight) (Nanaimo)

t; > Ni® « Demonstrative used with
plain nouns (that is, nouns that are not
feminine singular nouns).

that there na=;t

that, and +;) ¢ This is a connective
particle that follows adverbs or verbs
and introduces a complement clause.

the (in sight) f; ¢ Article used with
feminine singular nouns.

the (in sight) (Chemainus,
Nanoose) ©; e Article used with
plain nouns (that is, nouns that are not
feminine singular nouns).

the (in sight) (Nanaimo) t;
Article used with plain nouns (that is,
nouns that are not feminine singular
nouns).

the (out of sight) €; « Article used
with feminine singular nouns.

the (out of sight) Kaf ; « Article
used with plain nouns (that is, nouns
that are not feminine singular nouns).

the (remote) Kgs; « Article used with
feminine nouns that are distant in time
(including deceased persons) or
hypothetical. This is also used to
introduce clauses.

the (remote) “g ~ “g; ¢ Article used
with plain nouns (that is, nouns that



Function Words and Affixes

are not feminine singular nouns) that

are distant in time (including deceased

persons) or hypothetical. This is also
used to introduce clauses.
the (oblique) V « Article used with
proper nouns in the oblique case.
it’s them ne=; 10

there and then Ni+ « Auxiliary verb.

there, that one t;ni

they +e:@t; N ¢ Third person plural
pronoun.

this here ~e-et

to, of, by +; e Preposition introducing
a place, a passive agent, or an oblique
object.

us -ta-Xg@ e First person plural object
pronoun.

it’s us Nim ;0

very much so, really V;-im ~
Vil ~ Vip

want -;Im;n ~ -;-m;f «
Desiderative suffix.

we Ct e First person plural subject
pronoun.

you’re welcome nam;t kg;

you’re welcome nam;t y;Xg ¢
This is an older form.

what’s the matter ctam;t « This
word introduces a question.

what stem e This word introduces a
question.

whatever stem +a-; e This phrase
introduces a question.

when, at what time S°gins ¢ This
word introduces a question.

when t; ptém

to be where +;NcC; e This word
introduces a question.
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to be from where t; J~NcC; « This
word introduces a question.

to go where xgcel ¢ This word
introduces a question.

which t;>MNcC; e This word introduces
a question.

who (Chemainus, Nanoose) wet
* This word introduces a question.

who (Nanaimo) wet e This word
introduces a question.

whoever (Chemainus, Nanoose)
®wet +a-; e This phrase introduces
a question.

whoever (Nanaimo) wet +a-; «
This phrase introduces a question.

why N;CiL » This word introduces a
question.

will ce+ e Future tense.

yes he:xe

yes, it is ni+

you A ¢ Second person singular subject
pronoun.

you Ce:p * Second person plural
subject pronoun.

you -fam; e Second person singular
object pronoun.

you -tal; e Second person plural object
pronoun.

it’s you n;w;

it’s you (plural) 0w;I;p

your =; J « Second person singular
possessive.

your ;.. -;1;p * Second person
plural possessive.



Games, Sports, and Toys

ball game p;psiw;t » Game of tug-of-war xg;wxg° gat;-~ ~
throwing the ball over the house, X@i+xg° gat ;-
Annie Over.

ball game using balsam burl ball
sm; kg

traditional ball game ¢;qg;la+

ball game sm;t;li

ball game (like badminton)
s;ka;yi

baseball ®gaqaiy;Is

baseball bat ®g;qet;n

boxing " 1 gast;-

canoe race stey

canoe race (Nanoose) tey

modern racing canoe tey;w;0

canoe race (Nanaimo) te+te+

playing cards, deck of cards
st;p;-

coach in canoe racing, captain
Xotit; Ju;0t; J

doll m;naya+@

game (Xgi) a; L

lahal, stick game, bone game
sl; hé-

bone game player xgsl;heé-

golf club ®gqo;¥a-st;n

toy hoop st;¥ti-

hopscotch ce~cVip

playground Bxgi)a-; L

playing field fxgi} &-; | sp;6=;n

puzzle, something hard to do
V;=gam;t

seesaw, teeter-totter
X@i+Xg; en; ~
Xg;X@; én;m

playground slide Rqiq;=af;t

toy, game S; > a-; |
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Household Items

back rest c; féw;st;n
barrel, washtub t;mu-;A ~
t;MO=;A * From Chinook Jargon.
baskets
basket sit;n
baskets se-;t;n
little basket si=st;
basket R°ge+;m « Some say this
is a round or square basket with a
cover used for storage. Others
say this is a basket used for
carrying hot water and for
cooking with hot rocks.
cedar root basket used for
storage le+C;s
large waterproof basket Vpet
water-tight basket, bucket
s°gad ;s
bathtub, bathing hole
BRaxe; a; L
beads ~ ; =it ¢ These are little beads
useds for beadwork.
bed Rxg=it;t
bed, sleeping platform, home
Bxg+ap;t
bedspread, cover, sheet sfe+®
blankets
blanket | ;=gt;n
blankets h;li=gt;n
blankets I;li=gt;n
little blanket li-=gt; J
blanket q;Q=é=; [
doubled blanket s;qta-
baby blanket sl;=g;t;né+e
goat’s wool blanket mce; Iw;t
goat’s wool blanket sw;®ga+0
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goat’s wool blankets
SW; Wega+t
blanket from strips =g;t ~
=gat
book pukg « From English.
bottle 1; mél;
bottles R1;1;mél;
bowl, platter, wooden tray
gefal;s
bowl xgV;p la<f;n « “deep plate’.
box =f;m
boxes =;=if ;L
bread container, bread box
Bs;pli-él;
can, tin ¢;=®;=
canvas t;R0
bottlecap, lid on a pot
ene-e+ct;n
carpet, floorspread, picnic
blanket 1f;n;pt;n
chair fcef;ct;n
chairs Rceléf;ct;n
little chair R¢icn;ct; [
little chairs R¢;-i=¢cn;ct;
chest of drawers Rxg+; 3 °gél;
cloth sil ¢ From Chinook Jargon, from
English sail.
clothesline (;0; pr=w;t; L
clothesline Reie;w;-S
clothesline, pole ;e ;w-w;t; L
clothesline ;e;w;-wW;t; L
clothespin R=;"g;" é:-s
clothespin, clothespeg =" gi” ét;n
coffee pot Rkapiél;
comb @cim;n
fine-toothed comb
Brip;xeg4+qe; m



Household Items

water container Rga+él;
little container +;xgif;q; [
cork, plug, bottle stopper
tkeaiyf;t;n
cover @cet
cover Bq;m;q;J
cover for a container ®me-e+ct;n
cradle board na+" ;s
cup |;pét « From Chinook Jargon,
from French /e pot.
kitchen cupboard Rl;fin;
design, pattern 3=;-C;St;Nn « For
embroidery, knitting, etc.
desk, little table li-;té:p
dime mit ¢ From Chinook Jargon,
from English bit as in two bits.
dishes
china (dishes), clam or oyster
shell ce) i+
dishes ¢;-éwi+
little dish, little bowl cecwi+
little dishes ¢;-ecwi+
little dishes, little shells
¢;li=giceyis
little dish cecwi+t;f
big dish, platter ce) i+téen ~
cedi+t;n
dishes Rxg+i+0t; J
dish towel =ge ™ wi:-s
dishpan, sink R~ a=gi:-s
dresser, chest of drawers
Bxg+;Y " gél;
eraser (xg+e+ ;-S
facecloth Rxg+i+eg;f;t
facecloth Ryat®g;s; L
facecloth, towel R=ga™ ;s; |1
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feathers, feather mattress,
feather pillow svpe-q;J
fireplace, cooking pit $Xxg;¥qeel;
footstool Rce=R;t;n
fork cegalst;n
fringe s+il;ws
frying pan Rdekg=;-s
hanger, hook, clothes peg
RB=g+a+"@;s;"S
key I;Kli ¢ From Chinook Jargon,
from French le clé.
knives
knife (Chemainus, Nanoose)
B;pt;n
knife (Nanaimo), scraper
(Chemainus, Nanoose)
+:=t;n
little knife (Chemainus,
Nanoose) Ri+Rpt;
little knives (Chemainus,
Nanoose) B;-i=Rpt; [
handicraft skg;y=;cs;m ¢ For
example, knitting or basketwear.
ladle, wooden spoon <e-; )
lantern, torch kg;nf3;t;n ~
Bkeg;nB;t;n ~ Bka;nk;n
laundry s =g;lw;t;m
leftovers from wood cutting,
breaking string fege:nm;n
lid Remeq;t;n
light, car headlight (Nanaimo)
h;¥qei:J
light, car headlight (Chemainus,
Nanoose) h;¥qoU.f
linoleum f;>N;pt;n
mats
braided mat of bulrushes or
old cloth f;-R;t;n



Household Items

mat, doormat 3xg+e” Réf;
reed mat |;e0;¥ ~ sl;eg;¥
sleeping mat sGew;n
small carpet, footmat
p;fRst;n
wall mat sal;+;c
mat, shawl, canoe cover
@;Rt;n ~@;-R5t;n

match, matches mal;s ¢ From
English.

little match majil;s

mirror BXg;-mast;n

money tel; ¢ From Chinook Jargon,
from English dollar.

little money tet-;

nickel €s;@Mit « half a dime’.

baking pan Rxgi+(;-S

paper, form pip; ¢ From Chinook
Jargon, from English.

pen, pencil =;-t;Nn

pencils, pens =;=i-t;n

penny SENS ¢ From English cent.

little pennies s;-€s; [s

pepper shaker (p;p;=él;

picture, photograph =a" ;st;n

pillow sxg;Vq;J

pillow case 8xg;Vq; fél;

pipe (stovepipe, smoking pipe)
Bm;v;mél;

plate la+f ;n

sauce pan, little pot Rg@i+qga-s

quarter kgat; ¢ From Chinook
Jargon, from English.

radio, phonograph qg;la=if;t;J

razor 3xg+;=ayf;t;m
refrigerator, cooler R=;yV;-s
ribbon ®m;né+t;n

scouring rush s=;m=;m

sack, bag 1iséK ¢ From Chinook
Jargon, from French le sac.

sacks I;1;sék

salt shaker RvVe®; mél;

sauce pan qga-s

shampoo Rxgi+ta+qe; |

sheet fi1-€+6t;n

sheets f;-fi-€+0t;n

soap SuUp e From English.

wooden spoon, ladle =¢-;

stove stu:f ~ stu:p ¢ From English.

sugar bowl Bukg;+él;

suitcase, handbag 1;qg;

suitcases, handbags h;ligg;

swing, hammock cita+

table |;tém ¢ From French la table.

tables I;1;tém

desk, little table li-;té:1

tablecloth f;-ayf;t;n

teapot Btihél; ~ Rt;hél;

telephone, megaphone it;té:1

toothbrush R~ =g;-n;s; L

trash, garbage s+i+"g;|

washtub, barrel t;mu0-;A ~
t;MO=;A « From Chinook Jargon.

window blind Bvxgast;n

wool I;m;tl-q;n



Insects, Reptiles, Etc.

ant C; JUG; Vi [various species of
Formicidae]

bee S; |US; a¥; ~ S;Ma¥; [various
species of Hymenoptera]

bird lice V;=él; [various species of
Mallophaga (chewing lice)]

bird lice ¢@a-a+ [various species of
Mallophaga (chewing lice)]

butterfly (Chemainus, Nanoose)
s°@; lwé=e+ [various species of
Lepidoptera]

butterfly (Nanaimo) vam;=;n ~
\/;-'é.m ;=5 N [various species of
Lepidoptera]

caterpillar m;m;=é® [unidentified
species of larval Lepidoptera] ¢ This
black and gold caterpillar turns into a
butterfly.

cricket hap;t;- ~ hap;ti:-
[unidentified species of Orthoptera]

deer fly, tick, wood tick
m; " ;8qiwi+;C [unidentified
species of Tabanidae (deer fly) and
Acari (ticks)]

dragonfly ~ ; B [unidentified species
of Odonata]

flea fat;0; A [various species of
Siphonaptera]

fleas t;-af;®; U [various species of
Siphonaptera]

little flea 1;ta+1;@; | [various
species of Siphonaptera]

housefly =g;y=g;ya¥; [various
species of Diptera]

bullfrog s=;+éNXg [?Rana
catesbeiana Shaw (American
bullfrog)]
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tree frog W;=;S [Hyla regilla Baird
and Girard (Pacific treefrog)]

beehive R;|us; m;¥eél;

horsefly sm;l;¢c ~ m;l;¢
[unidentified species of Tabanidae]

ladybug sm;y;®ga+ ~ m;y;ega-+
[unidentified species of Coccinellidae
(ladybird beetles)]

leech X@;X@;yim [unidentified
species of Hirudinea?]

lizard pi=tl;n ~ p;pi=tl;n
[unidentified species (of lizard or
possibly salamander)]

lizards p;l;pi+tR;n [unidentified
species (of lizard or possibly
salamander)]

lizard c;-ca-q@;m [unidentified
species (of lizard or possibly
salamander)] ¢ This is smaller than
pi=tR;n.

louse, head lice M ;R¢;N [Pediculus
humanus Linnaeus (head and body
louse)]

maggot faya+ ~ Raye+ [various
species of larval flies (Diptera)]

mosquito gge+en [various species of
Culicidae]

nits, flea or head louse eggs
=; BTé_r [Pediculus humanus
Linnaeus (head and body louse) and
various species of Siphonaptera
(fleas)]

rattlesnake xg°gets>-fun;c ~
“get=; AN ; C [Crotalus viridis
Rafinesque (western rattlesnake)]

salamander xg;"gnec;m
[unidentified species]



Insects, Reptiles, Etc.

sand flea X@;X@lyé [various
species of Talitridae (beach hoppers)]

sand fly pxg;¥qs;nN [unidentified
species]

snake +; ®q I+ [any species of snake]

snakes +e+;18qi+ [any species of
snake]

spider, spiderweb ¢;sc;scif
[various species of Arachnida]

spider ;Se;SCiJ [unidentified
species of Arachnida]

spider (;tq;tca-a [various species of
Arachnida]

black widow spider si:yé+t;n
[unidentified species of Arachnida] e
This spider is said to be hairy and
shiny with a red dot on its back.

spitbug s”g;m;c;N [unidentified
species of Cercopidae (spittlebugs)]

tadpole s=;+én;xgal®

worm s ; @ [probably various native
and introduced species of
Lumbricidae (earthworms) as well as
any worm]

salmonberry worm Xgs;yal;s
[unidentified species, possibly one or
more species of larval Byturidae
(fruitworm beetles)]
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Kinship Terms

relatives Rxg; Y éli
aunts, uncles, and parents’
cousins

BX@; unike « aunt, uncle,
parent’s cousin

BX@;-; unike ¢ aunts, uncles,
parent’s cousins

BX@;uné-; kg « aunts, uncles,
parent’s cousins

Bx@; T ; ke « little aunt,
uncle, parent’s cousin

nikg * aunt, uncle, parent’s
cousin (address form)

nikgiye+ ¢ aunt, uncle,
parent’s cousin (address
form)

Rcepf ~ RAepf ¢ aunt, uncle,
parent’s cousin through
marriage

Bce-;pf ~ RAe-;pf ¢ aunts,
uncles, parent’s cousins
through marriage

Bce+cpf ~ RAe+Apf - little
aunt, uncle, parent’s cousin
through marriage

siblings and cousins

®g;egi+t; | « siblings

Rxg+arga+ ¢ brother, sister,
cousin

Rxg+a-;ega+ « brothers, sisters,
cousins

sa+s;qet ~ s;+as;qet *
younger brother, sister, or
cousin

S+a-;ega+ * younger siblings
(brothers, sisters, cousins)

sge+eq ¢ younger brother,
sister, cousin
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sq;lé+eq * younger brothers,
sisters, cousins

8;y;0® ¢ older brother, sister,
cousin

8;8-7;0 ~ B;Rey;0 « older
brothers, sisters, cousins

s; JVe+ ¢ eldest brother, sister,
cousin

se JVe= ¢ elder brothers,
sisters, cousins

el ;R « sister or female cousin
of a man, brother or male
cousin of a woman

+e1;7;[ * brothers of a single
woman, sisters of a single
man

+;7€l;B « brothers of a single
woman, sisters of a single
man

sn;¢;wy ;@ « half brother or
sister

in-laws

C;Wtéd « brother-in-law (man’s
sister’s husband), son-in-
law, daughter-in-law
(address form)

SC;Wtéd « brother-in-law
(man’s sister’s husband),
son-in-law, daughter-in-law

sci) ;té0 « brothers-in-law
(man’s sisters’ husbands),
children-in-law

smet; xgt; N ¢ brother-in-law
(husband’s brother,
woman’s sister’s husband)
sister-in-law, (wife’s sister,
man’s brother’s wife)



Kinship Terms

sme=; It;xgt;n ¢ brothers-in-
law (husband’s brothers,
woman’s sisters’ husbands),
sisters-in-law (wife’s sisters,
man’s brothers’ wives)

Rxg+el ;R « sister-in-law
(woman’s husband’s sister,
brother’s or male cousin’s
wife)

Rxg+;-€el;R « sisters-in-law
(woman’s husband’s sisters,
male cousins’ wives,
husband’s female cousins)

ce¥; « wife or husband of
deceased brother or sister

C;¥ce¥; « wives or husbands
of deceased brothers and
sisters

R°gi+@;Y e father-in-law,
mother-in-law

Bsi-; * grandparent-in-law

Bcajr;ge « great grandparent-
in-law

Rca-; ;o * great
grandparents-in-law

children

m; J; e« child, offspring

meL; J; ¢ children

mimfe= e little offspring,
little son, little daughter

h; e J; e little offspring,
little sons, little daughters

c®m; f;m e stepchild

parents

men e father

mejtiye+ « daddy (address
form)
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me+ * dad (address form,
endearment form)

ten « mother

te+ « mum (address form,
endearment form)

te+tiye+ « mommy (address
form)

clilé+em « stepparent

ci+C;t « parent (when speaking
of someone else’s parent)

c;li=c;t « parents

Bx@; > eéli « parents

grandchildren

+Im; f  grandchild,
grandniece, grand nephew,
cousin’s grandchild

+Im;ye+  grandchild,
grandniece, grand nephew,
cousin’s grandchild (address
form)

mipLiye+ ¢ grandchild,
grandniece, grand nephew,
cousin’s grandchild (address
form)

+;uim; f « grandchildren,
grandnieces, grand nephews,
cousin’s grandchildren

grandparents

Si~; * grandparent,
grandparent’s sibling or
cousin

S;-Sin; * grandparents,
grandparent’s siblings or
cousins

me-+ « grandfather (address
form, endearment form)

te+ » grandmother (address
form, endearment form)



Kinship Terms

sis;; « little grandmother

greats

S¢apL; Qe « great
grandparent/child

s¢a-; ;0@ * great
grandparents/children

s¢cacm;qg ~ s¢acg;m;qe e little
great grandparent

great greats

+;kglya+qg  great great
grandparent/child

+;ke+ikgiya+qg * great great
grandparents/children

great great greats

" ;Mi+4+q@ * great great great
grandparent/child

" ; Imita+qe * great great great
grandparents/children

nieces, nephews, and cousin’s
children

stiw;n ¢ niece, nephew,
cousin’s child

st;+ti ;N ¢ nicces, nephews,
cousin’s children

tiw;n « niece, nephew,
cousin’s child (address
form)

SW;NMeED ¢ niece, nephew,
cousin’s child when the
parent is deceased

W;Nmee ¢ niece, nephew,
cousin’s child when the
parent is deceased (address
form)

spouses

sta-;S * spouse

st;-ta-;s * spouses

stat-;s ¢ little spouse
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cexg ¢ spouse, fiancée, fiancé
na) e spouse (informal term,
address form)



Nature

the other side, opposite shore,
across the road fn;+a+f

ancient ground sV;In;p

ashes y;gogmin

ashes ®ega+c;p

bay s+;fn;c

beach cec;)

bluff sm;IRén

bluff, cliff, bare mountainside,
very large flat rock “g;1;q;n

bushy, thick woods xgfget;m

calm spot in the water geq; [

center, middle +; fw;6@ ~ +; fwel

chip, wood chip ®gaggm;n ~
®g;0em;n

clay s;yce

cliff Rmaqe;s

clouds Rxg+ef;t;n

coal, charcoal (Nanaimo) mict

coal, charcoal (Chemainus,
Nanoose) 1; Gt

copper seg;ll;s

creek, little river stat-;)

creeks, little rivers st;t;1;>

creeks, little rivers st;-at-;>

crystal s=;1°ga-s ~ =;1°ga-s

beaver dam Xgt;qnéc

dark, dusk Gec

dark, dusk (Nanaimo) t;p

deep place xgV;p

dew sa+s=g

downstream, east W ;xg

downstream, east W;®g;=;n

driftwood ggabt;m

dripping water s” e®;m

drizzling Ge-t;m

drop of water s” &;m
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speck of dust spip° ;|

dust sp°g;m

land, earth, world t;m;Xxg

earthquake xglit;m t; t;m;xg »
‘The earth shakes.’

echo t;>t;>1;q;p * From ‘conk,
tree fungus’.

echo w; &

eddy, calm water sgeq; [

endpoint sn;qsif

end of line, beginning of line,
corner =il;=;n

field, clearing sp;6=;n

fire h;¥qo

flint “g; ftals

foam, bubbles smacg; m

fog spe+xg

foot print R=;[;t;n

thick forest xgfqget;m

freezing weather (Chemainus,
Nanoose) sfim;+éls

frost =;>T

fuller’s earth st; > ;®@ « This black
earth is burned white and then
pounded into wool to make it light and
fluffy.

gold kul ~ kgul  From English.

gravel =;t

hail sqg;lqeal=g ~ sqg;1q0; 1=p

haystack m;kgéls

up high, high cic;®

high ground ca-;qg

high tide I;cl;¢

high tide sq; i~

high tide s;-lic

hole 3qg;qeé

ice (Nanaimo) spi})



Nature

ice (Chemainus, Nanoose)
sfima~

island skgfe+s ~ skgfe+

islands skg;+kgé=fe+s ~
ske;+koeé-fe~+

little island skgi+kgfe+s ~
skegi+kaofe~

little islands skg;-i+kgfe+s ~
skg;-i~kefe+

lake =aca+

lakes =a-;ca~+

little lake, pond =a=ca+

land, earth t;m;Xxg

leveled ground sf°g; fap

leveled ground s;l; fap

lightning, flashing ~ ;°¢" ;" g;-

lightning ~ ;%9 ;°9;- t;
AX@;X@4a+;S » ‘“The thunder is
flashing.’

log-jam st;(q

very low tide, water is way out
ckeal;s

low tide c;kac; ko

low tide 3; JAR; |0

moon @ge-¢

full moon I;¢ t; @ge-¢

moonlight @;Q;-C

up in the mountains ca-; (g

bare rocky mountain ¢ce:mt;=;n

mountain top scig;n +; t;
sme:nt

face of mountain, bluff
Rko;0ka;0

mountain sme:Nnt e This also means
‘rock’ in Chemainus and Nanoose.

way down the mountain, down
below the hill sVpiq;n
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mouth of river ~i-a+f

mud sfiq;-

muddy, swampy ~ i®;-

mud, muddy, swampy T;Ket; ke

northern lights s;s%® t; skeey;l
* ‘The sky is ripped open.’

ochre t;m;® ¢ Used to make paint for
dancers.

overcast, cloudy 8xg; Jwas

pass, narrows sqfeq

pebble, little mountain
smepn;t

point of land s+;Igs;n

pothole in road Rwee} ;e

puddle, pool (gaqg;- ~ #g;Qq;-

rain s@; m;Xxg

rainbow f;q;%N;

rapids, ripples in stream s¢e=[;n

rapids (Chemainus, Nanoose)
R=gu:m

rapids (Nanaimo) R=g;m;m

red ochre t;m;®

river sta-; )

rivers st;Ita-; >

river bank (ta-; > él;

road, door, roadway, foot path
Red

roads, trails, doors Re+; 16

rock (Chemainus, Nanoose)
sme:nt

rocks (Chemainus, Nanoose)
sm;nmeé:.nt

rock (Nanaimo) V;¢;

rocks (Nanaimo) V;Véc;

little rocks, small rocks, round
objects m;m; ;s

saltwater °gavkea



Nature

sand pggic;n ~ pgg;c;n

sandbar, gravel bar "1 ;=g;|L

sawdust @;¢cm;n

shade Rten;qg;n ~ Bfet;n;q;n

shadow qi=;ném

shadow qi+=;né+t;n

shallows Rel3; |

umbrella, shelter e;1;ct;n

shortcut xgtaeowi:-s

day, sky skeey; I

smoke from a fire or chimney
svey;e;m

smoke, cigarette, pipe snav;m

smooth ground +;¥;n;p

snag ; le~e

snow mege+

soot SkEga+;yc;p ~ segayc;p

spark, burst of firecracker
sv;1%gils

spray spe+xg;m

star kgas;n

little star koa+kes;J

steam, vapor spal;xg;m

storm, gale, windy =eV

sun S; kaf ;t

sunbeam s=; ;s t; s;pkaf;t .
‘leg of the sun’.

sunbeam f;q;-Rét; [

sunlight, sun’s heat syaqg; m

sunrise i “gaf;s;m t;
S; BAf ;t » “The sun is coming
up.’

sunset y; ; ;X@ t; S;JBAf;t e
“The sun is going down.’

swamp maqg; |4

thick area p@;tn;c
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thunderstorm kge¥=f;t t;
AX@;X@a+;S * ‘“The thunder is
stirring.’

thunder BX@;Xga+;s

low tide caqec;qe

high tide I;¢l;¢

low tide xgcakg

tide-flats, muddy spot
stig;;n;p

tin &;=@;=

tracks =;f;t;n

trail, route (30; fé

trail, little path Re+R0

trails, little paths ;-€é+}0

twister, little tornado
seeg; lea; IR N

under water, bottom of the
ocean RV ;pnéc

upstream t;yw;t ¢ upstream,
north

water
water (a-
cold water =;yV;0ga+
dirty water, muddy water

xgq;l;m ga~+
fresh water ~ ew;m ga+
spring water, clear water
X@+;¥;m qax
waterfall hil;m ga+
waterfall sko;c
waterfall se;y;p
wave ha¥;-;q
big waves fifé-;q
whirlpool ®;¥;=;m
slow whirlpool Ry;-;=;n;m
winds



Nature

east wind , south wind
t; fw;ee

fair wind, breeze along the
water hi) ®ge-;qo

north wind st;yw;t

north wind satac ~ fat;c
North or northeast wind that
brings snow.

north winds t;yt

west wind t; fcé-;qo

wind sC;X@g;m

wind, breeze sp;hels
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Numerals

number, counting s°glem

half, half-dollar 8s; e

how many “gin

how many buildings, rooms
“gifé> txe

how many circular objects
“gin;l;s

how many containers “gin;qg;n

how many conveyances
“gin;w;0

how many dollars “gin;s

how many people “gi:n;

how many pieces of stuff
°gin;mat

how many times °giné®

one N;ca+

one building, one room
n;c;>txe

one circular object n;ca+al;s

one container n;cag;n

one conveyance Neg;Xa;0

one dollar n;¢;s

one person naf;cax

one piece of stuff n;capat

once N;CEXP

first y;>éf

two y;sén;

two buildings, rooms f ; J1txg

two circular objects y;sa;s

two containers y;sé-;Q;n

two conveyances fem;Xxg;0

two dollars y;sé-;s

two people ye¥s;-;

two pieces of stuff y;sa-;mat

twice f;mé=

three 0ixg

three buildings, rooms 0ixgé} txg

three circular objects 8xga-;s

three containers 0ixg;q;n

three conveyances €xg;w;0

three dollars Qixg;s

three people éxgel;

three pieces of stuff ®;xgmat

three-pronged 6xga¥a-f

three times @xged

four =;+af;n

four buildings, rooms
=;fif;>txo

four circular objects =;f;nal;s

four containers =;fif;q;n

four conveyances =; fin;w;0

four dollars =;fif;s

four people =;fi:n;

four pieces of stuff =; finamat

four times =;f; f€0

five Beec;s

five buildings, rooms €xec; ) txg

five circular objects 8rec;sal;s

five containers 8eecs;q;n

five conveyances €eec;w;0

five dollars @eacs;s

five people 6 ;csé-;

five pieces of stuff 6e;c;mat

five times @ ;Ccsé®

six f=;m

six circular objects t=;mal;s

six containers f=;m;q;n

six conveyances f=;m;w;0

six dollars f=;m;s

six people t=;m;I;

six pieces of stuff t=;m;mat

six times f=; mé®

seven azkg:s



Numerals

seven circular objects
" ;+kesal ;s
seven containers fa+kgs;q;n
seven conveyances a+kags;w;0
seven dollars ~ a+kgs;s
seven people ~a+kgsél;
seven pieces of stuff ~ a+kgc;mat
seven times ~ a+° @;Sé0
eight te+c;s
eight circular objects te+csal ;s
eight containers te+cs;q;n
eight conveyances t;+csaw;0
eight dollars ta=cs;s
eight people te-csel;
eight pieces of stuff ta-c;mat
eight times te+cséo
nine tu:xg
nine circular objects tu:xgél ;s
nine containers tu:xg;q;n
nine conveyances tu:xgaw;@
nine dollars tu:xg;s
nine people tu:xgel;
nine pieces of stuff tu:xemat
nine times tuxgéd
ten ap;nN
ten circular objects ~;p;nal;s
ten containers ~;pén;q;n
ten conveyances +;péf;w;@
ten dollars +;pan;s
ten people +apé.n;
ten pieces of stuff +;panamat
ten times +apenéd
eleven =ap;n =i+ “gn;ca+
eleven dollars +;pan;s +i+
“gn;c;s
twelve <ap;n i+ “gy;sé-;
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twelve dollars +;pan;s =i+
“gy;sa ;s

thirteen +ap;n i+ ~g0ixe

thirteen dollars ~;pan;s =i+
“o0ixa;s

fourteen +ap;n i+ “g=;+4f;n

fourteen dollars +;pan;s ~i+
“g=;fif;s

fifteen +ap;n i+ “gleec;s

fifteen dollars ~;pan;s =i+
°ghracs;s

sixteen +ap;n <i+ “gt=;m

sixteen dollars +;pan;s +i+
“gt=;m;s

seventeen +ap;n =i+ “g" a+ke;s

seventeen dollars ~;pan;s +i+
°g" a+kes;s

eighteen ~ap;n =i+ “gte<c;s

eighteen dollars +;pan;s i+
“gta+cs;s

nineteen ~ap;n <i+ ° gtu:xg

nineteen dollars +;pan;s +i+
“gtu:xe;s

twenty c°g;0

twenty circular objects
c”g;Ral;s

twenty containers ¢°g;Riq;n

twenty conveyances c o;Raw;0

twenty dollars c” gRas

twenty people c”g;Ré1;

twenty pieces of stuff c”g;Bamat

twenty times c”g;R60

thirty €;xg;0Ré+

thirty containers 0;xg;08i+;q;n

thirty dollars @;Xg;0R4+;s

forty =;f ; néRé~+

forty containers =;f;n0;Ri+;q;n



Numerals

forty dollars =; f ; nRa+;s
fifty 0ce;cs;6Re+
fifty containers €e;cs;6Ri+;q;n
fifty dollars 6e;cs;0R4+;s
sixty t=;m;0Re+
sixty containers t=;m;8Ri+;q;n
sixty dollars t=;m;6Ra+;s
seventy ~ ;k@s;0Ré+
seventy containers
"5 kes;0Ri+;q;5n
seventy dollars ~ ;kgs;0R4a+;s
eighty t;+cs;0Re+
eighty containers t;+cs;éRi+;q;n
eighty dollars t;+cs;0Ra+;s
ninety tu:xg;eRé+
ninety containers tu:xg;0Ri+;q;n
ninety dollars tu:xg;6Ra+;s
one hundred ne¢;w;c
two hundred fetL;c
two hundred y;sé-; nec;w;c
three hundred @ixg necg;w;c
four hundred =;+af ;n ne¢;w;c
five hundred @reec;s ne¢;w;c
six hundred f=;m ne¢;w;c
seven hundred ~a+kg;s
nec;w;c
eight hundred te<c;s nec¢;w;c
nine hundred tu:xg nec¢;w;c
one thousand taws; N ¢ From
English.
one thousand +;pénn;c
Zero +; ZOW zero, to be all gone, to be
finished off, to have run out
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People

aboriginal sy;>af;ma~

adult, grown-up +; Jéxg
m;stim;xg

alcoholic xgsqa+ga+

ancestor Bt; Ji+iws

assistant, helper ¢;>t;n

baby geq

babysitter, day care le-;e-@

babysitter, caretaker of new
dancer Rey;0t;n

Black person ®i=;ye+

boarder Rfe¥; L

boss, chief, shopkeeper si+épL

boys
boy sw;¥ge+al®
boys s; > ¥qe+al®
little boy sw;wi+ge+a-@
teen-age boy swi l;s
teen-age boys swa:y I;s

chief ha¥wa+qg

child sVi+Vq;@

children (Nanaimo) st;wixg;0

children (Chemainus, Nanoose)
sv;Aiq;0

Chinese person Aeym;nN ¢ From
English Chinaman.

comical person 0; @;"

couple, man and wife
+a+Xg;m; Xg

someone who likes to dance
X@Sea;yed;yil ;R

babysitter, day care le-;e-@

doctor takta e From English.

dog owner, master 302; me¥

drummer Xgse;w;t;m

elder, old person s+el ; xg

elder, ancestor s+;Ixgén
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elders s+;-él;xg
enemy ;N ~ B;meén
escort, seeing eye dog, lookout
place Blem;=;t;n
fat person na:-
First Nations people
First Nations person Xg; Im;xg
First Nations people
X@;xeilm;xe
fellow First Nations people
céw;Im;xe
little First Nations people
X@;41Xg ;"M ; Xg
fisherman xgs”ga”giy;qg * Using
arod and reel.
French person flenA « From
English.
friend, relative sye¥;
friends siyé¥;
girls
girl, little woman s@e@ni+
teen-age girl e+
teen-age girls en; Ui+ ~
®; e+
little girl eeepLi+
little girls ce;-€cpLi+
glutton, heavy eater sq;Nn;Xxg
Halkomelem h;-e;mif;
assistant, helper ¢;>t;n
hired hand Rya¥;s
hired person sye°g
honored person, respected one
Si+eL
honored people, respected ones
Si:+eL
hunchback skgapt;c;n



People

hunter, good provider
xoka;nkg;nénén;m

hunter, provider of food
xgs®; >0nén;m

joker Xgi+;¥;¥;q;p ~
Xoi>"¥;q;p

lawyer Rqeilqe;-

Lekwiltok y;qg;8té+= « ‘the people
from the fiery north’.

liar fme:” ;nq;n

Little People (they sometimes
cause trees to fall near you)
mepstim; xg

Little People (they sometimes
cause trees to fall near you)
siyéye+

loudmouth, bigmouth xgfiq;n

lover s+;ye+

men S; > ¥qe+

man SW;¥qe+

midget, dwarf, Little People
®ga+qoi+sté¥m;xg

mourners ¢é=e:LL

neighbor Rf;n;=;n

nun Sista « From English sister.

nurse N;:S ¢ From English.

orphan xgswen;m

paddler xgs+;R+;R;1

partner, person you are
travelling with Rxa} ;0

partner, person you are walking
with sea+f;n

partner (address form) ®a} ;@

people at the dance me|;0;

people m;Istim;xg

person, human m;stim;xg

little person m; pustipt; xeo

playmate ¢®hi} a-; jut;-

policeman qiq;®;-S

policemen qi®q;®;-S

priest I;plit « From Chinook Jargon,
from French le prétre.

proud person sme” ;[

runner (=gafA;n;}

seer, psychic, fortune-teller
SY;2;

slave, prisoner of war s°g;y;f

soldier, soldiers A;lA;S ¢ From
English.

soldier, soldiers SOlA;S ¢ From
English.

speaker Rqoi+qoa- ~ Rqg;+qoé-

storyteller =g;+=gi+é:|L

different people, stranger
N;C;wWm;Xxg

student fit;maf ;t

swimmer Xgstic;m

teacher skou-st-T;q

language teacher xg;¥af;[;q

teacher of how to do things
xe+iyc;577;q

teacher, trainer tif;pe-s

teen-age boy swi) I;s

teen-age boys swa:} I;s

teen-age girl cepLi+

teen-age girls ®e-; i+ ~ ;€=

thieves gel; fq;[J

little thief ge+q;Jq;f

thief q;Jq;J

knowledgeable person
xolRge;-gea-;w;n

twins ciyay;

visitor ~im;Rfné=t;n



People

waker, one who urges you on
xge¥;5s;f:q

fast walker =g; JuB; |

slow walker ~ay; JuB;

warrior stam;R

watchman lem;=;t;n

weakling mipéf

pertaining to White man, White
man’s SXg;nit;ma=d

White people xg;1;nit;m

White person Xg;nit;m

widow sye=+t;n

woman sleni-

women S@; JBéni+

worker, laborer Rya:ys

writer, secretary 3=;=4-S
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Placenames

Ballenas Islands tigg » ‘tight’.

Bellingham, Whatcom River
=gatqe;m

Bonsall Creek, Chemainus
Reserve # 6 X@¢;SI+ « ‘go
between’.

Bush Creek area, Ivy Green
Park kgi+kg;ml;Xxg « ‘little
root’.

beach at Cameron Island
sq@iqemi+ e ‘little dog’.

Cassidy Falls se;y;p ¢ ‘waterfall’.

mouth of the Chase River

®=;lw;0t; N  ‘crosspiece’.
Chemainus 3¢;in;s
Chemainus Harbour,

Chemainus Bay s;[;>néc «

‘entering back end of bay’.
Chemainus River silacga=;0
Clem Clem @;m@;m;l;¢
Coffin Point ;S ~ps;m
Coffin Point area

xoka:ml;xg; f;n * ‘root place’.

Cowichan q;>T;J
Cowichan Bay V;lIpal;s

Departure Bay, main village site

svViln;p ~ sVill;p « “deep’.
reef at Dodds Narrows
R=;=eyé-; e« ‘crybaby’.
campsite at Dodds Narrows
sn;w;In;c ~sn;w;ll;c-
‘sheltered bay’.
Duncan, Somenos s+am;na+

False Narrows, main village site,
site of rich clam bed Ve:-txg o

‘rich place’.
Greenpoint =in;ps;m

open field near Harmac
spe+;8=;n e« ‘large field .

Indian Burial Island, Nanaimo
LR. #6 malé+gge~+ « ‘graveyard’.

small bay near Jack’s point
S®” em;n e Site of salmon
ceremony.

False Narrows, main village site,
site of Kulleet Bay ;-ic »
‘sheltered’.

Kuper Island, Penelakut
P;NEé~;=; o ‘buried edge’.

village on east side of Kuper
Island near Telegraph
Harbour y;=g;14+;s « ‘eagle
place’.

Lummi Island, Lummi people
xgl;mi+

Malahat mountain me-;=;0

Maple Bay xgV;pnéc

Mark Bay —west side of
Gabriola Island qg;-4st;n »
‘backwards’.

Maude Island xgfa:l

Millstone River sxgay,;m e
‘goldeneye duck’.

Mt. Benson te<t;xgt;n

Musqueam Xgm;skgi+;m ~
xgm; fKkgi+;m

Nanaimo, Nanaimo person
sn;néym;xg

Nanoose sSn; ) 07 ;S ¢ ‘facing
inside’.

island in Nanoose Bay
BX@°@;CN;C * ‘two rumps up’.

Northwest Bay c;lkgas;m «
‘facing the water’.



Placenames

Penelakut, Kuper Island
p;néw;z; " e ‘buried edge’.

Petroglyph Park f;xeoapL «
‘bleeding’.

Point Roberts sm;®g;c

Qualicum xg°ga-;Xg;m

Quamichan kgapt;c;n

[hunchback’.
Saanich xglisen;c ~ xelsin;c
village at Shell Beach,

Ladysmith Harbour f;emin

Sliammon s@iyém;n

Snake Island Xg+;0q;%¥;m «
‘snake place’.

Sooke sa+; kg

Squamish, Vancouver
sqo=gajL;R

town taw;n

Twin Beaches, Gabriola Island
xm;;ml’:w;c;n * ‘close together
beach’.

Tzouhalem ¢;w=il;m

United States, American pest;n
* From Chinook Jargon, from English
Boston.

village on Valdez Island
le’¥qs;n e “fir-bark point’.

Vancouver, Squamish
sqo=gajL;R

Victoria m;taliy;+ ¢ From English.

Westholme, village on
Chemainus River, Halalt
Indian Reserve =;1é-txg ¢
‘painted house’.
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Plants

alder kg;lala+;0p
[Alnus rubra Bong.] » Red alder bark
may be boiled to yield a dye or to be
used as medicine. The wood may be
used for smoking fish.

arbutus ga:n@p
[Arbutus menziesii Pursh] ¢ Arbutus
is a somewhat unusual tree because of
its bark, which naturally peels off and
away from the trunk and branches.
The leaves or inner bark of arbutus
may be chewed for toothache and
stomach problems.

aspen &g;y;1;R;0p
[Populus tremuloides Michx. | ® The
leaves of this tree are said to dance,
because of the way they move in the
wind. This movement is due to the flat
leaf stalks of this species, which allow
the leaves to flutter in the slightest
breeze.

balsam fa+xg
[Abies grandis (Dougl. ex D. Don in
Lamb.) Lindl.]

balsam tree ta+xa;0p
[Abies grandis (Dougl. ex D. Don in
Lamb.) Lindl.] ® The tree known
locally as “balsam” (also referred to
as “grand fir”) has pitchy bark that
may be used for medicinal purposes.

tree bark m;li+

little berries s 1+ UL

blackberry, blackberries
SegI-mM ; X
[Rubus ursinus Cham. & Schlecht.
(Pacific trailing blackberry)] ® This is
the only native blackberry species in
British Columbia. The fruits are edible
and the leaves, after they have turned
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reddish, may be used to make a tea.
This plant grows abundantly where
fires have occurred.

branch s¢;Rt;c;s

bushes Ril3;¢

camas Spe:Nxg
[Camassia leichtlinii (Baker) S. Wats.
(great camas) and/or C. quamash
(Pursh) Greene (common camas)] ®
Camas bulbs may be roasted and
eaten, and are said to be sweet and
chewy. They have been gathered from
island bluffs and baked, steamed or
roasted in hot ashes, or mashed and
formed into patties and then roasted
on special flat rocks at the edge of the
fire.

carrot lew;Q
* The plant species originally referred
to as shewuq has not been identified
with certainty, but is is said to grow
along road sides. The name Rew;(q is
now also used to refer to garden
carrots.

cascara ee¥=;e0p
[Rhamnus purshiana DC.] » Cascara
is a relatively small tree said to grow
in low, wet ground. The bark may be
used as a laxative medicine.

cattail, bulrush s eq;n

[Typha latifolia L. (common cattail or

common bulrush)] ¢ Cattails grow in

marshes, ponds, lakeshores, and wet

ditches. They have long, flat, narrow

leaves and produce tiny flowers on tall

spikes that resemble a cat’s tail. Cattails

have been used for sleeping mats when

camping.



Plants

yellow cedar paf;l;qe
[Chamaecyparis nootkatensis (D.
Don in Lamb.) Spach] * Canoes and
paddles have been made from yellow
cedar wood. In the case of paddles, the
wood must first be seasoned for one
year.

cedar =pe¥

cedar boughs =pe¥c;s
[Thuja plicata Donn ex D. Don in
Lamb.] ¢ Red cedar wood has been
used for various items including
houses, canoes, and spreaders used
when barbecuing salmon.

cedar tree =pe¥;0p [Thuja plicata
Donn ex D. Don in Lamb.] ® The red
cedar is a tremendously important
species. Its wood and inner bark have
been especially prized for making
numerous items.

cedar boughs gg;-;C;S

inner cedar bark sl;wi+
[Thuja plicata Donn ex D. Don in
Lamb.] ¢ The inner bark of red cedar
may be used for clothing, hats, ropes,
headbands and headdresses. In the
past, butter clams were strung onto
strips of red cedar inner bark to dry
over a fire.

cedar branches sf;¢cem e These are
split and used for baskets.

wild cherry bark f;1; 1
[Prunus emarginata (Dougl.) Walp.]
e The inner bark of bitter cherry has
been used as an internal medicine for
various respiratory ailments and as an
external medicine, as it is considered
to be good in the treatment of
infection. The flexible yet strong outer

bark has been used as a wrapping to
attach points to fishing spear or
harpoon shafts.

wild cherry tree f;1;1;6p
[Prunus emarginata (Dougl.) Walp.]
* Bitter cherry, locally called wild
cherry, has smooth, shiny bark and
produces small, bitter fruits that are
inedible.

chokecherry ~ ;=g;f
[?Arctostaphylos uva-ursi (L.)
Spreng. (kinnikinnick)]

cone of tree, for example, pine
Tis;¢

Indian consumption plant
®;=min
[Lomatium nudicaule (Pursh) Coult.
& Rose] ¢ Indian consumption plant,
usually known only by its
H;-@;mif; L name, is a small herb
that grows in dry, open, often pebbly
to sandy areas. It has yellow flowers
that develop into small, flat fruits that
resemble rolled oats and are usually
thought of as “seeds”. These
“seeds” often are used as medicine
for respiratory conditions and are
highly valued.

corn kga:n e From English.

cow-parsnip Sa.cg

[Heracleum lanatum Michx.] ¢ Cow-

parsnip is a large, herbaceous plant that

produces large clusters of white flowers

followed by small, flat seed-like fruits.

The hollow stems and solid leaf stalks of

this plant are edible, once peeled to

remove the skin. The term Sa:eg seems to

refer to the entire plant of cow-parsnip.



Plants

cow-parsnip (edible part) ya:la+
* Cow-parsnip stems and leaf stalks
are edible when peeled. They must be
peeled before they are eaten to remove
the outer skin, which can cause skin
irritation upon contact with bare, moist
skin in the presence of sunlight. The
term ya:la applies to the edible
portion of cow-parsnips, possibly
both the stems and the leaf stalks.

crab apple qga+ap
[Malus fusca (Raf.) Schneid.] ® Crab
apples are small, egg-shaped fruits
that turn from yellowish to reddish
when ripe. They are tart, but edible.

crab apple tree qoa=;p;0p
[Malus fusca (Raf.) Schneid.] ® The
crab apple tree (or large shrub) may
be found near the edges of moist
woods and bodies of water. It has
spiny stems, white flowers and tart
fruits.

cranberry ma-s; |
[?Vaccinium sp.] ® Some speakers say
this is a large, round marsh blueberry.

cranberry gg; JACA-S
[?0xycoccus oxycoccus (L.) MacM.] ¢
This berry is described as red and
cherry-sized.

currant spe-e’
[?Ribes bracteosum Dougl. ex Hook.
(stink currant)]

devil’s club gga=+p;8p
[Oplopanax horridus (Smith) Miq.] *
Devil’s club is the source of a
medicine said to be good for
“whatever ails you”. It is sometimes
combined with other plants for
medicine, such as red alder, black
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raspberry and Indian consumption
plant.

dogwood kgi+t=;8p
[Cornus nuttallii Aud. ex T.&G.
(western flowering or Pacific
dogwood)] ¢ This much-branched,
rather irregularly-shaped tree bears
tiny flowers that are surrounded by
large, white, showy petal-like bracts.
The flowers are followed by the
development of large, tight clusters of
bright red berry-like fruits. Dogwood
trees are limited in their distribution to
most of Vancouver Island and the
adjacent mainland as well as the rivers
and inlets of the south coast of the
province.

fir (Douglas-fir) wood ¢se¥
[Pseudotsuga menziesii (Mirb.)
Franco] * Douglas-fir wood has been
used for the shafts of fishing spears
and harpoons. The bark from old
snags is said to be a good fuel for
fires.

red elderberries ~iw;(
[Sambucus racemosa L.] * Red
elderberry is a large shrub that
produces creamy white flowers and
large clusters of small red berries. The
fruits are edible, but are cooked before
eating.

blue elderberries = ;ykaoike
[Sambucus cerulea Raf.] » Blue
elderberry is found on southern
Vancouver Island and the adjacent
mainland of British Columbia. It is
similar to red elderberry, but bears
blue fruits covered with a whitish
coating.



Plants

bracken fern s;qge:n ~ f;gé:n
[Pteridium aquilinum (L.) Kuhn | ¢
This common fern dies back in the
fall, leaving its brown, wilted leaves on
the ground throughout the winter. The
fresh leaves have been used for wiping
the slime from salmon and as an
undermat when cleaning fish. The
thick, underground, root-like stems
have been used for food.

licorice fern V;sip
[Polypodium glycyrrhiza D.C. Eaton]
* This fern is a small to medium-sized
plant with evergreen leaves. It grows
on wet, mossy ground, logs and rocks
and is often found growing on the
trunks and branches of trees,
especially those of bigleaf maples.
The root-like stem is sweetish with a
flavor similar to that of licorice and is
chewed for sore throat.

field, garden Bp;p-N; L

firewood sya®

pieces of firewood sya~; 18

flowers sme-;e;m

flower smece;m

tree fungus, conk t;>t;>1;q;p
[probably various unidentified
species] ® Some types of tree fungi
(also known as shelf or bracket fungi)
have been used for medicine or kept
for good luck.

gooseberry feixe
[Ribes ?lobbii A. Gray] » Wild
gooseberries, possibly including
gummy gooseberries and other types,
were eaten.
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gooseberry bush feuxg;0p [Ribes
?lobbii A. Gray]

grass sa<g; |

hazelnut nega=g
[Corylus cornuta Marsh. var. cornuta]
* Hazelnuts are spherical edible nuts
that are borne in tubular husks. They
are produced on shrubs that occur in a
variety of habitats within
southernmost Vancouver Island.

hemlock " gin@p
[Tsuga heterophylla (Raf.) Sarg.] »
Western hemlock is a common and
characteristic tree species of coastal
British Columbia. This tree has very
small cones, and short, feathery
needles.

honeysuckle ®ifa+;0p
[Lonicera ciliosa (Pursh) DC.] ® The
western trumpet honeysuckle is only
found in the southern part of the
province. It is a climbing vine that
bears orange-yellow tubular trumpet-
shaped flowers that develop into
orange-red berries.

horsetail =; u=; L

[Equisetum arvense L.] ® Horsetails are

primitive plants that are closely related to

ferns, despite their quite different overall

appearance. The common horsetail is

extremely widespread and often occurs in

populated areas as a garden weed. This

plant produces bushy-looking, branched

stems that are green and separate

brownish, unbranched stems that bear the

reproductive spores.



Plants

red huckleberry s®g;qec;s
[Vaccinium parvifolium Sm. in Rees]
* Red huckleberries grow from moist
to dry forests at a range of elevations.
The small, red fruits are a traditional
food. They may be eaten fresh or
cooked and made into jam.

juniper T ;né+;0p
[Juniperus scopulorum Sarg.] ® The
Rocky Mountain juniper occurs
primarily in the southern interior of
the province, but also may be found in
dry, rocky places in the Strait of
Georgia. This shrubby tree is notable
for its prickly needles and berry-like
fleshy cones. Locally, this species is
referred to simply as juniper, or
sometimes as “pencil cedar”.

Labrador tea bush me<xg;0p
[Ledum groenlandicum Oeder] ¢ This
small, much-branched evergreen shrub
bears long, often drooping leaves that
are covered with dense, rusty hairs on
their lower surface. The clustered
white flowers produce small, drooping
capsules. The leaves of this bog-
loving plant may be used to make a
fragrant tea.

leaf scaba+

logs qea+qei=8i+

log qobe¥

vine maple pene+;8p
[?Acer glabrum Torr. (Douglas or
Rocky Mountain maple) ] » The tree
usually referred to as “vine maple” is
probably actually the Douglas or
Rocky Mountain maple. Its wood has
been used for dancing masks and
knitting needles, among other things.
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The true vine maple (Acer circinatum
Pursh) is far less common than
Douglas maple on Vancouver Island.

maple tree &;m;[;0p ~
®;m;-;6p
[Acer macrophyllum Pursh (bigleaf or
Oregon maple)] * Bigleaf maple wood
has been used for paddles, bowls,
spoons, utensils, for carving and to
smoke fish. The “sap” (cambium),
removed from the layer between the
bark and the wood, has been eaten.
The winged fruits, which fly through
the air like a whirlybird, have been
used as a lure for fishing lingcod
(Ophiodon elongatus) and “red
snapper” (or yelloweye rockfish,
Sebastes ruberrimus). The large
leaves have been used as an undermat
for drying some edible fruits and
roots.

mold page

moldy pap;qe

moss €;Cl+

needles of a tree, fish scales
“eatm:

needles of a tree ~ ;-C

stinging nettle ~ ;=" ;=
[Urtica dioica L. ]  Stinging nettle is
covered with stinging hairs that will
cause an irritating rash upon contact.
These irritating plants have been used
to rub on the skin as a counter-irritant
medicine to treat chest and shoulder
pain while the roots have been used as
an arthritis medicine.
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oak txg;0p ~ mxa;0p

[Quercus garryana Dougl.] ® The
only native oak in British Columbia is
the Garry oak, sometimes also known
as the Oregon white oak. Like all
oaks, the Garry oak produces an
acorn—a nut with an associated cup-
like structure at the base.

oats | ;wWén ¢ From French !’avoine.
ocean spray gef ;0p

[Holodiscus discolor (Pursh)
Maxim.] ® Ocean spray grows all over
Vancouver Island and on parts of the
adjacent mainland of British
Columbia. These shrubs produce
large drooping clusters of white to
cream flowers that turn brown and
stay on the plants all winter. The wood
of this shrub has been used for drying
and barbecuing clams and fish and to
make knitting needles.

Oregon-grape (dull) I;1;¢;0p

[Mahonia nervosa (Pursh) Nutt.] ¢
Dull Oregon-grape is a small shrub
that like its close relative —tall
Oregon-grape—produced yellow
flowers and blue berries. The dull
Oregon-grape is shorter and grows in
a variety of forest conditions ranged
from dry to fairly moist and at low to
middle elevations. As with the tall
Oregon-grape, the leaves of dull
Oregon-grape have spiny teeth at their
edges, somewhat like those of English
holly. This plant is used to make
yellow dye.

Oregon-grape (tall) s;nni+;@p

[Mahonia aquifolium (Pursh) Nutt.] e
Two species of Oregon-grape grow
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within the H;-®;mif; W territory.
Tall Oregon-grape is a larger shrub
that typically grows in drier, more
open and often rocky areas than the
dull Oregon-grape. Both species
produce yellow flowers and blue
berries. A decoction of Oregon-grape
roots is used as an eyewash for
swollen eyes and as an arthritis
medicine.

peas Vi“g; [

pitch, chewing gum A;m;=

plantain (common or broad-
leaved) s=;+enxgé:n
[Plantago major L.] * Common
plantain is a widespread introduced
plant that regularly occurs as a weed
in lawns as well as along roadsides
and elsewhere. It is commonly locally
referred to as “frog leaf”. The leaves
of this plant have been used as a
poultice for sores and wounds.

raspberry c;lgama-
[?Rubus leucodermis Dougl. ex T. &
G.] * Black raspberries, sometimes
called “blackcaps”, are edible. In
addition, this plant has been used for
medicine when combined with other
medicinal plants.

little root koika; jul; xg

roots kao;kgiml;xg

root kg;ml;xs ~ ka;m;l;xe

wild rose ge-q
[Rosa gymnocarpa Nutt. in T.&G.
(baldhip rose), R. nutkana Presl var.
nutkana (Nootka rose) and/or R.
pisocarpa A. Gray (clustered wild
rose, or peafruit rose)] ® Several wild
rose species are found within the
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H;-e; mif; | territory. The term
ge-q probably applies to any of these
plants.

wild rose bush ge-q;0p
[Rosa gymnocarpa Nutt. in T.&G.
(baldhip rose), R. nutkana Presl var.
nutkana (Nootka rose) and/or R.
pisocarpa A. Gray (clustered wild
rose, or peafruit rose)] ® Several wild
rose species are found within the
H;-e; mif; | territory. The term
ge-q probably applies to any of these
plants.

salal berries fege~
[Gaultheria shallon Pursh] ¢ Salal
bushes have thick, leathery leaves that
stay green all year long. The dark
purple fruits are edible.

salmonberry lila+

salmonberry bush lila+;@p
[Rubus spectabilis Pursh] e
Salmonberry shrubs produce pink to
reddish-purple flowers and edible
fruits that range in color from yellow
to red to purple.

sap s=e|;f

saskatoon berry t;lnéc ~
Bt;Rnéc
[Amelanchier alnifolia (Nutt.) Nutt.]
Saskatoon berries are purple to nearly
black fruits that are edible and sweet.

saskatoon berry bush t;fnéc;0p
[Amelanchier alnifolia (Nutt.) Nutt.]
Saskatoon berry plants range in size
from small shrubs to small trees that

produce large, white, showy blossoms.

They are widely distributed in coastal
British Columbia, including all of
Vancouver Island.
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seed, something planted sp;J;m

skunk cabbage caqea~
[Lysichiton americanum Hult. & St.
John] ¢ This plant of swamps, bogs
and other moist sites is so-named
because of the strong odor produced
by the flowers. These flowers are tiny
and borne on a vertical stalk that is
hooded by a distinctive bright yellow
bract, or modified leaf. The elongated
leaves, which may be very large, were
used as an undermat for drying
berries.

soapberry (fruit) s=ges;m
[Shepherdia canadensis (L.) Nutt.] ®
Soapberries contain a natural
detergent-like substance that makes
them soapy and bitter. Because of this,
they can be whipped into a frothy
mass, something like whipped cream.
Soapberries may be gathered on
southern Vancouver Island or
obtained through trade then whipped
with sugar and eaten.

soapberry bush =ges; m;ép
[Shepherdia canadensis (L.) Nutt.]
Soapberry bushes grow on southern
Vancouver Island and may also be
found on the mainland in inner coastal
valleys to the north.

spirea fec;@p
[Spiraea douglasii Hook.] * Spirea, or
hardhack, is a thicket-forming shrub
that produces tiny pink flowers in
dense clusters. The wood has been
used to make spreaders when
smoking fish.

fern or berry sprouts, shoots

fe+fqi:
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strawberry (Chemainus,
Nanoose) SCi¥;

strawberry (Nanaimo) stil;"g

strawberry plant (Chemainus,
Nanoose) SCi¥;+efp

strawberry plant (Nanaimo)
stil;g;0p
[Fragaria spp.]
* Several types of wild strawberries
occur along coastal British Columbia.
The H;-@; mif; L-speaking people
have gathered one or more species for
food. The fruits are small yet
flavorful.

stump s+;In;c

thimbleberry t;qg; 1L
[Rubus parviflorus Nutt.] *
Thimbleberries are red and very sweet.
Because they are not particularly juicy,
they are easy to preserve. They may
be eaten fresh or preserved by drying
or canning, or made into jam.

thistle =;>=;>i:nép
[Cirsium ?brevistylum Cronqg. (short-
styled thistle)] ® This native thistle
(and other introduced species) have
sharply spiny leaves. The term
=;y=;>1i:n8p refers to thistles,
probably including any native or
introduced species.

tree fget

trees, woods, forest f;fiq;t

little trees f;-i+fq;t

tule wu:-
[Scirpus validus Vahl. (syn.: S.
lacustris L ssp. validus [Vahl]
Koyama)] » Tule is a plant of marshes,
muddly shores and shallow water. The
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tall, slender, green stems bear small
spikelets of brown flowers near their
top. These stems were formerly used
for making mats.

wapato sqewf
[Sagittaria latifolia Willd. var.
latifolia] ® This aquatic plant grows
from tuber-producing rhizomes and
produces arrowhead-shaped leaves
and white flowers. Both the tubers
(potato-like structures) and rhizomes
(specialized stems) are starchy and
edible. This word also applies to the
introduced potato.

waxberry, snowberry Ti=Ti®i+as
[Symphoricarpos albus (L.) Blake] ®
Waxberry, or snowberry, is a shrub
that produces small pink to white
flowers followed by white berry-like
fruits. These fruits stay on the shrub
well into the winter. An infusion of the
bark was used as an eyewash.

underbrush Rif3;¢

stacked (wood) sf;fa-c;p

woodpile sya®

yew t;=ga+C;@p
[Taxus brevifolia Nutt.] » Western
yew is a relatively small tree found in
mature and old-growth forests. Its
wood is heavy, tough and durable and
was used for bows and paddles.
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abalone (;mine+
[Haliotis kamtschatkana Jonas] ® The
northern abalone has been collected
for food from beaches at various clam
beds. It was formerly available at Oak
Bay.

abalone shell s+ey; >
[Haliotis spp.] ® The beautifully
iridescent inner shell material from
various non-native species of abalone,
including H. rufescens, has been used
for decorative purposes. These shells
were obtained by coastal First Nations
through extensive trade routes.

barnacle ~ ;ma¥;
[Balanus spp.] ® Barnacles are crab
relatives that live within stony shelters
that they attach to rocks, pilings and
other surfaces. The term ~ ;ma¥;
refers to any of various local species.

bladderwrack kelp, rockweed
egaqa; qa
[Fucus gardneri Silva] ®
Bladderwrack kelp is a widespread
seaweed that occurs on rocks in the
mid-intertidal zone from Alaska to
California.

bullhead skg; féxg
[Myoxocephalus polyacanthocephalus
(Pallas)]  There are several species of
saltwater and freshwater fishes known
locally as “bullheads”. This word
refers to the largest of the saltwater
bullheads, the great sculpin.

bullhead sm;txg ~ Bm;txg
[Cottus spp. (sculpins, e.g. C.
aleuticus Gilbert (coastrange sculpin)]
* This term is said to be the name for
small “freshwater bullheads” or
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“river bullheads”, but may also be
considered by some speakers to refer
to small saltwater bullheads. Children
would fish for these tiny bullheads for
fun.

china (dishes), clam or oyster
shell ce) i+
* This term refers to any bivalve shell
(including those of cockles, butter
clams, and littleneck clams). It also is
used to refer to china dishes, which
are likened to bivalve shells.

black Katy chiton =;l;m
[Katharina tunicata (Wood)] ® The
black Katy chiton is a small, slow-
moving mollusc whose 8 shell plates
are partly exposed by the surrounding
black fleshy girdle. Black Katy
chitons graze algae on rocks in the
mid-intertidal zone in wave-swept
locations. These chitons were
formerly gathered in the Victoria area
for food and cooked by boiling. They
are sometimes referred to as “Chinese
slippers” or “sea prunes”.

chiton, China slipper +;°gs
[Cryptochiton stelleri (Middendorff)]
* The giant Pacific chiton is the largest
chiton in the world, up to several times
larger than the black Katy chiton. It
also differs from the black Katy
chiton in that its shell plates are
completely covered by its reddish-
brown girdle. This chiton is also
edible after being boiled for a short
time. It is locally known as “China
slipper” and also as gumboot chiton.
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geoduck p;né=q

[Panopea abrupta (Conrad)] ® The
geoduck (pronounced “gooeyduck”,
reportedly from a Chinook Jargon
term) is the largest intertidal clam in
the world. Its neck and siphons (or
“nose”, according to some elders) are
so long that they cannot be withdrawn
into the shell. This species does not
occur in the Nanaimo area, but was
harvested elsewhere especially during

[Clinocardium nuttalli (Conrad)] ®
The cockle is a popular edible
mollusc. Cockle shells are strongly
ribbed, with yellow to brown bands of
color across the ribs.

Pacific cod, gray cod ggini+;f;n

* The name means ‘whisker’.
[Gadus macrocephalus Tilesius] ®
The Pacific cod looks like a lingcod
but with whisker-like barbels on its
chin.

rock cod feas
rock cod (Nanaimo)
xgiya+f ;wic
[Sebastes caurinus Richardson]  The

January. Hence, some people use this
word to refer to the month of January.
horse clam swe:m
horse clam shell swe:m;n

[Tresus capax (Gould) and/or T.
nuttalli (Conrad) ] » Two species of
Tresus are commonly called gapers or
horse clams and both are gathered for
food. However T. capax is more
frequently used by First Nations
people than the related 7. nuttalli.
These clams are larger than all other
clams in the area except the geoduck.

butter clam s+a=ga~+

[Saxidomus gigantea (Deshayes)] ¢
Butter clams are smaller than horse
clams but larger than littleneck clams.
They are abundant, and a popular food
clam.

littleneck clam s° gfe¥

[Protothaca staminea (Conrad)] ¢
Native littleneck clams, sometimes
locally called simply “necks”, are the
smallest of the local clams used for
food. They are similar to the
introduced Japanese littleneck clam
(Venerupis japonica Deshayes).

cockle sv;lazam
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copper rockfish has been identified as
the “rock cod” spoken of by many
speakers. It is called rock cod because
this fish is said to like to stay around
underwater cliffs and other rocky
formations. This fish varies in color
from dark brown or olive to various
shades of pink, to red to orange with
yellowish patches and a white stripe
down the side. It can be smoked,
barbecued, boiled or fried and is tasty
when used to make fish and chips.

tommy cod ;m;kega+

[Hexagrammos lagocephalus
(Pallas)]  The fish known as “tommy
cod” seems to be the rock greenling
although some speakers have also
associated the term ~ ;m;kga with
other closely related species of
greenlings. Rock greenlings vary in
color, usually from greenish to
brownish with dark mottling. Adult
males usually have distinctive red
blotches on their sides. Tommy cods
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are said to be found in patches of bull crab of any type may be referred to by
kelp (Nereocystis luetkeana). Some this term, which means ‘baby crab’.
families ate this fish, while others used soft-shelled crab sm;-i

it as bait for large cods. For bait, the
tommy cod would be weighted with a
rock in its mouth, then scratched along
its sides so that it would wriggle
underwater to attract other larger fish.

lingcod (Chemainus, Nanoose)
eyt

[Cancer magister Dana] ® This word
refers to dungeness crabs immediately
after they have molted and shed their
old exoskeletons. At this time the
crabs have a very soft shell, lack their
normal color and are considered
inedible.

lingcod (Nanaimo) s =em sand crayfish, mud shrimp

cod eggs (lingcod roe) =;¥=%/
[Ophiodon elongatus Girard] » The
lingcod may grow to 100 pounds and
is a delicious food fish. Lingcods live
over rocky sea bottoms to several
thousand feet deep.

long-legged crab kg;kegavi;n
[Paralithodes camtschatica
(Tilesius)] ® The Alaska king crab is
said to be called ka;ksavR;n in

majdt;-

[?Upogebia pugettensis (Dana)] ®
This is known locally as a “sand
crayfish”. It is described as a little
greenish shrimp encountered when
people are digging clams. This is
likely the mud shrimp, a small shrimp
that ranges in color from brownish to
greyish to bluish, and which burrows
in mud flats.

reference to its very long legs. This dogfish “ge.¢

crab is sometimes encountered by
fishermen in deep waters of the Gulf
of Georgia. It is said that the Duncan
people used to call the Nanaimo
soccer players by this name, perhaps
because they were such good runners.

crab (Chemainus, Nanoose) +e¥=

crab (Nanaimo) m;s;qo

little crabs (Nanaimo)

[Squalus acanthias Linnaeus] ® The
spiny dogfish is a small shark whose
skin is rough due to the presence of
small spiny scales. During World
War II, dogfish were fished
commercially and their livers were
harvested as a source of Vitamin A.
The Elders say that this fish is not
eaten.

m;“’us;qg dolphln °ﬂa:nT

[Cancer magister Dana] ® Dungeness
crab is the most common edible crab
among all coastal First Nations of
British Columbia. It is a favorite food.
little crabs (Chemainus,
Nanoose) +e¥=a-® « Any small
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[Lagenorhynchus obliquidens Gill]
The word for porpoise has been
extended to refer also to dolphins.
Pacific white-sided dolphins are
slightly larger than harbor porpoises,
and are black with an elongate white
or grey stripe on each side and white
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below. They travel in large pods and
are good jumpers.

fish roe tem;“g
fish roe, salmon eggs &;l;=

e This term refers to the entire mass of
salmon eggs when removed in a single
piece from the salmon.

flounder m;wi+

[Platichthys stellatus Pallas | ® There
are numerous types of flounders in
British Columbian waters, including
the starry flounder, known as T; Wi,
Starry flounders may be identified by
the alternating dark and light bands of
color on their fins. The starry flounder
is a flavorful food fish.

halibut sca+t=

[Hippoglossus stenolepis Schmidt] e
The Pacific halibut usually lives in
deep water and can grow to a very
large size. Their flesh is firm, white
and very tasty. Some speakers regard
this as their favorite fish to eat.

herring sdew;t
little herring (or an almost

empty herring bucket)

sbedw ;1

[Clupea harengus Linnaeus] ® The
Pacific herring is a relatively small,
silvery and generally abundant fish
that is eaten by many other fishes and
other animals in the sea. Herrings
were formerly caught using herring
rakes, tools that were dipped into
water to impale herrings.

herring eggs C; |L; R [Clupea

harengus Linnaeus] * Herring eggs
(roe) are collected from spawning
herrings and eaten. Many people
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prefer the traditional method of
gathering herring roe on the boughs
of red cedar trees.

jellyfish sé=m;yqgs;n

[various species, including Aurelia
aurita (Linnaeus)] ¢ This term refers
to any type of jellyfish, including the
moon jellyfish, a common small
jellyfish of the British Columbia
coast.

kelp capL

[Nereocystis luetkeana (Mert.) Post.
& Rupr.] » The bull or bottle kelp is
also sometimes known locally as
“bulb kelp”. All of these names refer
to the large, rounded ball at the top of
the kelp stalk where the kelp blades
are attached. This swollen end is
hollow, allowing it to float at the
surface of the water.

seawater black mussel €e} ;L

[Mytilus edulis Linnaeus] ® The blue
mussel is a common species that
attaches itself to hard surfaces with
dark threads called byssal threads. It
forms dense masses in quiet, sheltered
intertidal locations. Blue mussels are
edible. Because of their dark shells,
they are sometimes called “seawater
black mussels”.

octopus (Chemainus, Nanoose)

sgip; e

octopus (Nanaimo) sf;-xg;"

[Octopus dofleini (Wilker)] ® The
giant Pacific octopus is the largest
octopus species in the world. It has
eight arms lined with suction cups that
it uses to capture and eat various
molluscs, crustaceans and fish. The
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giant Pacific octopus is sometimes
eaten as food by humans.

orca, killer whale ®;10an;m;c;n

~ @;néan;m;c;n

[Orcinus orca (Linnaeus)] * Killer
whales are distinctive and easily
recognized black and white sea
mammals that are common in many
parts of the coast of British Columbia.
They are known to chase after and eat
salmon and herring, but some killer
whales are also known to attack seals,
other whales, and many other animals
now known to include certain types of
sharks.

oyster V;=gV ;=g

[Crassostrea gigas (Thunberg) and
possibly also Ostrea lurida Carpenter
] » This term refers to the the Japanese
oyster, which was introduced from
Japan in the early 1900s and now
occurs along the British Columbia
coast outside of the areas where it is
cultivated. The term may have
originally referred to the much smaller
native oyster.

perch weci+

[Cymatogaster aggregata Gibbons | ¢
The shiner perch, often referred to
simply as “shiner”, is a small, silvery
fish that is commonly seen in schools
around wharfs and pilings where they
are sometimes caught for fun by
children. Shiners may also turn up in
fishing nets. Native fishermen
sometimes use shiners as bait when
jigging for lingcod.
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porpoise °ga:nt

[Phocoena phocoena (Linnaeus)] ®
The harbor porpoise is a small
porpoise (to 6 feet long) whose body
is dark above and paler underneath.
These marine mammals are edible and
formerly were hunted for food. In
modern times they have been hunted
with rifles. The meat can be boiled and
eaten with different vegetables such as
cabbage, potatoes and onions.

ratfish skgam;

[Hydrolagus colliei (Lay and
Bennett)] ¢ Ratfish formerly were
caught when fishing for dogfish
during World War II. Ratfish livers
were commercially used to produce oil
for lubricating machinery and cleaning
guns. The scientific name Hydrolagus
means “water-hare”, in reference to
the prominent rodent-like teeth of this
unusual-looking fish.

red snapper t;qot;qo

[Sebastes ruberrimus (Cramer)] ® The
yelloweye rockfish, or “red snapper”
of British Columbian waters, is a
different fish than the true red snapper
of more southern west coast waters.
The local “red snapper” is a very red
edible fish related to numerous other
rockfish that occur in British
Columbian waters. When brought to
the surface from very deep water, the
air bladder expands, often forcing part
of the pharynx out of the mouth. The
air bladder is considered a delicacy
when cooked stuffed with oysters,
butter clams, cockles, mussels and
boiled.
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salmon sce:ft;n
[Oncorhynchus spp.] ® This term
refers in general to any kind of
salmon (coho, dog, humpback,
sockeye, or spring).

salmon roe, salmon eggs ;1 ;=

humpback salmon (Chemainus,
Nanoose) ha.f

humpback salmon (Nanaimo)
han; [
[Oncorhynchus gorbuscha
(Walbaum)] » The English name
humpback salmon comes from the
fact that the spawning male of this
species has a very prominent humped
back.

coho salmon ®;A;Qs
[Oncorhynchus kisutch (Walbaum)] e
Young coho salmon in the early part
of their third year of life are called
“bluebacks” and may be about 18
inches long. After they reach a length
of 2-3 feet long they are called
®;4;0s.

tyee Siné+;c ~ siné.c
[Oncorhynchus tshawytscha
(Walbaum)] » Tyee is the name used
for a large spring salmon (more than
30 pounds) when in the river.

side of wind-dried salmon
sbq;-e=;J

sockeye salmon sf ;qi~
[Oncorhynchus nerka (Walbaum)] e
Sockeye salmon are said not to come
up the Nanaimo River.

spring salmon S~ aqgi+
[Oncorhynchus tshawytscha
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(Walbaum)] » The name for a regular
spring salmon is S~ aggi, while
smaller jack spring salmon are known
as 0i0e; Y s. Spring salmon spawn in
the Nanaimo River.

dog salmon °ga-;Xg
[Oncorhynchus keta (Walbaum)]
Dog salmon spawn in the Nanaimo
River and are noted for the distinctive
vertical stripes on their sides.

fish scales, tree needles ~ ;-C

sea cucumber fikgt
[Parastichopus californicus
(Stimpson)] ¢ This creature is called a
sea cucumber because its body is
similar in shape and size to the
vegetable, cucumber. Sea cucumbers
are related to sea urchins, and this
largest local species has rough,
reddish-brown or orangish-brown
skin. Sea cucumbers may sometimes
be found stranded after the tide drops.
They have five strips of white muscles
that run the length of their body and
may be eaten.

sea egg, sea urchin s”gi” i+
[Strongylocentrotus droebachiensis
(Miller)] ® This is a small, dull green
or yellow-green sea urchin with short,
crowded spines. It may be found in
the intertidal area away from strongly
breaking waves. The hard shell may
be broken open to expose the edible
roe.

red sea urchin =ixge
[Strongylocentrotus franciscanus
(Agassiz)] » The red sea urchin has
long, crowded spines and is the largest
sea urchin in British Columbian
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waters. It occurs in areas similar to
those where green sea urchins are
found. Red sea urchins also have been
harvested for their edible roe.

seaweed, laver 0;®;s
[Porphyra abbottae Krishnamurthy
and possibly other Porphyra spp.] ®
Edible seaweed is a very thin,
membranous alga that ranges in color
from olive-green to brownish-purple.
It is gathered from the rocky places
where it grows, dried and eaten as an
important sea vegetable.

shark °g;ca0c;
[Hexanchus griseus (Bonnaterre)
(sixgill shark), Lamna ditropis
(Hubbs and Follett) (salmon shark),
and possibly others] ¢ There are
several species of large sharks in
British Columbian waters, several of
which may be referred to by the term
°g;ca:0c;. Among the sharks
associated with this name are the
“mud shark” (the sixgill shark) and
the “mackerel shark”, which is also
sometimes called the “man-eating
shark” (the salmon shark). (Note that
the salmon shark is not a true man-
eater and that the spiny dogfish is
sometimes also called mud shark.)

sea shells ®;yépL;n
e This term refers to any type of
bivalve shells, like clam shells, when
piled up together.

skate xe®; )
[Raja spp., probably especially R.
binoculata Girard (big skate)]  There
are several species of skates in British
Columbian waters. One of the most
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common and widely recognized skates
is the big skate. Skate “wings” (the
pectoral fins) are edible.

smelt €a-;s
[?Mallotus villosus (Muller)]

smelt sca+ka;m
[?Hypomesus pretiosus (Girard)]

Lewis’ moon snail g; mé.ne+
[Polinices lewisii (Gould)] ® The
moon snail is a large, round sea snail
found intertidally and deeper. The
moon snail feeds on a variety of clams
by drilling a hole in the shell and
eating the soft part inside. One can tell
if a clam has been eaten by a moon
snail if the clam shell has a small
round hole in it near the hinge.

land snail w;e;e®
o W;®;® is the name used to refer to
any land snail (like a slug, but with a
shell). There are many species of such
snails.

sea snail ~ ;®g;ye+
[Fusitriton oregonense (Redfield)
(Oregon triton)] ® This term refers to
various types of small sea snails
whose shells are pointed at the top.
These include the Oregon triton, a
common marine snail that is the
largest of the intertidal snails in our
region.

starfish t;m;1g® ~ tam;Iqge
¢ This term refers to all starfish, or sea
stars.

steamed clams s~ xgas

steelhead s=; > U
[Salmo gairdneri (Richardson)]
*[Steelhead trout reach up to 45" in
length and 36 pounds in weight. They



Sea Life

spend part of their lives in the sea and
part in fresh water.

steelhead (Nanaimo) qi) =
[Salmo gairdneri (Richardson)]

sturgeon gota:yf;n
[Acipenser medirostris Ayres (green
sturgeon) and/or A. transmontanus
Richardson (white sturgeon)] ®
Sturgeons are large, primitive slow-
swimming fishes that live primarily in
murky waters. They use their barbels,
or “whiskers”, to locate food on the
bottom. Both green sturgeons and
white sturgeons are found in this area,
but the green sturgeon is seldom seen.
Some sturgeons have been known to
reach 1,800 pounds in weight and be
20 feet long.

trout “gsic ~ “gs;c
[Salmo clarki Richardson (cutthroat
trout) and S. gairdneri Richardson
(rainbow trout)] ® This term refers to
any kind of trout, such as cutthroat
trout or rainbow trout.

little trouts “o;1i+°gs;c

whale gg;n;s
[?Eschrichtius robustus (Lilljeborg)
(gray whale) and ?Balaenoptera
acutorostrata Lacepede (minke
whale)]  The whales referred to by
this term include gray whales and a
smaller type of whale that comes to
the inside waters, most likely the small
minke whale. This term cannot be
used to refer to killer whales.
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Time

afternoon y;-€> taxeg skeey;l
all day V;mqg;n
anniversary €a+f;n t;
sm; lyit; | ¢ afull circle of a year
from the date of the marriage’.
before, going on to y;b-T; 1L
bell or bells, o’clock tintin « From
Chinook Jargon. This is the sound of
the ship’s bell ringing the hour.
birthday Rkgan
dawn, beginning of daybreak
y; Xgkaekaiy ;-
dawn, getting daylight
y; € ;7e;n
dawn, daybreak ~e°g;l
day, sky skeey; I
day before yesterday 0;> ;0ne+
days of the week
Monday si-w;@neét « From
‘past’.
Tuesday Sf ;m;NtS « From
‘two’.
Wednesday s0iX@s ¢ From
‘three’.
Thursday s=;+af ;NS « From
‘four’.
Friday sbeec;ss « From ‘five’.
Saturday fegat;m ~ faeet; |
* From ‘cut it off’.
Sunday, week s;=;0nét ~
$=;=;0nét « From ‘holy’.
evening Xg;né+ent
evening (Nanaimo) xg;né+en;t
midday, noon taxg skeey; |
midnight taxg snet
months
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January ~ ;-Xg;¥C;n -
‘shining ice’.

February mimfe+ « The name
means ‘little child’ since February
is the shortest month.

February y;se-;gin;m -
‘second box of stored food’.

March w;0=;s « ‘time of the tree
frogs’. When the tree frogs
started singing, it was time to
stop the winter dances.

April 11:m;s ¢ ‘month of the
sandhill crane’.

May p;NXge:m - ‘time of the
camas’.

May p;nxgém;n s ‘time of the
camas’.

May t; JApé:NX@ -« ‘time of the
camas’.

June ®gi-;S * ‘month of ripening’.

July t; 1" @é-;S « ‘hot time’.

August t;|Lg@e+;NXP « ‘time of
the mosquitos’.

September 1;®; 1N ;X@ * This
refers to the changing colors.

October xg;s;1én ;X  This
refers to the falling leaves.

November t;|1°04-;Xg « ‘time
of the dog salmon’.

December t; ¥V « ‘time of

cold weather’.

morning

early morning net;@

getting toward midmorning
y;eice;-t

late morning cilt

New Year =e} s si-an;m

night snet



Time

noon, midday taxg skeey;l
past, past time, to pass by
y; €y
seasons
spring t;JA®gi-;S « ‘time of
ripening’.
spring, springtime
Y ;®0ieg;-;S » ‘ripening’
summer t; 1" gé-;S ¢ hot time’
summer ®gi-;S ¢ ‘ripe berries’
summertime ®IIRJ;-aS «
‘ripened berries’
fall, autumn y;=a¥Vf;t « time
of getting cold’.
fall, autumn TIXg; M
winter t;JU>YV « ‘time of the
cold weather’.
tomorrow kgey;l;s
week, Sunday s;=;6nét ~
$=;=;0Nét « From ‘holy’.
year Si-an;m
yesterday c;-€q;0
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Tools

adzes
adze skg;sA;s
adze, a D-adze st;0c;s
adze-like mattock [t;6c;s;
adze-like mattock Rf;m;> ;0
adze with straight hammer

Bf;T;m;as

arrow ;méJ

axe S&gQg;m

backhoe, digger (Xg+1+=g;-S

bait me-;

baler Rq;qe;lé+c;-s

barb on halibut hook or on
spear Rce+0n;@

beater to pound fuller’s earth
into goat’s wool blankets
Bect;n

beater to pound fuller’s earth
into goat’s wool blankets
B;ct;n

container for boiling or tinting
cloth or bark Rfe-q; €S

container for boiling white
clothes Rgga-s; €S

archery bow t;=ga+c

bowstring, tendon, leadline
vim;n

broom Rxg+i=g;f ;t

broom +a=gt;n

bucket s°gay ;s

bullet et « From English shot.

buoy, float 1;kgtén

buoy, marker for shallow area
=e:’

carder Rt;R;-q;J

carving tool R=t;y°g;ls

club ®gaqge;st;n
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cross sticks, stretcher sticks for
drying fish #;m;tal;s

cross sticks for smoking salmon
or barbecuing meat fe:g

drawstring, bridle cnayf;t;n

drill for starting fire R;Ic;p ~
Balc;p * A wood drill operated by a
single person or a cord drill operated
by two.

duck net poles =g;-=g;-;

file Ax;n

fish spear, shaft of a harpoon
S+;Nn;m

fishing line “gi°g;-R;n

fishing hook “gu®giy; kg

float for a boat, log boom
tara+qg

hay fork Rcaeg;-s

hay fork Rcaweg;-st;n

grinder Rcafeg;-s

gun Skg;-éR

gunpowder, stumping powder
eged

hammer h;m;nN ¢ From English.

sledge hammer Mol ¢ From English
maul.

harrow 3=g;eg; [;p * A farm
instrument of a heavy frame with teeth
or disks used to break up and even off
plowed ground.

hatchet segigege; m

hoe |;pyUs « From French la pioche
‘mattock, pickaxe’.

hooks
hook +;°gt;n
gaff hook 0;°gt;n « A hook on a

pole used to move large fish.



Tools

hook made out of bone
KGN
fishhook “giy; g~ “guy;° g
iron, steel, knitting needle
Alkm;n ¢ From Chinook Jargon
‘metal, money’.
knives
knife (Chemainus, Nanoose)
B;pt;n
knife (Nanaimo), scraper
(Chemainus, Nanoose)
+;:t; n
drawknife fpe:nt;n « A two-
handled knife used with a drawing
motion to shave a surface.
wood-carving knife, carving
tool R=;1é" g
wood-carving knife
(Nanaimo) =;1é¢%g;m
+;=t;n
knot seie;s
ladder, step-ladder, stairs
R°giR;t;n
lawn roller 3t;s;f;p
lead, shot, bullet et ¢ From English
shot.
leveler Bf; ;[ ;p * Board used for
leveling ground.
log boom tala+qg
weaving loom +;¥;m;n
lure used in cod fishing skeeq;p
marker, index, indicator, signal,
measure <;Ctéf
mower R0i0;cn;c;-S
nail ~ ;st;n
needles
needle ; t;n
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needle for making nets
+; gal;st;n
wooden needle used to lace
bullrushes ¢ege+8t;n
nets
dipnet +;=fijut;n
gillnet sw;It;n
paintbrush Ryeve;-s
pattern =cec;st;n
pestle ~ ;eot;n
picker (picking machine)
RBeuc;-s
plow RV ;81 ;p
pole m;e;n;f;f ~ m;eN;t;n e
Pole for hanging lamp on while
pitlamping.
prybar Rxge+" ;-s ~ Bxged ; ;-S
prybar w;  ;lé+ct
rake R=;m;n;p
herring rake @;f;m;J
roasting stick, sticks for
barbecuing pi+kg;n
fishing rod, casting rod peyct;n
cedar bark rope sy; g;m
rope, thread =gi-; |
sander Rxgaxg;”@;-S
saw @;ct;n
scissors, clippers ~ ;et; N
shaft of a fishing spear gef ;xg
hoe, shovel |;pén  From French la
pelle ‘shovel, spade’.
shovel Rap; | « From English.
skis, sled, ice skates 3qiq;=af ;t
sling for hurling rocks " ;-Q;s
slingshot ~a+t
snowshoe meq;R;n qede¥l;n



Tools

string for spear or harpoon
sf;le;-B;t;n

two-pointed spear, prongs of
spear te+;0

spear point of fish spear
Taqgeist;n

spindle whorl S;-S;-t;N ¢ A small
wheel on the end of a spinning pole
that keeps the yarn from falling off.

spinner, spinning machine,
spinning wheel fgeq;l;¢

shake splitter Rsee;-s

strap, tumpline C;|L;t;N « A strap
across the forehead used to carry
baskets or loads on the back.

sweeper X@+i+=g;f ;t « This was a
bunch of branches tied together and
used for sweeping.

toenail clippers
" epean; Y Ref;

tongs V;y;®t;n

tool Ryayy;s

traps
animal trap =;R; [
fish trap B;m;Jt;n
fish trap tgep

washboard (xg;xgge-Iw;t;m

washboard Rxg;¥ g; e+

washing machine 3~ ;=g-1w;t;m
~ B ;=m;lw;t;m

washing machine ° ;=g; e-s

weapon, tool h;¥t;n

weir =eV « A fence placed across a
stream to capture fish.

wheelbarrow Xxg;ypél; s From
English.
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Transportation

airplane 0a@;° ge ‘flying’.
anchor, piling, sinker €q;f;t;n
anchor, rock used as anchor
ges; f;t;n
bailer 0;1t;n
boat put ¢ From English boat.
boats pu+; It ~ pu-;t
little boat pupt
sail boom =;VR:;t;n
boom, pole across bottom of the
sail =g;1R;t;n
bow of boat, front of a car sefan
brace, foot brace |;mé=;t;n
canoes
canoe, car Sn;Xg;0
canoes S;Nixg;0
little canoe sni [xa;0
little canoes sn; [ifxa;0
canoe ramp f=g;w;0t;n
fellow racing canoes
ot y;w;@
old-time racing canoe Ri+fa+0
racing canoe ti+éw;0 ~
ti>-w;0
single person canoe
Xg;orN;cas+
two-person canoe
XY ;Syé+s;-a
war canoe ¢<; >0
car ka: ¢ From English car.
intersection Ree+ ;=;n
crosspiece in a canoe €=;Iw;8t;n
brace, crosspiece fm;t;w;0
crosspiece ¢;Nw;08t; N
ferry, steamship, train
X@;¥0@;-;0 « This word refers to
anything with a steam engine.
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lifesaver R1m;kot;n ~ A1; ketén

mast RIC;S

mast on a sailboat p;t;nél;

paddle se;m;-

pole for canoe =g;®gt;Nn ~
=g ;egtén

pothole Rfa¥qo;né+

railroad, railroad tracks
Aikm;n Re® ¢ From Chinook
Jargon chikmun ‘metal, money’.

railroad lilU:t Re® ¢ From English
railroad.

reins cam;st;n

sail, rag pat;n

sails, rags pa-;t;n

sail made of bulrush sal;=+;c

steamboat =g;¥qg;-;0

stern ~ilé+eq ~ s+ilé+eq

stop sign RXg+;N ;X0

tire for car sn;xg;6R;n

railroad train lilU:t « From English
railroad.

train R1lgém;R « This is an old word.
It describes the train’s whistle as it
fades away.

trawler Rxg+a+=giyéf

wagon Wek ;N ¢ From English.

wagons we-;K;n

little wagon wel K; [

little wagons w;-eY K; [

baby carriage, wagon, stage
coach, buggy " ik ;K ¢ From
Chinook Jargon. This word imitates
the noise of the clacking wheels.

warship =il;=l;w;@

wheel, circle, something round
sta¥ti+



Verbs: Activity

adze T;m;> ;0 « to adze a canoe

bait me-;m ¢ to bait a hook, to
put on bait

bake he¥;m ¢ to bake bread, to
prepare dough and bake it

bake h;qéls « to bake

bake +afa+qg  to bake something
(for example, potatoes)

ball qi+qgt; s ¢ to play a
traditional ball game

basket csis;t; J » making baskets

basket csit;n ¢ to make a basket

basket cs;si+s;t;J » making a
little basket

berries ~ Uu:m ¢ to pick berries
(Chemainus, Nanoose)

berries = ;m;m ¢ to pick berries
(Nanaimo)

bet cakg;la+ ¢ to bet

bicycle y;spa¥s;k;- ¢ riding on a
bicycle

board fe¥; L ¢ to board, to live
with others

board fi>~fuf ;t ¢ to board, to
live with others

board +a® « to get aboard a canoe
or car

boil ®;mest « to boil it

boil ggalst ¢ to boil it

boil gg;-s  to boil

braid fijul; fe+ « to braid

braid f;m;Rt « to braid it

build f;yt ¢ to make it, to build
it, to fix it

bury p;n;t e to bury it, to plant it

butcher °gig * to butcher, to clean
fish
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butcher “gcels ¢ to butcher, to
clean fish

butcher “gic;t * to butcher it, to
clean it (fish)

buy +il;q;t « to buy it

camp &;l;m ¢ to camp, to stay
overnight

canoe CN;Xg;0 * to have, make a
canoe

canoe C;Nixg;0 ¢ to make, have
canoes

canoe ch; [; [x@;0s making
canoes

canoe *;-Xgi7; 0 ~ +; fX@gi-; L e
to go canoeing

canoe stroke w; _~T;m e to pry
under side of canoe, sturdy the
canoe

canoe stroke ®en;c ° steering,
using paddle as a rudder

canoe stroke Qi|L;S ¢ canoe stroke
used to pull canoe sideways
towards shore

cards tep;-* playing cards

cards f;p;- * to play cards

carve <te”g * to carve

change +iyéet « to change it, to
exchange it

chant cy;w;n ¢ to chant, to
dance in the bighouse

chew 6A;m;= ¢« to chew gum

chew ~ ;  é+t * to chew on bones

chew gum @A; L ;= « chewing gum

clam R;yqg; « to dig clams
(Nanaimo)

clam txga:@ « to dig clams, to get
clams

cook kgukg « to cook * From
English.



Verbs: Activity

cook kgukat « to cook it

cook " xgas ¢ to cook clams in a
pit

cook ®g;l;m « to bake, to cook

cook ®g;l;t e to cook it

copy =@;+€ ¢ to copy, to imitate

crush mi~ ;t ¢ to crush it, to mash
it (berries, potatoes)

dance mi®; ¢ to dance in the
bighouse

dance ®g;Yy;1;R  to dance

deer +; ;R * to go deer hunting

design Vic;t ¢ to crochet, to knit
in a design

dig f;yQqe « to dig a hole

dig f ;yqgeels  to dig a hole, to
dig up

dig f;yqet « to dig it

dig wee;t « to dig it

dig w;xels ¢ to dig a hole, to dig
up

disk 8¢;n;p « to disk

do s;-; f;t * to do something

do =te+ * to do, to make

dress =i~ ;m ¢ to get dressed, to
dress oneself, to put on
clothing

drink I;eg;t « to gulp it down

drink gqa+qaz+ ¢ to drink

drive Va-; uf ;te driving

drive V;l;mf ;t ¢ to drive, to
steer

drum &;w;t;m ¢ to drum

dry ¢;¥xg;ls ¢ to dry

dry =ge+" wi:-se drying the
dishes, wiping the dishes

dry “g;l¢ * to dry herring by
smoke or by sun
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eat hay;q;n e to finish eating

eat @arm « to eat soup

eat fey=t ¢ to cat it

eat ~ ; gt » to eat up, to riddle
with holes

eat =as « to eat

eat =Bast;| ¢ to eat together, to
have a meal together

eat +;0t;n « to eat

fight kgint; 1 « to fight

fill h;-ct « to fill in a hole

fishing hiw; Itéf; e fishing with
a rod and reel

fishing @cal ; + « fishing with a rod
and reel

fishing “gay; kg ° to troll

float m; kg « floating

fly a°g « to fly

fry 0; ko=  to fry, to get fried

fry 0; ke=éls - to fry

fry 0; ke=gt  to fry it

game |;hé- « to play the
bonegame

game P;psid ;t;1 « socking a ball
to each other

garden f;y;Nn;p * to garden

gather epe+;m « to gather sticks
or small things

gather ®p;t « to gather it

gather ®;p * to gather things
together

gather +;1=é+;m ¢ to gather

gloves C™ ;=@;-;ca+ ¢ making
mittens

gloves ~ =ga-;C;st ¢ to put
mittens/gloves on him/her

harrow =;p-N;p * to harrow



Verbs: Activity

heave hikg;t ¢ to heave together,
to pull together

hide kge¥l;p;J « hiding
something, storing something

hire ye®g « to hire

hunt pi+at;0 * to hunt fowl

hunt +; JL; * to hunt

iron fe®gt « to iron it

iron fe®@;-s ¢ ironing

knit kg;yt=;cs;m e to knit

knit w; " éls ¢ to pry, to knit

level fZg;Nn;p * to level by
dragging boards

make =;té+;m ¢ to make
something

mash m; ~ éls ¢ to mash

mash m; é+;m ¢ to mash

mat cp; fR;t;n ¢ to have/make
mats

measure <€ t ¢ to measure it

milk " ;Im;Xg ¢ to milk (a cow)

mix mal;gg;t ¢ to mix it

more ¢Xgat ¢ to add more to it

net ggse¥;n ¢ to throw out a net,
to set a net

net =g° ge¥; [ ¢ pulling in a net

nibble “ em;Is ¢ to nibble

nibble "~ e ;m;-S ¢ nibbling

pack c;L; m « to pack, to load
someone’s back

pack y;C;meé:[L * to pack
something (bundle, baby) on
one’s back

paddle ya=f;t « to paddle
backward, to back up

paddle +;R;1 « to paddle

paint y; Vet « to paint it

patch 1; wit ¢ to patch it
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peel si®g;t ¢ to peel it (bark)

pick ®;mg¢eé-s  to pick (berries,
fruit, vegetables)

pick @;mct ¢ to pick it

pick ~ u:m e to pick berries
(Chemainus, Nanoose)

pick ~ ;m;m ¢ to pick berries
(Nanaimo)

pick out y; legt « to pick out, to
pick through, to sort out

pile m;Ka;t ¢ to pile it (hay)

plant p;n;t ¢ to bury it, to plant
it

plant p; f;m ¢ to plant, to sow

play h;3a-; L « to play

plow VR;n;p * to plow

pluck ®g; m;ws ¢ to pluck a fowl

pluck ®g;m;wst ¢ to pluck it (a
fowl)

pole =ga®g;t « to pole (a canoe or
log)

pour “glels « to pour (liquid)

pour °gbet ¢ to pour it (liquid)

practice T;1a+f ;t « practicing,
trying out

preserve ®i-€:LL* preserving food
(by smoking, drying, canning,
etc.)

pry W; ~éls « to pry, to knit

pry wW; Y é+" ;-s ¢ prying, digging

pull tey « to pull canoe (in a race)

pull xg°gast « to pull it, to drag
it, to tow it

pull off ca+t « to pull off a layer
or covering, to split wood out
of a living tree, to pull off
cedar bark

push f=;t « to push it



Verbs: Activity

quench xg~ ;0qin;m ¢ to quench
one’s thirst

race +iwat;| ¢ to race each other

repair f;yn;Xg ¢ to manage to
repair, fix it

rock hikg;t ¢ to rock it (for
example, a baby in a cradle)

rock eif; ¢ to rock, to swing

rock “gi°g;0af ;te rocking or
tipping (canoe)

roll sil;m ¢ to roll

run =gAen;m ¢ to run

sail p;tén;m e to sail

sail p;t; Jéu ¢ sailing

sand xg° gels * to sand something

sand yic;t ¢ to sand it, to rub
sand on it

sand +i+=els ¢ to sand

scare Xgax;s ¢ to scare game when
hunting by breaking sticks,
making noise when scaring
game

school skgu-kg;- « to attend
school

serve @e+=t « to serve it (food), to
dish it up, to lay it on a plate

set t; J&@; m « to set the table

sew 0Q;t * to sew it on, to baste it

sew Tle ™ e to get sewn

sew e ;tetosew it

shine a light " e“g;t * to shine a
light on it

shop +i-;géls « to shop

shop +;-géls * shopping

shuck xg0;w;t « to shuck it
(shellfish)

skim e+t ¢ to skim cream off
milk
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slurp @;mt « to slurp it up

smoke-dry xgam;s;Is ¢ to
smoke-dry fish

smoke-dry xglam;ste to smoke-
dry it (fish)

smoke-dry fam;s ¢ to smoke-dry
(food)

smoke-dry Rem;t ¢ to smoke-dry
it

smoke-dry 3;méls ¢ to smoke-
dry (food)

smoke-dry Rajr;-s « smoke-
drying (food)

soak ggse+;m ¢ to soak, to keep
something wet

soak t;-qi+t « to soak it

soak +aqg;t « to soak it

soup Bar « to eat soup

spin gel ;¢ ¢ to spin (wool)

spin S;-;t * to spin it (wool)

steal geJ - to steal, to rob

steam ~ xgat ¢ to steam bake it

steam bake ~ Xgas ¢ to steam bake

steer V;l;mf ;t « to rudder, to
steer (boat, car)

steer Va-; JUuf ;te steering (boat,
car, plane)

strip 0ip;t ¢ to strip them (hops or
berries)

sweep +1=g;t  to sweep it

swing eifa+ ¢ to swing

tidy f;¥;14+qg; m « to tidy up, to
straighten up

tidy ;m;sf;t e to tidy up

train f;yf;t e to fix yourself, to
train, to get better

undress @;> ~ é+;m ¢ to undress,
to get undressed



Verbs: Activity

wade Si=g;m e to wade

war =il ;= * to go to war

wash ~ ;=gi-s  to wash dishes

wash ~ =g;-q;n ¢ to wash wool

water ga-, m ¢ to get water, to
pack water, to dip a container
in liquid

wear hakg ;[ « to use it, to wear it

wear f;y; Lt « to wear it

weave 0; [ * to weave

whittle =ef® gt » whittling on it

whittle =;1° gt « to whittle on it

work yaiys ¢ to work

write =;-;m ¢ to write

write =;-;1  to write it
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Verbs: The Body

ache sey;m ¢ to ache, to be sore

ache =;0 ¢ to hurt, to ache, to
meet with misfortune, to run
out of money

alive h;li « to be alive

arm m;té=;t « to fold, bend arm,
bend a branch down

arm pi+pi+é+=;[;me having
arms akimbo (elbows out and
hands on hips)

awake SXg@;Xgi+ ¢ to be awake

awake Xg;¥X@1yas * to awake
early, to be an early bird

barefoot S;mMmMé=R;nN « to be
barefoot

bathe Ra” g « to be bathed

bathe Ra®@;m * to bathe

belch ~ iXginm;st ¢ to belch

bend m;kg;t ¢ to bend his/her
head to his/her knees

bend gmas; m ¢ to bend over

bleed f ;Xa; L * bleeding

bleed fxgam e to bleed

blink ®; p=n;Xg ¢ to blink one’s
eye, to close one’s eyes

blood fiyé:nt;m e to pass blood,
to have blood in one’s urine

blow caxg;t ¢ blowing into
him/her with cupped hands

blow cxgat ¢ to blow into him/her
with cupped hands, to give
artificial respiration to him/her

blow nose xgma=algs;n;m « to
blow one’s nose

break |;kac;s ¢ to break finger,
hand

break | ;kgé=;n ¢ to break arm

break |;kgin;s ¢ to break
collarbone
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break |;kaRéf « to have a broken
foot

break | ; kol ;n ¢ to break foot,
leg

break |;kol3;n ¢ to break one’s
foot

break |;ka1;w;0 ¢ to break ribs

break | ;ka;wi+c ~ xgl ; ka;wi+c
* to break back

breathe he™ ;m ¢ to breathe

breathe xgan; g;m « to breathe
heavily, to rasp

brush pip;=g;f;t e« to brush
oneself

burn Xgiy;qg;s * face to get
burnt

burn “gsay;f;n * to burn mouth

burn “g;sc:s ¢ to burn hand

burn “g;sR;n ¢ to burn foot

burp qgec;t ¢ to burp, to belch

burp ggeqe;¢;t * burping,
belching

burp gegect;t ¢ to burp it up

choke tfayge@né:nte choking,
strangling

clap @;egc; m ¢ to clap one’s
hands, to applaud, to cheer

cleanse ~aeg;t ¢ to cleanse
him/her

cleanse =Tt ¢ to cleanse him/her
(someone who has been in
mourning or ill)

club ®gaqe;st « to club him/her
on the head

cold " a@; L * (person) to get cold

comb tlet ¢ to comb it out

comb tRi+gg;m ¢ to comb one’s
hair

cough tacg;m ° to cough



Verbs: The Body

cramp &; I ¢ (muscle) to cramp

cramp &; le~Intn;ct;m ¢ to have
a cramp

cramp &;le;Ink;Nn « to have a
cramp in the leg

cry =e.m e to cry

cure @e) ;t ¢ to cure him/her

cut ®;¢cC;s « to cut hand, finger

cut @;¢h;n « to cut foot, leg

diarrhea °g;°ga-;t; L * to have
diarrhea

dirty naeg « to sit on something
dirty or nasty

dislocate @;ya-t « to dislocate it
(for example, a shoulder)

drown sqg@siws ¢ to drown

dry ¢;¥xgf ;t * to dry oneself

eye =;N;et * to open one’s eyes

eye =;=;N;®t * opening eyes

eyes [}=;-=a-¢;s * to have eyes
rolled back

faint m;Vél - to pass out, to
faint, to be knocked out

faint =a} ;0N ;0 « to faint, to
pass out

fall asleep n;qg  to fall asleep, to

oversleep

fart teels ¢ to fart

fart w;t;® ¢ to have gas, to fart

fat nas - to be fat, to be chubby,
to be obese

fester ®gc; m ° to fester, (bruise)
to swell

fever h;¥qg;f;t  to have a fever

foot se+Rén;m ¢ to raise one’s
feet
full m;e « to get full of food

full m;ea+f ;t « to fill oneself
with food

gargle Xg~ axeqif; e gargling

grab kgu:ns ¢ to grab hold

haircut @icd+g@;m * to geta
haircut

haircut =;m=g;s;m « to get a
haircut

hand kg;n;c;st;l « to hold
hands

hand kg; fa+c;st;- « holding
hands

hand se+cs;m ¢ to raise one’s
hand

hand f;LC;s ¢ to hit one’s hand
against something

headache =;0a+qg * to have a
headache

heal h;lit ¢ to heal him/her

hiccup A; 4 gé+8 « hiccupping

hungry “ge¥ ¢ to be hungry, to
get hungry

hurt me+Kkg;® « to get hurt or
injured

hurt s;y;m ¢ to hurt, to ache

hurt =0;t ¢ to hurt him/her/it

hurt =;0 « to hurt, ache, get sore

hurt =;0c;S ¢ to hurt one’s hand

hurt =;0é.f;+ * to have an earache

hurt =;0in;s ¢ to have a pain in
the chest

hurt =;0i) s « to have a sore body

hurt =;0n;X@ ¢ to hurt him/her/it
accidentally

hurt =;00;n ¢ to hurt one’s foot

hurt =;0tal  to hurt each other

hurt =;0;n;s * to have a
toothache



Verbs: The Body

hurt =;0;d;n ¢ to have a sore
throat

hurt =;8; ) 1+C * to have a sore
back, to hurt one’s back

hurt =;1=;-R; [ * to have sore feet

infected et ¢ to get infected

injure me+kg;0 « to get injured

injure s;J1é+kg;0c;s ¢ to have an
injured hand

injure s°gey;-e=;[ « to have an
injured arm

itchy =1~ ;m « to get itchy

kiss xgm;Kka; f;t  to kiss
him/her

kneel f®;0=é+;m « to kneel

kneel ®ew;m ¢ to kneel

lap Re+t ¢ to put it on one’s lap

left ~ 1kga~ * to be left-handed,
left

let go kge+c;st ¢ to let go of
hands, to drop hands

lick “im;t « to lick it

lie Gace; f;t  to lie down

lie sqmi+€@ * to be lying on one’s
stomach

lose weight ~ ;> * to lose weight

mucus 3=ap;-;s ¢ to have mucus
in the eyes

mucus =etlt;m ¢ to have mucus
in the chest

nod Xgniqeg;s;m ¢ to nod

nose X@f ; X@; | #4Q9s;J ¢ to have a
bloody nose

oil malxga+qg; m ° to put oil in
hair

paralyzed s=ga=gi+;}s * (legs or
arms) are paralyzed
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pierce xgqge:n;t « to pierce
his/her ear

point +1) ;st ¢ to point to it

poke xgm;egal ; st ¢ to poke him
in the eye

poke " i®g;t  to poke it, to stab it

pop in V;m® gt « to pop it with
the teeth

pour “ghast « to pour water on
him/her

pull out ®g;m;t « to pull it out
(tooth or stump)

punch " ege:nw;st ¢ to punch
him/her in the stomach

put in the mouth ¢; ;T * to put
it in the mouth

rest gew;m e to rest

rub y;met ¢ to rub him/her down
with something, such as cedar
branches

scratch =ie;t ¢ to scratch it (an
itch)

scrub +ieg;t « to purify by
scrubbing with cedar boughs

sex kgeV;t « to have sex

shake hands kg;n;c;st ¢ to take
hands, shake hands

shave +;=a¥fin;m ¢ to shave

shiver @;t=f ;t * to shiver, to
tremble

shoelace ®;T¢;N;mM ° to tie
shoelace

sick caei+ « to be sick

slap x@Barg;st ¢ to slap him/her
on the face

slap x@8egiw;t « to slap him/her
on the bottom

sleep it;t * to sleep



Verbs: The Body

sliver ¢cegec;s ¢ to get a thorn,
sliver, or splinter in the hand

sliver ¢;®gRén ¢ to get a thorn,
sliver, or splinter in the foot

sliver s¢;®gRén « to have a thorn,
sliver, or splinter in the foot

smile Xgy;Nn;m;s ¢ to smile

sneeze hes;m ¢ to sneeze

snore 8af;eg;m ¢ to snore

spit @=gat « to spit it out

spit p;t « to spit it (medicine,
something chewed)

sprain g ;¥a+c;s ¢ sprained hand

sprain (g;¥a+R;n ¢ sprained foot

sprain 1;00gC;S * to sprain wrist

sprain 1;8egl; N * to sprain ankle,
foot

sprain 1;0¢f ;t * to sprain
something

starve Xgen;c e to starve

steam bathe ha+xgf ;t « to steam
bathe, to use a sweat lodge

step on C; 5 N;m ~A;BN;m e« to
step on something

step on [ ;N ;X@ * to step on it
(accidentally)

step on +im;t « to step on it, to
put weight on it

step on +;mMnN;Xg ¢ to step on it
(accidentally)

stockings t;Kkén;m ¢ to put one’s
socks on

stretch fa®gf ;t « (a person) to
stretch out

suck saf;t ¢ to suck it

suck ~a+qg;t « to suck it

swallow m;e;m ¢ to swallow

swallow m;e;t * to swallow it
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sweat ya®g; m ¢ to sweat, to
perspire

sweat =ge-[}; |.L* sweating

swollen ma:mRB;Nne swollen foot

take off me=Rén;m e to take
one’s shoes off

take off me+Ri+qg; m ¢ to take
one’s hat off

teeth ~ ;=nis;m ¢ to bare one’s
tecth

thirsty cq;-g=a * to be thirsty

throat xgtseq;ne to have a sore
throat

tickle se¥t; Ise tickling

tickle se¥f; me tickling

tie qit;t « to tie it around waist

tie et « to be tied up, to catch
cold, to get inflected

tie ;TC;N; M * to tiec one’s
shoelace

tie @ ;TRé:nt « to tie his/her shoe

tie & ;TRéN;m ¢ to tie one’s shoe

tiptoe s=i=; [;n ¢ to tiptoe

tiptoe ;¥ t * to tiptoe on one
foot

toward +a:s;m ¢ to look toward,
to face toward

undress 6;> 1 e+ ¢ to be
undressed, to be naked

up against trouble mav ¢ to be
up against trouble, to be
possessed

urine S;=ga=te to urinate on it

vomit ye+;t ¢ to vomit

wake Xg;Yy ¢ to wake up

walk xge=R;n ¢ to walk, to take a
foot step



Verbs: The Body

wash Xg~ =past ¢ to wash his/her
face

wash X@~ =gas;m ¢ to wash one’s
face

wash ~ ;=glRén;m « to wash one’s
feet

wash ~=gacs;m ¢ to wash one’s
hands

wash ~=gin;s;m ¢ to brush one’s
teeth

weep =am;f;t * to weep

whistle Rap;s ¢ to whistle, a
whistle

wink xgva¥kg;s;m ¢ to wink

yawn Wi(Q;S ¢ to yawn
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Verbs: Communication

advise Ni) ;t « to advise him/her,
to correct him/her, to teach
him/her

advise N; >¥;0 « to give advice

agree ~a:n® « agreeing, okay

agree ~a:nt ¢ to let him/her do it,
to give him/her permission

agree +an@ « to agree

applaud @;egc; m ¢ to clap one’s
hands, to applaud, to cheer

argue qgagg;-t;- « arguing

ask ptep « to ask

ask ptept;t « to ask him/her

ask fi:m ¢ to ask for something, to
beg

ask fi:t  to ask him/her, to beg
him/her

assemble ;p * to assemble, to
gather things together

attention hi:w;s;m ¢ to bring
attention to oneself

bequeath y;=ce+t * to bequeath it

borrow cala=® ¢ to borrow, to
rent

borrow cala+0t ¢ to borrow it, to
rent it

borrow +i=;m ¢ to borrow money

brag yawf ;t « to brag

call texm - to call out

call tem;t ¢ to call him/her, to
telephone him/her

call =e¥;m ¢ to call to
competitors in a match, to
cheer, to boo

call =e¥;t  to call to them, to
cheer them, to boo them

call +a:m ¢ to call, to call for

call +a:t * to call him/her, to call
for him/her
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care +; my-Bte caring for him/her,
giving daughter in marriage

challenge tget - to challenge, to
guess in bone game

change f;yqt;| ¢ to change
places

Chemainus XgR¢;Lin;sq;nNn ¢ to
speak Chemainus

child s;mfé= ¢ to already have a
child

Chinese xgAeym;nq;n « to
speak Chinese

claim f;y;m ¢ to claim something
(for example, land)

comfort Va+t ¢ to comfort
him/her, to stop him/her from
crying

copy =gi+=g;+€t * copying it,
imitating him/her

count “gRem ° to count

count °glet ¢ to count it

cover VXgat « to cover it, to give
him/her gifts in bighouse
ceremony

Cowichan xgq;>C;fq;n «to
speak Cowichan

dancer =; ) salkg@st;xg  to
initiate him/her as a new dancer

decide =c;t « to figure it out, to
decide it

defend na:nt - to take his/her
side, to defend him/her, give
permission, to let him/her do it

divorce kga=t;l ¢ to divorce, to
separate

drink “g;0in;st ¢ to give him/her
a drink

enemy Cll;men ¢ to make an
enemy



Verbs: Communication

English xg;nit;mq;n ¢ to speak
English

exhibit | ;mst;n;q ¢ to put on
show, to exhibit

feed =Bast; [;q * to feed people

feed = ;@M ;st;Xa * to feed
him/her/it

First Nations Xg;Im;xgq;n « to
speak a First Nations language

fixing fe¥;q;Je fixing words

French xgflenAq;n « to speak
French

give +fam;st « to give it to
him/her, to hand it to him/her

give rexgé+t « to give it to
him/her, to share it with
him/her, hand it to him/her

give +e+em ¢ to give something
away

grandparent CSiS;-; * to have a
little grandparent

guess pPie;t « to pick the outside
in the bonegame, to guess the
female bones on the outside, to
guess both ways

guess XgC;t « to guess the ones in
between in the bonegame

guess fem;Is ¢ to guess, to make
a guess in the bonegame

help ¢caw;t; 1 ¢ to help each other

help cew;t ¢ to help him/her

honor +a®;t ¢ to honor him/her

honor +a+@;t « honoring him/her

hum Qg¢;+gg;-qé:n; L * to hum

insult Tg;t * to insult him/her, to
jeer at him/her

invite Ve+R;n e to invite people to
the winter dance

invite Ve+;R;t « to invite him/her

Japanese xXgAapaniq;n ¢ to speak
Japanese

jinx =t;t ¢ to jinx him/her, to
throw powers at him/her

join a+f ;t « to join

joke @e” ;t e to joke with him/her

joke Xgi="¥;Q;p * to be always
joking

laugh y;n;m ¢ to laugh

laugh y;ny;nt  to laugh at
him/her/it

Lekwiltok y;qg;0té+=q;n * to
speak Lekwiltok

lend caléd+8t « to lend it to
him/her

lend +;=imt ¢ to lend money

lie 3;m; " ;géf;m «to tell a lie

lose sV ;X « to lose a game, to get
beat

lullaby he:f;t humming a lullaby
* to him/her

make f;yt;l ¢ to make up

marry m;lyit;|l ¢ to get married

meet ca=t; |l ¢ to meet each other

Musqueam Xgm;skgi+;mq;n ~
xgm; fkegi+;mq;n ¢ to speak
Musqueam

name Kgil3;t « to name it
(Nanaimo)

name ne:t « to name it
(Chemainus, Nanoose)

Nanaimo sn;néym;xgq;n ¢ to
speak Nanaimo

Nanoose sn; > ) ;sq;N * to
speak Nanoose

noise ealxg; m ¢ to make a noise

order ya:m e to order, to place an
order
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owe +i=;m ¢ to owe money

parent h; Juna+t;- ¢ to be parent
and child

pay eew;t ¢ to pay him/her

pay back n;> n;c ¢ to pay, to
pay back

pay back n;} n;ct ¢ to pay, to
pay him/her back

permit +a:nt ¢ to give him/her
permission

praise ye:wt ¢ to praise him/her

pray fi) i+;0 ¢ to pray

pray i) 1+;0t  to pray for
him/her/it

propose cxgemj;t ¢ to propose to
him/her

propose Ve=;m ¢ to propose
marriage ¢ To go to potential
wife’s family and stay around
waiting to be approved.

quiet ¢cec;Xxg * to be quiet, to shut
up

quiet ¢cexg;- « to be quiet, to get
quiet

raise “g;m;t ¢ to raise him/her,
to rear him/her

rape C;-;wa-;m ¢ to rape, to
make a fool of someone

refund xg;+al;mst;xg « to
refund it to him/her

refuse +;w;st;Xg ¢ to refuse
him/her

repeat g; letay;f;n ¢ to repeat
words, to say it again

respect Si+eJust; X@ ¢ to respect
him/her

revenge mav;f;t - to get revenge

Saanich xglksen;cq;n  to speak
Saanich

Saanich X@s;nNA4f ;n « to speak
Saanich

say f;t e tosay

scream kgec;m ¢ to scream

sell I;q « to be sold

sell sepL;t « to sell it

sell Xxgay;m « to sell

sell Xxgay;m;st « to sell it to
him/her

separate kga=t; | « to divorce,
separate

separate i~ g;t;1 * to get
separated from each other

Seshelt xgRiké+8q;Nn « to speak
Seshelt

shout kgc;t ¢ to shout at him/her,
to correct or command him/her

show 1) ;st ¢ to show him/her
how to do something

shut up ¢cexg;- « to shut up, to
keep quiet

silence s; JL* Be silent! Quiet!

sing Til;m ¢ to sing

Spanish xgspen;Rq;n ¢ to speak
Spanish

speak qoal « to talk, speak
(Chemainus, Nanoose)

speak ggel - to talk, speak
(Nanaimo)

Squamish xgsqe=galL;Rq;n * to
speak Squamish

stop “giyét « to stop him/her/it

swear ga-;¥;fin; e swearing

talk AXg;n;m e to talk about
someone

talk nan;m - to talk, converse,
have a discussion

talk ggal - to talk, speak
(Chemainus, Nanoose)



Verbs: Communication

talk gealst;Xxg « to talk to him/her
(Chemainus, Nanoose)

talk geel - to talk, speak
(Nanaimo)

talk geelst;xg ¢ to talk to
him/her (Nanaimo)

teach xgs+;> c;st  to teach
him/her how to do something

teach X@;wc;st ¢ to teach
him/her, to show him/her how
to do something with hands

tell cset - to tell him/her to do
something

tell c;s;t « telling someone to do
something

tell y; f;st ¢ to tell him/her

tell off tq;t « to tell him/her off

tell stories hi:¥ét e telling stories
about him/her

tell stories =gi+éL * to tell a story

thank ci:t~Ci+;t  to thank
him/her

thank ciy;t; | ~c¢i:t;l ¢ to thank
each other

trade +iyact;|  to trade

visit nec; > txg;m e to visit

wait =;Im;ct ¢ to wait for
him/her

wait =;Im;c;n « to wait

walk ®;Rint; | ¢ to walk together

warn yat ¢ to warn him/her

wave T;-®;st ¢ to wave to him/her

whisper €eq;m ¢ to whisper

whisper €;q;t  to whisper to him
or her

whisper 0;0;q;m ¢ whispering

will n;w;nt ¢ to will it to him/her

win VXg;Nn;q * to win
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yell te:m - to call for, to yell out,
to telephone

yell tem;t ¢ to yell to him/her, to
phone him/her



Verbs: Contact

arrest (i® * to get arrested, to get
tied up, to be delayed

attach @get - to attach, to join
together

bail xgt;l;t « to bail it out, to
clear (a forest)

ball m;Kkg;t ¢ to hit him/her with
the ball

bang " af;t « to bang, to hammer,
to strike, to ring

bat cgqoelsse batting

beat =;¥;t ¢ to beat or hit
him/her/it

bend pa:yt « to bend it

bend gem;t ¢ to bend it

bind qgi®;t ¢ to bind him/her, to
put him/her in jail

bite ¢; ;T * to put it in the mouth

bite 811t « to tear it with the
teeth, to bite it off

bite i~ g * to be bitten

bite ®i“g;t « to bite it

blow has;t ¢ to blow on it

blow pa:t « to blow it

blow up xgma:t « to blow it up

break I;kgat  to break it (in
two)

break | ;kon;Xxg « to break it

break pggat * to smash it, to
crush it into powder

break p;qg ¢ to break something
up

break ya©g;t ¢ to break it, to
smash it

break y; g;0ct « to break it up
for him/her

break fegat ¢ to break it off, to
cut it off, to tear a piece off
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break off pgge+;m « to break
some off, to take a little piece

brush pi=g;t ¢ to brush it down,
to dust it off

brush xgika;t ¢ to brush close by

brush <ip;t ¢ to brush it off

bump tieg * to bump, to smash
into

bump tiegt; | « to bump into each
other, to collide with each
other

bump tieg;t « to hit him/her, to
bump him/her

bump " as ¢ to be bumped, to get
hit

burn y;qgt * to burn it, to light a
fire, to turn it on

burn =f ;t « to burn it in half

burn “ges;t ¢ to burn it

catch c;In;xg  to catch it

char ®g;yt « to char it (canoe)

chase y; > é> ;+8;te chasing it
(horse, children)

chew ~ e+t  to chew it

chew ®;yVt * to chew it, to gnaw
it

choke tiggéné:nt ¢ to choke
him/her, to strangle him/her

close xgtget * to close it

close Vq;t « to even it out, to
make them the same

club egaqen;xg « to club
him/her/it accidentally

club ®gage;t « to club it

coil ®;-kg;st ¢ to coil it, to wind
it

collect ~al ;=;t * to collect it, to
gather it, to select it



Verbs: Contact

come off kga+ * to pull loose, to
come off

cover |;=@;t * to cover it

cover |;=g;f ;t « to cover yourself

cover ®;Téq; J * to cover
something

cut @I¢ « to get cut, to get sliced

cut Qic;t « to cut it, to slice it

cut Bip;t « to cut along it

cut fegat « to cut a piece of it off

cut fege:m ¢ to cut a piece off

dip 0;1qg;=;t « to dip it partly in
the water

disappear fXxgat * to make it
disappear, to tuck in the end of
yarn

divide f;1;qt « to divide it, to
take some

double feg;t « to double it, to
fold it, to put two together

drill xgqege=+et » to drill it

drop kge:t ¢ to drop it, to let it go

dry ¢;¥xgt ¢ to dry it

fatten nast ¢ to fatten it up, to oil
it, to put oil on it

feel meV;t » to feel it, to touch it

fell yee;t « to fell it, to make it
fall down (something tall and
upright)

fill I;¢;t « to fill it

finish ;¥ t « to finish it off, to
end it

fix f;yt « to make it, to build it,
to fix it, to repair it

flip ;1 « to flick it, to flip it, to
lightly skim it

flip 0tet « to flip it (with your
fingers), flick it
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freeze fima-t « to freeze it

get kg;nn;m « to get taken, to
get grabbed

get Kg;nn;Xg « to grab, to catch
up to, to get

glue 1; i+t * to glue it together, to
stick it together

gnaw =i~ g;t * to gnaw on it, to
chew it

grab Kg;nn;Xxg ¢ to grab him/her
it, to catch up to him/her/it, to
get him/her it

grab =im;t ¢ to grab it, to hold it
with claws

graze 0i° g * to graze, to just hit
the edge

hammer " as ¢ to get pounded, to
be hit

hang i) ;t * to hang it, to hang it
over

heat up @;fet « to heat it up, to
warm it up

heat up pe°g;t ¢ to heat it up

hit pas ¢ to get hit by something
thrown or dropped

hit pas;t ¢ to hit him/her/it with a
thrown object

hit tieg « to hit or run into

hook 0i°@;t « to hook it

hook +a:°g;te hooking it

jerk =fet « to jerk it

kick I;mé=t « to kick it

kill =ga:yt - to kill them

kill eayt - to kill him/her/it

kill ®;yn;Xxg « to kill it
accidentally

knock kgaka;xgc; L ¢ knocking
at the door

knock kgaxg;t ¢ to knock on it



Verbs: Contact

knock kga+kg;xec; me knocking

knock kg;xgc;m ¢ to knock

leash sea®;m;s ¢ to have a leash
on

leash ®arm;st « to put a leash on it

lock xgl;Kklit « to lock it

make f;yt « to make it, to build
it, to fix it

massage yaV;t ¢ to rub or
massage it

medicine e=; [t « to rub
medication on him/her, to give
him/her medicine

nail " iS;t ¢ to nail it

oil m;Ixgt « to oil it, to massage
it with oil

open Xgya=g;t  to open it

pack =if;st ¢ to hold something
by the middle (e.g. a baby or a
sack of potatoes)

pick up m;°g;t ¢ to pick it up

pierce G;®g ¢ to be pierced, shot,
stuck

pierce ¢egat « to pierce it, to poke
it

pierce fgge:n;t « to pierce it

pin V;¥e « to be pinned down,
held down

pinch ~0e® gt « to pinch him/her

pound f;L;t ¢ to pound on it, to
beat a drum

pry we’ ;teto pry it

pull xg°gat « to pull it, to pull the
slack up

pull y;Xgaqgt « to drag it, to pull
it, to tow it

pull apart ta+t « to pull it apart

90

punch ¢®eg;n;t e« to punch
him/her, to hit him/her with
fist

punch " i®g * to get punched

punch " ®gels ¢ to punch, to stab

rattle © get=te rattling it

rip VRet ¢ to rip it, to plow it up

rub yaVv;t ¢ to rub it

rub y;® ¢ to rub, to scrape against

rub meV;t « to rub it

scrape egayt ¢ to scrape it clean

scratch =im;t ¢ to scratch, scrape,
claw it

scratch +i= « to get scratched

scrub y; g;t * to scrub it, to rub
it together

separate [ ;laqgt;| « to split up, to
separate from each other

shake Xgis;t ¢ to shake it

sharpen y;®;st ¢ to sharpen it

sharpen y;®;t « to sharpen it, to
rub them together

sharpen feast ¢ to sharpen it
(Nanaimo?)

shoot ¢;®g * to get shot

shoot ka;1;R ¢ to shoot, to sting

shoot kg;l;Rt « to shoot it

shoot kg;1;Rf ;t * to shoot oneself

smash ya®g;m e to smash, to
break

snip ~ ; Jueels ¢ to snip

spank ©gqeiw;t ¢ to spank
him/her

spear feels ¢ to spear something,
to poke with a pole

spear fe;t « to spear it

splash 0;qon;Xg « to splash it, to
get it wet



Verbs: Contact

splay maf;t ¢ to splay it, to prop
it up, to spear it

split s; & * to split, to tear

split seet - to split it, to tear it

spread pef ;t « to spread it out
(blanket, cloth)

spread t@;1t « to spread it, to
flatten it out, to open it up
(hand, arms, wings)

spread V;p=t « to scatter them, to
spread them out, to throw them
down

squash m;®g;t « to squash it

squeeze T;yV ¢ to be squeezed

stick qm;t « to stick it to
something

stick T;y; L ¢ to stick to
something

stick malét - to stick it together, to
glue it together

sting ka;1;B « to shoot, to sting

stir kg ;y= ¢ to get stirred

stoke f;y=t « to stoke it

stomp M;®g;t * to stomp on it, to
squish it

straight f°g;t  to tauten it, to
straighten it, to stretch it taut

stretch f°gat « to stretch it out

stretch +af;t « to stretch it, to pull
it (a bowstring)

strike tieg « to be struck

strip =ip;t * to strip it/them off,
to pick it/them

stuck mie ° to be stuck into
something

stuck t;kg « to get stuck

stuck =;° g « to be stuck, to get
stuck

take ko;n;t ¢ to take him/her/it,
to grab it, to catch it

take m; g;t « to take it all

tangle ®;-¢t « to tangle it, to hang
it

tap Gacg;t « to tap it, to pat it

tear S;®N;X@ * to tear it
accidentally

throw wenQ ¢ to throw it

tickle S; ¥t « to tickle him/her

tie up ®is;t « to tie it up

trap =;0; ft « to trap it

try vam;t - to try it on

turn off V; @;nt « to turn it off,
to put it out

turn over t;l;t ¢ to turn it over,
to stir it

uncover txgat ¢ to uncover
him/her

untie y;=g;t ¢ to undo it, to untie
it, to unlock it

use hakg;R « to put it on, to use it

wash ~ =gat * to wash it

wear out =;t e to wear it out

wedge =° gat  to wedge it in, to
stick it in between

wet 0 ;t « to wet it

wet 0;00N;X@ « to splash it, to get
it wet

wipe e ;t * to wipe it

wrap Veg;t * to wrap it up, to
clean it up, to put outer
clothing on someone



Verbs: Location and Motion

aboard +a:® « to get aboard a
canoe or car

aboard +a:@st;xg ¢ to put them in
the car, to have them get in the
car

aboard +;-4+;0 * to be aboard
(car, boat, etc.)

above sfa-wé=d  to be above, to
be up on top

across Yy;Ra+xg;+qe;- ~
Ba+X@;+q@ ;- * crossing

across 3agg; | « to cross to the
other side

across =eV;t ¢ to lay it across, to
block it

add ®a+t « to add it, to put it in
with it

aft ~ilé+eq ¢ to be aft, to be in the
stern, to be in the back seat

aft ~ilé~eq;m ¢ to go aft, to go
to the stern, to get in the back
seat

aft ~ilé+eq;mst;xg * to have
them go aft, to have them go to
the stern, to have them get in
the back seat

arrive tec;| ¢ to arrive, to get
here, to approach

arrive t;s ¢ to arrive

aside @e-R « to move it aside or
out of the way, to put it back,
to move it toward the fire

away Xg;Nép « to be away from

back up y;ha¥;f;t backing up,
going backwards

be here =1+ ¢ to be here, to be now
* Also an auxiliary verb.

be there Ni+ ¢ to be there, to be
then ¢ Also an auxiliary verb.
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beach ca:m -« to go up into the
mountains, to come up from
the beach

beach c;> m;n ¢« to be down by
the beach

beach ta=g;t « to beach it

beach y;taf;x@ * coming down
from the mountains

beach faxg ¢ to come down from
the mountains, to go down to
the beach

beach faxgst;Xg ¢ to take it down
to the beach, to bring it down
from the mountains

beat VXg;t * to beat him/her in
game, to be ahead of him/her

before Vvam;t « to arrive before,
to get there before

below ViV;p * to be down below

between Xa¢; f;t * to go between,
to be in the middle

bow ®an ¢ to be forward in a
boat, to be in the bow, to be in
the front seat

bow efan;m ¢ to go forward, to
go to the bow, to get in the
front seat

bow efan;mst;Xxg ¢ to have
him/her go forward, to have
them go to the bow, to have
him/her get in the front seat

bring xg;+al;;mst;Xg ¢ to bring
him/her back

bring f;°gst;xg ¢ to bring
him/her home

bring |Lew;st;Xg ¢ to bring
him/her

bring 1;k@st;Xxg ¢ to bring it up
to the surface



Verbs: Location and Motion

bring +ew;st;Xg ¢ to bring it here

bring +; Juist; X@ ¢ to bring it

canoe N;Xxg;04:1h * to go by canoe

canoe S; J; [x@;0 « to arrive in
canoes

canoe S; [X@;0 ¢ to arrive in a
canoe

climb °gi+ ¢ to climb up (tree or
stairs)

climb “gi+q;n * to climb up the
hill

close ¢cim;- « to get close

close st;tes ¢ to be nearby, to be
close to, to be next to

close taxg ¢ to be close, near

close \/(;;t * to put or weave them
close

close V;¢ ¢ to be close together

close T®Iet ¢ to move it closer

come h; i > i * to come

come back xg;+al;m ¢ to come
back, go back, return

come here LI ew; > lew; ¢ to
come here

come here ~ew; ¢ to come here

come in h; 5 ¢ to come in

come in N; > il;m ¢ to come in,
to go in

come on [Licil;m ¢ Come on!

crawl ¢ctem -« to crawl

dive n;g;m ¢ to dive down into
the water

dive y;b-Jq; M * diving down

down xgaf ;t e to get down, to
come down

drift h; > o « to drift

end +i+;-e=; [ ¢ being at the end
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enter n; > il;m « to enter, to go
in

escape Bed e to escape, to run
away, to get cured

face +as;m ¢ to face a direction

fall overboard qg;s « to fall
overboard, to fall in the water

far ca:kg ¢ to be far

fast y; xga-t; L * to go by fast, to
zoom by

flee e} - to flee, to be cured

float y; brives; t; m « floating
away, drifting

float ;Ko * to come to the
surface of the water, to float

follow ce:lg; m « to follow

follow ce:lt ¢ to follow him/her/it,
to chase him/her/it

follow c;kg;-a-q; e following
behind

forward xgiw;| ¢ to come
forward, to come to the front,
(salmon) to go upriver

forward xgiw; Ist;Xg ¢ to have
him/her come forward

forward ®e®an;m ¢ to go forward,
to go to the bow, to get in the
front seat

forward ®fan ¢ to be forward in a
boat, to be in the bow, to be in
the front seat

from Rtifi ¢ to be from a place

front set;t ¢ to put it in front of
oneself

get V;mast ¢ to go and get
him/her

get here tec; | ¢ to get here

get off egim « to get out, to get
off



Verbs: Location and Motion

get on Cil;m ¢ to get on

get out of the way +eli « to get
out of the way, to go away

get there t;s ¢ to get there

get there Xg;ni+ ¢ to get there

go NeL « to go

g0 NeL;st; Xg « to take him/her

go =gte+ * to go towards

go ahead y;WaJf;t+to goin
front, to go ahead

go along n;p;c;l « to go along

go ashore @e:l « to go ashore

go away ta:nt ¢ to go away from
him/her, to leave him/her

go back xg;+al;m ¢ to come
back, to go back, to return
(Chemainus, Nanoose)

go down Xge+ ¢ to go down, to
decrease

go down Vpil * to go down, to
sink

go home y;taf; o * going home

go home fa”g * to come home, to
go home

go on a trip he:} ;+*togoona
trip

go on a trip he:} ;+ *to goon a
trip, to be away from home

go out S; = * to go outside to cool
off

go out =;Vq;l * to go outside

go out of sight fen « to go out of
sight

g0 over ¢a:n;C ¢ to go on the other
side of the hill

go upstream t;y;l « to go
upstream

go upstream t;yt ¢ to go
upstream, to go north
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go downhill V;pgén;me going
downhill

hang Reaf ;[ * to be hanging
down

hang @; e ¢ to be hung, put over

hang on s+a”g;s * hanging on

hang over se-®; L * hanging
over, draped

here tec;| ¢ to get here

here +ist;Xg ¢ to leave it here, to
keep it here

hide kge:l « to hide oneself

hide fa:nf ;t ¢ to hide oneself

home h;J;m;t « to get home, to
come home

home fa”g * to come home, go
home

home t;°gst;Xg * to bring them
home

home +ajL;t * to be home

hook +a° g « to be hooked,
snagged, to be hung

horizontal s@e® ;e * to be
horizontal, to be lying down

hung +a”g ¢ to be hooked,
snagged, to be hung

hung up sei®; > * to be hung up

in s; iy ¢ to be in, to be inside,
to be indoors

in s; Ji) st;xg ¢ to have him/her
inside

in the way h;le;@f ;t « to get in
the way

in the way |;®é0 « to get in the
way

inside out 1;-é.¢ * to be inside
out

jump cvV;m e« to jump

land qmil;m ¢ to land, to alight



Verbs: Location and Motion

last Qi+aqgat * to be last one in
line, to be behind him/her

lay kgf ;t « to make an animal go
down

lay e « to lay down

lay Gee;t « to lay it down

lean C; [;t « to lean it against
something

lean sc;+Cif ¢ to be leaning on
something

lean “gaf’;s « to lean over the side

leave h;yé+ « to leave

leave h;yeé=st;Xxg ¢ to take them
along

leave kge+t « to leave it, to drop it

leave shore ta:l ¢ to leave shore,
to out onto the floor in the
bighouse

let go kge+t « to let go, to drop it,
to leave it alone

lie sBe@; e * to be lying down, to
be horizontal

lie fi- « to lie on fabric

lift se+ ¢ to be lifted, to be raised

line up t; fast;1 « to lineup, to be
side by side, to stand next to
each other

line up 1; Jél;t « to line people up

line up t;[f;t * to line them up, to
put them side by side

lower it down xge:t « to lower it
down

middle tet;- « to be in the
middle

mountain ca:m ¢ to go up into
the mountains, to come up
from the beach

mountain y;faf;xg ¢ coming
down from the mountains
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mountain faxg ¢ to come down
from the mountains, to go
down to the beach

mountain faxgst;xg ¢ to take it
down to the beach, to bring it
down from the mountains

move kgey;=;m ¢ to move

move teq;| ¢ to move, to change
living places

near taxg ¢ to be close, to be near

near ts;t  to get close to
him/her/it

near t;s ¢ to arrive, to get near

nearby st;tés ¢ to be nearby,
close to, next to

next to St;tés ¢ to be nearby,
close to, next to

on ¢e+ ¢ to land on top of

on SG;Ceé+ * to be on top of

on ¢il;m ¢ to get on top of

out of sight fen ¢ to go out of
sight

pick up V;ma:st ¢ to go pick
him/her up

put away le+f ¢ to put it away

put down Gee;t * to put it down

return Xg;<al;m ¢ to come back,
go back, return

return +eL;qt ¢ to return it, to
take it back

ride +a.0 * to get on a vehicle, to
get aboard

roll over m;-ct ¢ to roll it over,
to turn it over

shade fen ¢ to be in the shade, to
be out of sight

shelter &;1;ct « to shelter him/her

shoo wed;1t  to shoo them away



Verbs: Location and Motion

shore @e:l * to come to shore, to
go from center to the side of
the bighouse

sink Vpil ¢ to go down, to sink

sit xgcef;c;m ¢ to sit down

sit +;m;t « to sit down, to get out
of bed

sit +; ;T « sitting down, getting
out of bed

slip ®as; m - to slip down (e.g.
skirt)

slip q;=R;n « to slip, to slide

snagged +a°” g * to be hooked,
snagged, to be hung

sneak Vic;t « to sneak up on, to
stalk

sneak Vi e to sneak off, to run
away

soak qgs;t ¢ to put it in the water

somersault xg°ge+" ;ligg;m ¢ to
somersault

space apart | ;= « to be spaced
apart (as in knitting)

space apart | ;=;t « to space it
apart

spin s; lef ;t « to spin, to twirl, to
go around in a circle

spin =@ ; |1 X@I1¥4+f ;t * spinning
around

stalk Vic;t « to sneak up on it , to
stalk it

stand 0=il ;[ « to stand

stay away +; l€¥ ¢ to stay away

stern ~ilé+eq ¢ to be aft, to be in
the stern, to be in the back seat

stern +ilé+eq;m « to go aft, to go
to the stern, to get in the back
seat
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store le=R « to store it, to put it
away

surface y ;% 7; kg coming ¢ to the
surface

surface 1;Kg ¢ to come to the
surface of the water, float

sweep +1=@ * to get swept away

swim fic;m ¢ to swim

take ci+; It « to take it away from
someone

take h;yé+st;xg ¢ to take him/her
along

take neL;st; xg « to take him/her

take y;Kg;né:t « to take it along

take off me=R ¢ to take it off

take out (;yé-+t « to take it out,
to bring it out

take outside +;Vqt  to take it
outside

through caqg * to go through an
opening

throw away <i°g;t « to throw it
away

together y;se;®ip * to go
together in a group

trail 0; fé+ ¢ to take that road,
trail, to go that way

turn around =;I¢f;t « to turn it
around

turn off f=;f;t « to turn off (the
road)

turn over C; 5 ¢ to turn over

under hiq ¢ to shove under, to
slide under

underneath Si® ¢ to be
underneath

underneath siest;Xg ¢ to have it
underneath



Verbs: Location and Motion

underneath svpa-we=8 « to be
underneath (with weight
bearing down)

underneath svVpa-we=0st;Xg « to
have it underneath with weight
bearing down

underneath Vpa-wi-; L * to be
underneath, to go underneath

up +apML;t e to be up

up above cic;0 ¢ to be up above

walk +1:j; R « walking

walk =im ;R « to walk

walk +im;Rt; 1 « to walk together

walk +i1puRast;- » walking
together

wedged X@;¢ * to get wedged
between

where xgcel ¢ to go where ¢ This
word introduces a question.

where +;Nnc; * to be where * This
word introduces a question.

where t; f~Nc; ¢ to be from
where ¢ This word introduces a
question.

97



Verbs: Nature

bark w;wa=;s « to bark
(Chemainus, Nanoose)

bark Ve} ;-s ¢ to bark (Nanaimo)

bark ggele;m ¢ (seal) to bark

bask qiq;wWa=f;t « basking in the
sun

blow pxgate (whale) to blow

calm ligge to be calm (wind), to
be smooth (water)

calm sligg;| * to be calm
(weather, water)

collapse I ;L * to collapse, (land)
to erode

cool t; |L; It « to cool it off

dark @acf ;t - to get dark

dark @ec ° to be dark

dark t;p * to be dark (Nanaimo)

dry ceyxg; me (weather) to get
dry

fall mixg;m ¢ (leaves) falling

float kgt « to float it, to let it
float

flood hi®g;t * to flood it, to make
a wake

flood @;-8-1q * to flood

flow @;=g° to flow, (words) to
come out

foam p;pegdmf ;t « foaming up

growl =if;m ¢ to growl

howl ®e) ;m ¢ to howl

mud fiq;- * to be muddy

open Req;me (shellfish) to open
up

rain ®;m;Xg@ ¢ to rain

rain =;VB;ne to pour rain

rapid =gu:m ¢ (water) to be rapid,
swift (Chemainus, Nanoose)
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rapid =g;m;m ¢ (water) to be
rapid, swift (Nanaimo)

ripple mey;q;me (water) to
ripple

ripple yem;f;m ¢ (water) to
ripple

scatter Vep;=;m e to scatter
things, (leaves) to fall

snort $a-eg;-S * (seal, sea lion)
snorting

snow Yi(e to snow

soak @;-ge to soak, to flood, for
river to rise, for tide to come in

splash @; 1qof ;t « to splash

spout pxg;-Se (whale) to spout

sprinkle el ;t;m ¢ to sprinkle, to
drizzle

stink haqg; m e to stink, to give
off an odor

swim ftem ¢ (fish, porpoise) to
swim underwater

tide ¢;1q;nt;s” em - the
outgoing tide has turned

tide - em - for the tide to go out

tidey; e ;[ « the tide is going
out

tide g; ;1 « for the tide to come
in

tide q;q;M;7~Y;0;q; ;0 « the
tide 1s coming in

weather =i<i-;m ~ +;¥il;m « to
become good weather

windy =eV ¢ to be windy, water to
be rough

afraid si+si+ ¢ to be afraid, scared



Verbs: Psychology and Perception

ashamed =i+=e= ¢ to be ashamed,
embarassed
ashamed =i+=e+mé-=t « to be

ashamed of him/her

astonish ¢;® ¢ to be astonished, to
be amazed, to be shocked

astonish ¢;emeé=t « to be
astonished at him/her, to be
amazed at him/her, to be
shocked at him/her

astonish ¢;®nN;Xg * to manage to
astonish him/her, to manage to
amaze him/her, to manage to
shock him/her

astonish c®;t « to astonish
him/her, to amaze him/her, to
shock him/her

believe celmé=t « to believe
him/her

believe ®e- * to believe

careful la-;L; f;t « to take care
of oneself, to be careful, to
watch out for oneself

clever sc; ) ét « to be clever, adept

disbelieve hijt™ eft « to not
believe him/her

dream q;-q;-;f;J ¢ dreaming

embarrass =i+=e+n;Xg ¢ to
embarrass him/her accidentally

embarrass =i+=e<St;Xg ¢ to
shame, embarrass him/her on
purpose

enough vamj;Is ¢ to have enough
money, to afford

fed up skgi®;m ¢ to be fed up, to
be annoyed

find s; > ;0ct « to find it for
him/her

forget me-q « to forget
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forget me-qmeé=t « to forget
him/her

foul up t;= « to foul up, to mess
up

glance 1; len;xg « to glance at
him/her/it, to get a glimpse at
him/her/it

glimpse 1; len;Xo « to glance
him/her/it, to get a glimpse of
him/her/it

happy hil; kg ¢ to be happy,
excited

happy hil; kemé-=t ¢ to be happy
for him/her

happy hil;kest;xg « to get
him/her excited, happy

happy +1y;s ¢ to be happy

happy +1y;sst;Xg * to make
him/her happy

hate q;Ist;xg ¢ to hate

hear ¢e®; L ¢ to hear

know stat;-st;Xg « to know
him/her/it

know t;-n;Xg ¢ to know, find
out, realize

learn ta+; It « to study it, to figure
it out

learn t;-n;X@ ¢ to learn it

learn t;-;t « to learn, to study, to
check out, to scrutinize

like Vi<t  to like it, to treasure it

like +;¥st;xg « to like

listen Xgiy;né:pL ¢ to listen

listen X@iy;né:Just;xe * to get
him/her to listen

lonely s;-S;-(g * to be lonely

lonely s;-S;-qgme=t « to be
lonely for him/her



Verbs: Psychology and Perception

lonely S;-S;-Q@nN;Xg ¢ to
unintentionally make him/her
lonely

lonely S;-S;-q@st;Xg ¢ to make
him/her lonely

look lem;t ¢ to look at him/her/it

look =@e|1 « to look, to watch

look after ~a@;t « to look after it,
to be very careful with it, to
restore it

look down gqmas; m « to look
down

look down sq;p;f;m;Xg « to
look down

look for s;we ¢ to look for,
search for

lose +;°@n ;X * to lose him/her/it

mad fey;® ¢ to get mad

mad fey;est;Xg  to make
him/her mad

mad fefiy;® ¢ to be angry, mad

miss q@i=g * to miss, to make a
mistake

miss +;Yy(q * to miss, to fail to see,
to guess wrong

mistake cm;Imél;m « to make a
mistake, to be mixed up

mistake ;= ¢ to make a mistake

notice Siw; | ¢ to notice someone,
to hear something

pity ~ iXg;m e to pity, feel sorry,
please

pity ~ Xgim;t ¢ to have pity on
him/her

please " iX@;m ¢ please, to pity

pretend hi) e J;qa+
pretending, making it up

ransack f;yq ¢ to ransack, to
search for something
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recognize Cpit ¢ to recognize

recognize pit;t * to recognize
him/her, to figure out who
he/she is

relieved Xgin ¢ to be relieved

remember he®g ¢ to remember,
to call to mind

remember he”gmé=t « to
remember him/her

remember he®gst;xg ¢ to remind
him/her

sad qil;s ¢ to be sad, to mourn, to
be lonely

sad qil;smé-t « to be sad for
him/her

sad gil;sst;xg ¢ to make him/her
sad

scared Si+Si+ ¢ to get scared

scared Si+Si+meé=+t ¢ to be scared
of him/her

scared si=Si+=n;Xxg « to frighten
him/her accidentally

scared Si+Si+St; Xg * to frighten
him/her on purpose

see | ;mn;xg ¢ to see him/her/it

show wi=; It « to show, to bring
out

smart 0e” ;| » to be smart

smell haqe; m ¢ to smell bad, to
stink

smell h;gen;xg ¢ to smell it

smell chaqg ¢ to smell an odor

sober up 1;0 * to sober up, to
come to

sorry ~ Xgim;t « to feel sorry for
him/her

stare V;-V;Im;t « to stare at
him/her



Verbs: Psychology and Perception

startle ~ ;¥° g « to be startled, to
be shocked

startle ~ ;¥ gmé=t « to be startled
at him/her

startle ~ ;¥ gt ¢ to startle
him/her, to frighten him/her

suspect “gel; g « to suspect, to
be suspicious, to worry

think xgqee-q@;-i) ;J * thinking

tired kgi@;m ¢ to be fed up, to be
bothered, to be tired

tired kgi@; me=t « to be fed up
with him/her

tired @ciwsmeé=t ¢ to be tired of
him/her

tired @ci} s  to be tired

tired ®s;m ¢ to be tired of
waiting

try stit;m ¢ to try harder

try fe+t « to try it, to taste a little
bit of it

want sVi+ * to want, to like

wish for Bit;m ¢ to wish for
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Verbs: States and Processes

absorb ¢;qg * to absorb, to be dry

add ca+ * to get added

appear Wi- * to appear, to come
into view

appear =i+ * to appear, to become
visible
appear = ;M= ¢ to pop into sight ¢

For example, the sun through
clouds.

bad q;1gé-; 1 * to have a bad
thing happen, to have an
accident

bang w; l1alm;Xxg * to make
banging noise by falling

bend p;Vy * to bend (get bent)

better f;yf;t e« to fix yourself, to
train, to get better

bitter se=;m ¢ to be bitter

bloom 1e®; m ¢ to bloom

blue ggaqg;y;- * turning blue

blue qoay;1 ¢ to turn blue, to be
pale

born kgan ¢ to be born

break |;Kkg « to get broken

break ya®g;m e to break, to
smash, (car) to break down

break t;®g ¢ (string) to break

burn y;qg ¢ to burn, to catch fire,
to burn down

burn ges ¢ to get burnt

burst VRe=;n e to burst (tire,
balloon)

bury p;n ¢ to get buried

busy " e ;T ¢ to be busy

catch =gieg * to get caught, (rope)
to get hooked or tangled

cheaper m;ya+ ¢ to get cheaper

102

chip ®;m¢ « to get chipped, to
erode

clank y;®ét=; L * to clank, noise
of a rolling object

collapse I ;L * to collapse, (land)
to erode

collected ®ep;-s * to be collected,
to be gathered

come off me= ¢ to come off

come undone Yy ;=g * to come
undone, to get untied

cook ®g; 1 « to be ripe, to cook

cook (g ;g ;- * to be cooked, to
be burnt, to be sunburnt, to be
ripe

cover V;Xg * to get covered

crumble ¢;f®g * to crumble, to
break into pieces

decrease m ;yé+t * to decrease it

decrease Xge+ ¢ to decrease in
quantity

deep V;p ° to be deep

die =gay ¢ for more than one
person to die

die cay - to die

different ne¢ « to be different

dirty ®; m=gf ;t « to get dirty

disappear f ;Xg * to disappear, to
fade away

disappear ;) ° to disappear, to
fade, to taper off to nothing, to
lose weight

drip xgel;R;m ¢ to drip

drip xge-l; L ¢ dripping

drip “®;m ¢ to drip

drop q;V; [ ¢ dropping, dropping
off, (hair) falling out

drop gV;m - to drop, drop off,
(hair) to fall out



Verbs: States and Processes

drop off +;0ép « to slip off, to
drop off, to come off

dry ce¥xg; [ ¢ getting dry

dry ¢;¥Xg « to get dry

dust p©g;m ¢ to make a cloud of
dust or a spray of water

energetic SX@;¥i)s ¢ to be
energetic, to be full of energy,
to be alert, to be on guard

enough vVam - to be enough, to fit

fade xgi°g;1 « to fade

fall hil;m ¢ to fall, to tumble

fall w;V;¢ * to fall, to stumble
and fall

fall yiq; m ¢ (things) to fall, to tip
over

fall Vhaeg « to fall over

fall down yee ¢ (tree) to fall
down

fall down yi=g ¢ (house) to fall
down, to cave in, to collapse,
to topple

fast =g;.m ¢ to be fast, tobe ina
hurry (Chemainus, Nanoose)

fast =g;m;m ¢ to be fast, to be in
a hurry (Nanaimo)

fill I;¢ * (container) to be full, to
get full

finish hay ¢ to be finished, to be
done

finish Bq;t « to finish it, to be
done with it

finish £;q * to be finished, to be
done

finish +;s;m * to get finished with
something

fit Vam ¢ to be enough, to fit

flicker Vew;®;m ¢ (light) to
flicker, to spark
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flicker v; Y ;U « flickering

floppy sbe-T ¢ to be floppy

full I;¢ « (container) to be full

go out V;“g;n ¢ (light, fire) to go
out

gone +;> g * to be all gone, to be
finished off, to have run out,
Zero

gray Xgi”g;| « to turn gray, to
fade out

grease m;Ixg « to get greased

grow Gis;m e to grow

grow old @il ;sf;t « to grow old

hard tim;t « to do it intensely

hard V ;=g * to be hard

hot “gasf ;t « to get hot

hot “ges * to be hot, to get burned

hot “ge-;s ¢ to be hot

imitate =g ;<€ ¢ to be like, to
imitate

knotted ®is ¢ to be knotted

late +ay;m « to be slow, to be late

lengthen +af ;t « to lengthen it, to
add more

less =@;1 ¢ to be less, to be uneven

level | ;& * to be even, to be level

light xg;+é:xge+ « to be
lightweight

like st; =€ « to be like

loose y ;=@ * to come loose, to
come undone, to come untied

lost +i” g * to be lost

lots g;= * to be lots

mash mi~ ¢ to get mashed

match mav ¢ to be matched, to
meet your match, to be even

melt ya=g ¢ to melt



Verbs: States and Processes

mix mal;qg ¢ to get mixed in
with

mix mal;qgg;t; | ¢ to mix with
each other

more ¢;Xg * to be more, to
increase

overflow 1il;m ¢ to overflow

pop VYem;“g;m ¢ to pop, to
make a popping noise

pop V;1géls - to pop, to spatter,
(grease, fire) to sparkle

quick +a) f;t « to be quick, to be
in a hurry

raw t; > if ¢ to be raw, to be
uncooked

ready f;yf;t e to get ready, to
prepare oneself

ready Xg;sa¥ ¢ to be ready

red kaim;| ¢ to become red, to
turn red

repeat (; l1ét « to repeat it

ripe ®g;1 * to be ripe, to cook

roll sil « to roll

rotten ~ acg;m ¢ to be rotten

rumble ®gay;Xg;m ¢ to rumble

scatter V;p= ¢ to scatter, to
spread, to spill

separate kgi+é+ « to get separated

shrink @; ITif ;t ¢ to shrink

skein fkgefn;c ¢ to be in skeins

slack lige * (rope) to get slack

smell me=;m ¢ to smell, to give
off an odor

smell pe” ;m ¢ to smell foul, to
stink (for example, a skunk)

smoke pe°g ¢ to get smoked

smoke Vey;e;m * (fire) to smoke
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snap “ged;e;m « to snap, to
make popping sound

soft qi=ge+ « to be soft

spark pixg;m ¢ to spark

spill ©g;0 « to spill, to tip over

spot T;1q * to spot, to stain, to
become spotty

spread p; kg ¢ (dust, flour) to
spread

spread V;p=f;t « (people) to
spread out, to split up

squash m;®g « to squash, to burst

squeak ge  ®;m e squeaking
sound ¢ Like from a door,
floor, or shoe.

stop +;N;X@ ¢ to stop

straight f ;g * to be straight, to
be stretched taut

swell cxg;t;m ¢ to be swollen,
bloated

swell ma:m - to swell

swell ®gc; m ¢ to be swollen

tangle ;e « to get tangled, to get
wrapped around

tight t;qo « (rope) to get tight

tip “@af ;t « to tip over

tip over 1;8®g * to tip over, to
twist

tremble ¢;N;m ¢ to tremble

true f;+it « to be true

uncover t;Xg ¢ to be uncovered

untie Si¥~=g « to be undone

uproot g; m ¢ to be uprooted, to
be pulled up

use hakg « to get used

warm (;W ¢ to be warmed, to be
heated

warm VXg;m ¢ to get warm



Verbs: States and Processes

wash ~ ;=g ¢ to get washed

wet €;02 * to be wet

wet 0;0@fat * got wet

wet felq; m ¢ to be wet, to be
soaking wet

worn out ~ ;= ¢ to be worn out, to
be worn down, to be burnt up,
to be burnt down

wrap around ®i) e« to get
wrapped around something

wrinkled egarn ¢ to get wrinkled
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Hui(’lumil’lurh-to-English

6)

?a”?ani? oldsquaw (Chemainus,
Nanoose)

?a? awi oldsquaw (Nanaimo)

?a”kvat hooking it

?a?¥at honoring him/her

222t slingshot

?a%x"aimax” couple, man and
wife

2ak” to be hooked, snagged, to be
hung

?alaxat to collect it, to gather it, to
select it

"aiapals apples

?a:t to get aboard a canoe or car

?a:tstax™ to put him/her in the
car, to have him/her get in the
car

?atat to honor him/her

?atat to look after it, to be very
careful with it, to restore it

?a:m to call, to call for

?amast to give it to him/her, to
hand it to him/her

?amat to be up, to be home, to be
lazy

?amatom homesick

?ant to agree

?a:nt agreeing, okay

?a:nt to let him/her do it, to give
him/her permission

?anaw deer fat

?apenél ten times

?ap é:nd ten people

?apols apple ¢ From English.

?apan ten

?apon ?i” Ktix" thirteen

?apon ?i” k*l{ecas fifteen

?apan ?i” k*nada? eleven

?apoan ?i? K te?cas eighteen

?apon ?i? K"tu:x" nineteen

?apan ?i? k"tXom sixteen

2apan ?i? k*a”k as seventeen

?apon ?i? Kk"Xa?40an fourteen

?apan ?i? kyas élo twelve

?aq”at to soak it

?aq“at to cleanse him/her

?asam to face a direction, to face
toward, to look toward

?a:t to call him/her, to call for
him/her

?atat to stretch it, to pull it (a
bowstring)

?aBa”q" to bake something (for
example, potatoes)

?a09at to lengthen it, to add more

2awk“alnol to faint, to pass out

?aw0at to be quick, to be in a
hurry

?ax“tan broom

?ayam to be slow, to be late

?ayamsan slow walker

?e?em to give something away

?e?et this here

?e?3l1qi? snakes
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Hui(’lumil’lurh-to-English

?eli to get out of the way, to go
away

?eli” good * This is a plural word. It
refers to more than one person or
thing.

?elas sister or female cousin of a
man, brother or male cousin of
a woman

2elalag brothers of a single
woman, sisters of a single man

?e:fton they e Third person plural
pronoun.

2em aqt to return it, to take it back

?e:n09 it’s me

?esx" seal

"esxwéiqan seal hair

?ef’aket to wipe it for him/her

?ef’at to wipe it

?ewd to come here

?ewdstax" to bring it here

?ex"&?t to give it to him/her, to
share it with him/her, hand it to
him/her

?ex9 Canada goose

?e:yt lingcod (Chemainus,
Nanoose)

?eyX crab (Chemainus, Nanoose)

"e)’fiail little crabs (Chemainus,
Nanoose)

?i? and

?1? to be here, to be now e Also an
auxiliary verb.

?i?ilom ~ ?ayilam to become
good weather

"i"l(’e" let’s

?i?aleXon being at the end

?i?Xels to sand

?ik ¢am handkerchief

?i:ks egg, eggs ¢ From English.

?ik ™ to be lost

?ikakct to throw it away for
him/her

?ik"at to throw it away

?ikatal to get separated from
each other

?ilé%eq to be aft, to be in the
stern, to be in the back seat

?ilé?eq ~ s?ilé?aq stern

?ilé?eqoam to go aft, to go to the
stern, to get in the back seat

?ilé?eqomstax™ to have them go
aft, to have them go to the
stern, to have them get in the
back seat

?ilaqatcat to buy it for him/her

?ilaqgat to buy it

?ilogatdlmon to want to buy

?ilaxan end of line, beginning of

’line, corner

?il 2?6 mouth of river

"iiaq éls to shop

?imas to walk

?imas?3lman to want to walk

?imasn é”tan visitor

?imasnax” to manage to get
him/her to walk

?imoasstonamat to pretend to
walk

?imasstax™ to make him/her walk

?imastal to walk together

?imat to step on it, to put weight
on it
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Hui(’lumil’lurh-to-English

?ima0 grandchild, grandniece,
grand nephew, cousin’s
grandchild

?imaye? grandchild (address
form)

?ithsastal walking together

?i:moas walking

?ipan apron ¢ From English.

?ipat to brush it off

?ipat to cleanse him/her (someone
who has been in mourning or ill)

?iq"at to purify by scrubbing with
cedar boughs

?isp awta baking powder ¢ From
English yeast powder.

?istax™ to leave it here, to keep it
here

?itat to sleep

?itat éwtx " hotel

?itatnamat to manage to sleep

?itatnax” to manage to get
him/her to sleep

?itatstonamat to pretend to
sleep

?itatstax™ to put him/her to sleep

?itatdlwat pajamas, nightgown

?itast to hold something by the
middle (e.g. a baby or a sack of
potatoes)

?ifam to get dressed, to dress
oneself, to put on clothing

?iw atal to race each other

?iwast to show him/her how to do
something, to point to it

?iX to get scratched

?iXom to borrow money, to owe
money

?iX" to get swept away

?iXxvat to sweep it

?iy aqtal to trade

?iy éqt to change it, to exchange it

?iyas to be happy

?iyasstax™ to make him/her
happy

?3 to, of, by  Preposition introducing a
place, a passive agent, or an oblique
object.

?3 question particle ¢ Used to form a
yes-no question.

?29k"?ikviya?q" great great
grandparents/children

?3kviya?q" great great
grandparent/child

?akalastan needle for making
nets

23Kk nax" to lose him/her/it

?3Kk"s chiton, China slipper

?ak"tan hook

23l éy to stay away

?3lmact to wait for him/her

?3lmacan to wait

"9!)“( €?am to gather

?3la?31 to be aboard (car, boat,
etc.)

23l é1a§ brothers of a single
,woman, sisters of a single man

?3lq éls shopping
2 .3 9 3.9

?3lxv1lom ~ ?anx"1lam to go
canoeing

23t ép to slip off, to drop off, to
come off

?31qi” snake

?3tqi?alk"1 person who sings
snake song
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?3tton to eat

?3ttonnamat to manage to eat

?3ttanastanamat to pretend to
eat

?31tdnastax™ to feed him/her/it

?3kton éwtx" restaurant

?3ttansdlman to want to eat

?3amnax"” to step on it
(accidentally)

?3mat to sit down, to get out of
bed

?9matstax™ to have him/her sit,
get out of bed

?amy3tt caring for him/her, giving
daughter in marriage

?3m ima grandchildren,
grandnieces, grand nephews,
cousin’s grandchildren

?3m istax " to bring it

?amas to hunt, to go deer hunting

?amot sitting down, getting out of
bed

?3mat éwtx " bathroom

?3nca to be where ¢ This word
introduces a question.

?3nax ™ to stop

?3nax"namat to manage to stop

?3n9x"nax" to manage to get
him/her to stop

?3nax“stanamoat to pretend to
stop

?9nax"stax" to make him/her
stop

?an your ¢ Second person singular
possessive.

?31... -3lap your  Second person
plural possessive.

?3n éx still, stopped

?9n éx” mastimax" adult,
grown-up

?anwal ~ 2anwel center, middle
’ 239 2 2

?onx"ilom ~ ?3lx"ilom to go
canoeing

?3panamat ten pieces of stuff

?3p anas ten dollars

?apanas ?i”? k*tix"as thirteen
dollars

?apanas ?i? ﬁwldacsas fifteen
dollars

?apanas ?i” k'naéas eleven
dollars

?apanas ?i? kK ta®csas eighteen
dollars

?apanas ?i? K tu:x“as nineteen
dollars

?apanas ?i? K txomas sixteen
dollars

2apanas ?i? k*fa’k sas
seventeen dollars

?apanoas ?i? k"%00inas
fourteen dollars

?apanas ?i? kyas alas twelve
dollars

?3p énnac one thousand

?3p énaqan ten containers

?3p énawal ten conveyances

?3panalas ten circular objects

?3sap to get finished with
something

23S oops! « Ladies say this.

2359l to paddle

?3S83lstax™ to have him/her paddle

"aﬁqt to take it outside

"ai’iqal to go outside
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Hui(’lumil’lurh-to-English

?3w9 no, not

?9wastax™ to refuse him/her

?9waté? none

?awate?st ém nothing

?aw that, and s This is a connective
particle that follows adverbs or verbs
and introduces a complement clause.

2aW... ?al just, quite ¢ +; Y appears
before a verb or adjective and +a-
appears after it.

?aw hay ?aj alone

?awk ™ to be all gone, to be
finished off, to have run out,
Zero

?3x"in small

?3x"inaqon little container

?3%ay0 inam to shave

?3x1imt to lend money

?3xtan knife (Nanaimo), scraper
(Chemainus, Nanoose)

?3%0 imtan dipnet

?9y a4:0 sharp

?3y(q to miss, to fail to see, to guess
wrong

?3yaman weaving loom

?3y good

?3yalamax™ good person

29y é:nwas brave

?3yilom ~ 2§?iiom to become
good weather

?23ystax” to like

?3yanap smooth ground

?3y3ymat beautiful, clean
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ca”t to pull off a layer or covering,

to split wood out of a living tree,

to pull off cedar bark

ca:k" to be far

cakvala? to bet

cala®t to borrow, to rent

cala®lt to lend it to him/her, to
’borrow it, to rent it

calaq™ up in the mountains, high
ground

ca:m to go up into the mountains,
to come up from the beach

caqcaq” low tide

cax“at blowing into him/her with
cupped hands

ce? will ¢ Future tense.

ce?cZim hopscotch

ceclas little hand

cecaw beach

ce:lqom to follow

ce:lt to follow him/her/it, to chase
him/her/it

celas hand
H ;9

celomoaneéwtx” log house

ce:p you e Second person plural
subject pronoun.

cex" spouse, fiancée, fiancé

chaq” to smell an odor

chanoanx"at making canoes

to-English

ci?cat parent (when speaking of
someone else’s parent)

cicat to be up above, up high, high

cical si?ém God, Heavenly
Father

cicat tomax™ heaven

citas steep

ci:tmax"” ~ caci:tmoax" great
horned owl

ckvalas very low tide, water is
way out

ckim red

ckvimoalas reddish brown

ck*3as twenty dollars

ckvas twenty

ckvasalas twenty circular objects

ck*a$amat twenty pieces of stuff

ckasawol twenty conveyances

ckvas é:1a twenty people

ckvasét twenty times

ckvagigon twenty containers

clilé?em stepparent

ctaq” to go through an opening

ctmoanam stepchild

cmekve? funeral, to hold a funeral

cmdlm élam to make a mistake,
to be mixed up

cnax“at to have, make a canoe

cpit to recognize

cpaesatan to have/make mats

cqelqalam eye trouble, sore eyes

cqalqala to be thirsty

cqix black

cq“ay green, blue ¢ This color
includes a range of blues and greens.

cq"iq"amx" skinny
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cq"e:nq"u:n earache

cset to tell him/her to do
something

csisala to have a little grandparent

csisaton making baskets

csitan to make a basket

csasi?saton making a little basket

cSamen to make an enemy

ct we ¢ First person plural subject
pronoun.

ct our e First person plural possessive
pronoun.

ctamot what’s the matter  This
word introduces a question.
% v 1 . .
ct’ax"alaca? making mittens
cZom to jump
cdci:tmax” ~ ci:tmox" great
horned owl

cakve ’ak,‘” low tide

cakal alqam following behind

calcelas hands

calél soon

cali?cat parents

calk™asom Northwest Bay e
‘facing the water’.

calnax™ to catch it

cdlgama? raspberry

caldw to turn over

calc é:iqwam lizard e This is smaller
’than pi=tB;n.

ca!eclaé little hands

ca! éqal, yesterday

calowalom to rape, to make a
fool of someone

9
camam to pack, to load someone’s
back

comoatan strap, tumpline A strap
across the forehead used to carry
baskets or loads on the back.

can [ « First person singular subject
pronoun.

canix"al to make, have canoes

canat to lean it against something

casat telling someone to do
something

c3Sdnam ~ ¢asSdnam to step on
something

cawt el brother-in-law (man’s
sister’s husband), son-in-law,
daughter-in-law (address form)

cowmoan to be down by the beach

cx"at to blow into him/her with
cupped hands, to give artificial
respiration to him/her

cx"emat to propose to him/her

ex"ik” grey

cxvatam to be swollen, bloated

cyawan to chant, to dance in the
bighouse
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C

¢aziac to go on the other side of
the hill

¢aqa? skunk cabbage

¢awatal to help each other

¢e? to land on top of

¢ecax" to be quiet, to shut up

¢elwi? little dish, little bowl

¢edwi?tan little dish

¢etom to hear

ce:mtaxan bare rocky mountain

¢ewat to help him/her

¢ewi? china (dishes), clam or
oyster shell

¢ewi?eXon white-winged scoter ¢
‘shells on wing’.

¢ewi?tén ~ éewi”ton big dish,
platter

¢exval to be quiet, to get quiet, to
shut up, to keep quiet

¢exalstox" to tell him/her to shut
up

¢eyxam (weather) to get dry

¢e:ya wife or husband of deceased
brother or sister

¢eyx“om getting dry

¢i?alt to take it away from

someone

¢i?at ~ ¢i:t to thank him/her

N3

N

N

N

¢i?at3lmon ~ ¢i:tdlmon to want
to thank him/her

¢ilam to get on top of

¢imol to get close

¢isam to grow

¢izt ~ ¢i”at to thank him/her

¢i:t3lmoan ~ ¢i?atdlmoan to want
to thank him/her

¢iy aya twins

¢iyatal ~ ¢istal to thank each
other

&tala? bird lice

¢thiwalamtal playmate

¢ttayowol fellow racing canoes

¢twalmox ™ fellow First Nations
people

¢ixe:m mourners

¢qat to astonish him/her, to amaze

him/her, to shock him/her

q“aq"a red-winged blackbird

q alston fork

q"at to pierce it, to poke it

q"e?1ton wooden needle used to

lace bullrushes

cdwecas to get a thorn, sliver, or
splinter in the hand

¢qanat to punch him/her, to hit
him/her with fist

¢sey fir (Douglas-fir) wood

¢tem to crawl

¢a hearsay, I'm told « Evidential
particle indicating secondary source
information.

¢ali?¢adewi? little dishes, little
shells

¢algan ta sf’em the outgoing tide
has turned

oo Mo Mo M

N
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aie(’:wi" little dishes
alé WE" dishes
1:1 thin

amas herring roe

¢amat to put it in the mouth

¢anam to tremble

éa(’l to be astonished, to be amazed,
to be shocked

¢agm é”t to be astonished at
him/her, to be amazed at
him/her, to be shocked at
him/her

9 b4 .

€¢3qnax"™ to manage to astonish
him/her, to manage to amaze
him/her, to manage to shock
him/her

¢aq" to absorb, to be dry

¢aqala? traditional ball game

¢aq" to be pierced, to get shot, to
be stuck

¢aq nistan brooch, pin

9 S v, .

¢3q"sS én to get a thorn, sliver, or
splinter in the foot

pd bd i . .

€3sc¢asc1n spider, spiderweb

¢asqoan golden eagle

9 b

c¢atam sapsucker, woodpecker
b .

¢atq" to crumble, to break into
pieces

¢awx ilom Tzouhalem

pd b .

cawtan assistant, helper

¢ax™ to be more, to increase

¢ax"1é? sometimes

L) .

caytan girdle, corset

9 29 b .

cayce:yd wives or husbands of

deceased brothers and sisters

o Coe (e Mo Mo M M
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¢ayx ™ to get dry
¢ayx "t to dry it
bd 9

Ccayx"0at to dry oneself

9
cayx“als to dry
¢xvat to add more to it

¢Xemon chest

N

N
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Hulquminum-to-English

K

¢ you ¢ Second person singular subject

pronoun. é k*X to fry, to get fried
cek"at ~ Cekat jacket ¢ From § akvx éls to fry

English. cok Xt to fry it
¢eyman Chinese person ¢ From

English Chinaman.

¢ickan chick
¢ikmon iron, steel, knitting needle
* From Chinook Jargon ‘metal,
money’.
c¢ikmoan Sel railroad, railroad
tracks ¢ From Chinook Jargon
Aikm;n ‘metal, money’.
don file fesons ~ pesans ring-necked
pheasant ¢ From English.
flen¢ French person ¢ From English.

3¢1?qen mink

¢adak™ &1 hiccupping

¢akan chicken ¢ From English.

¢akans chicken, chickens ¢ From
English.

¢akon éwtx™ chicken coop

¢alc¢as soldier, soldiers ¢ From
English.

¢omax pitch, chewing gum

¢aSdnam ~ casdnom to step on
something

¢aymondlwat denim jeans ¢ This is

from A;ym;n ‘Chinaman’ because

the Chinese wore denim work clothes.

¢xvanam to talk about someone

< O O
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ha?pat deer (Nanaimo) ¢ This is an
old word.

ha?xv06at to steam bathe, to use a
sweat lodge

hak" to get used

hak™as to use it, to wear it

hanan humpback salmon
(Nanaimo)

ha:n humpback salmon
(Cherr’lainus, Nano,ose)

hapoati:l ~ hapatal cricket

haq"am to smell bad, to stink, to
give off an odor

hasat to blow on it

hay to be finished, to be done

hay ce:p qa? thank you « Said to
more than one person.

hay ¢ qa? thank you « Said to one
person.

hayaqan to finish eating

ha)’faiaq wave

haywa?q" chief

he:?e yes

hehowt little rat

hek" to remember, to call to mind

hek"m é?t to remember him/her

hek stax" to remind him/her

he:nat humming a lullaby to
him/her

hesam to sneeze

hef’am to breathe

hewt rat

he:wa? to go on a trip, to be away
from home

heyam to bake bread, to prepare
dough and bake it

hik"at to rock it (for example, a
baby in a cradle)

hik"at to heave together, to pull
together

hik vat to flood it, to make a wake

hilak™ to be happy, excited

hilak*m é”t to be happy for
him/her

hilak"stax™ to get him/her
excited, happy

hiloam to fall, to tumble

hilom qa? waterfall

him at costume

himfent to not believe him/her

hiq to shove under, to slide under

hi6 long time

hiwalt énam fishing with a rod
and reel

hiwastan escort for dancer

hi:wasam to bring attention to
oneself

hiwlé:naqa? pretending, making
it up

hiv’vc’lweiaqw fair wind, breeze
along the water

hi:y ét telling stories about him/her

halélam houses

hali to be alive

haliq"a suitcases, handbags

halit to heal him/her
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halitan healer

halix"tan blankets

halgat6at to get in the way

halct to fill in a hole

haiiq"ai easy

haldoam inom Halkomelem

hom é:nom weakened  Referring,
for example, to a canoe or a roof.

hoamon hammer ¢ From English.

ham 4 pigeon, rock dove

har émonoa little offspring, little
sons, little daughters

hami > mi to come

hamna?tal to be parent and child

honamoat to get home, to come
home

han3dw to come in

haqéls to bake

haq"nax" to smell it

how alom to play

howalam éwtx® play area,
playhouse, playroom

how alerhstox” to play with
him/her

howq" to drift

hay é? to leave

hay é?stax " to take him/her along

haye?3lmoan to want to leave

hayinas teeth

hoyixvale? eagles

hay éwal goodbye ¢ This is a
compound of h;¥é-+ ‘leave” and w;@
‘already’.

hayq" fire

hayq"i:n light, car headlight
(Nanaimo)

hayq" i:n light, car headlight
(Chemainus, Nanoose)

hayq"a0at to have a fever

haytan weapon, tool

ka: car ¢ From English car.

kapi coffee ¢ From English.

kap 11 coat » From Chinook Jargon,
from French la capote.

kekoap 1 little coat

kesalin éwtx" gas station

kiks cake ¢ From English.

klikas cracker, crackers ¢ From
English.

klips grape, grapes ¢ From English.

kul ~ k" ul gold ¢ From English.

kalap i coats

kamp Gic boots ¢ From English
gumboots.
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kva? to pull loose, to come off

kva?k"san little star

kva?k*ax"cam knocking

kva?tal to divorce, to separate

k ak"ax"com knocking at the
door

kvamacan Quamichan
*Chunchback’.

k™a:n corn ¢ From English.

k“an to be born

k“ason star

k“ata quarter * From Chinook Jargon,
from English.

k“ax“at to knock on it

kvcat to shout at him/her, to
correct or command him/her

kve?cast to let go of hands, to
drop hands

kve?t to let go, to drop it, to leave
it alone

k“ecom to scream

kve:1 to hide oneself

kve:t to drop it, to let it go

k“eZat to have sex

kvewe?ac elk

kveyalas tomorrow

kveyoXxam to move

kveylopan hiding something,
storing something

k eyX0at ta $x"ax"a”as
thunderstorm e ‘The thunder is
stirring.’

kvi? é” to get separated

k*i?’k“amlox" Bush Creek area,
Ivy Green Park - ‘little root’

kWi"t)v(alp,dogwood

kvikvam alas reddish brown

kvikvamlax" little root

kvil quail ¢ From English.

k*itom to be fed up, to be
bothered, to be tired

kvitomé?t to be fed up with
him/her

k*itomnoax™ to bother him/her
unintentionally

k itamstax" to bother him/her

k*imal to become red, to turn red

k>intal to fight

k*iSat to name it (Nanaimo)

k™uk™ to cook ¢ From English.

k uk*éwtx" kitchen

k™ uk™t to cook it

k¥ul ~ kul gold ¢ From English.

kvulalas orange * From ‘gold-
colored’.

k*u:ns to grab hold

k™sa the (remote)  Article used with
feminine nouns that are distant in time
(including deceased persons) or
hypothetical. This is also used to
introduce clauses.

k“Qey that (out of sight) « Article
used with plain nouns (that is, nouns
that are not feminine singular nouns).

k03 the (out of sight) « Article used
with plain nouns (that is, nouns that
are not feminine singular nouns).

k0ot to make an animal go down

k*acmin deer hoof rattle

k¥acminSan deer hoof rattle
worn on dancers’ legs

kok“aZson long-legged crab

k*ak*imlax" roots

k¥ak"mé?t to cook for him/her
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kvalala?atp alder

k*alas to shoot, to sting

k*alaSnamat to shoot oneself
accidentally

kvalast to shoot it

kvalas0Oat to shoot oneself

kvamlax"” ~ k¥omalax" root

kvamf’cas wrist

k*arh{nac hipbone

kvamf’a éXan elbow

k“an émom shell rattle used by
masked dancers

k¥annoam to get taken, to get
grabbed

k*annax" to grab him/her/it, to
catch up to him/her/it, to get
him/her/it

kvanSatan ~ Sk"anSatan ~
skvansSan lantern, torch

kvanacast to take hands, shake
hands

kanacastal to hold hands

kvanalct to take it for him/her

k*anat to take him/her/it, to grab
it, to catch it

k“anatdlman to want to take it

k“ona?castal holding hands

k*an iws initiator

k*as @1 pig, bacon ¢ From Chinook
Jargon, from French le cochon.

k“a8u? éwtx" pigpen, pigshed

kvaxvcoam to knock

kvax"moan deer hoof

kvaytXxacsam to knit

kvayX to get stirred
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W

liw a, some ¢ Indefinite article.

k” ~ k"a the (remote) ¢ Article used
with plain nouns (that is, nouns that
are not feminine singular nouns) that
are distant in time (including deceased
persons) or hypothetical. This is also
used to introduce clauses.

kralox" dog salmon

kramKk“om strong, fit, healthy

ka:nt porpoise, dolphin

K anas to lean over the side

kvasOat to get hot

k*aZk“a saltwater

lz‘”ayakw to troll

k*éels to butcher, to clean fish

kve:¢ dogfish

kek*ton little mouse

K e:k alok™ suspicious

k*elok" to suspect, to be
suspicious, to worry

K eias to be hot

ﬁweladam to snap, to make
popping sound

kves to be hot, to get burned

K esat to burn it

Kvetxt rattling it

k etXomnac ~ x"K etXdmnac
rattlesnake

Kk eton mouse

léweff to be hungry, to get hungry

ki” to climb up (tree or stairs)

k*i?qan to climb up the hill

Ki?x" chewing gum, balsam or
pine pitch

K “ié to butcher, to clean fish

Kk *iéat to butcher it, to clean it

(fish)

kvik le? little stomach, belly

Kk ik"ai%on fishing line

k ik "ata0at rocking or tipping
(canoe)

k»in how many

Kk"in é} how many times

K"i:na how many people

k“inalas how many circular
objects

k*inam at how many pieces of
stuff

ﬁWinaqan how many containers

K"inas how many dollars

K inawal how many conveyances

k*in éwtx” how many buildings,
rooms

K“iy ét to stop him/her/it

ﬁwiyaﬁw~ ﬁwuyaﬁw fishhook

k"tast to pour water on him/her

k"ta0at to tip over

k"tels to pour (liquid)

Kk tet to pour it (liquid)

ﬁwuﬁwiyakw fishing hook

ﬁwuyaﬁw~ ﬁwiyaﬁw fishhook

l%‘”sayaﬁan to burn mouth

k"sic ~ K"sac trout

k"$em to count

k*$et to count it

.
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k*ala:kca shark

kakaiatorm to have diarrhea

kval¢ to dry herring by smoke or
by sun

k*ali?Kk sac little trouts

ﬁwalaqan bluff, cliff, bare
mountainside, very large flat
rock

Kk*alow skin

k*alowalwat leather

ﬁwaia stomach, belly

k*al to spill, to tip over

katinast to give him/her a drink

Kk atnax" to spill it accidentally

K“omat to raise him/her, to rear
him/her

kvontals flint

k"ascas to burn hand

K*asnax" to burn it accidentally
(live thing)

k“as§an to burn foot

ﬁwayacan grizzly bear
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la:’G an plate

laloma®at to take care of oneself,
to be careful, to watch out for
oneself

lamax“am to make a rumbling
sound

le?cas cedar root basket used for
storage

le?S to store it, to put it away

le!aﬁl h,ouse

lel ;erilell babysitter, day care

le:1was benches, sleeping
platforms

lem liquor ¢ From Chinook Jargon,
from English rum.

lemat to look at him/her/it

lemaXatan watchman

lem éwtx" liquor store

lexon éwtx" drugstore, pharmacy

le:yqsan village on Valdez Island
“fir-bark point’.

lila? salmonberry

lila?a1p salmonberry bush

lil@i:t railroad train » From English
railroad.

lila:t Set railroad  From from
English railroad.

liiaﬁl little house

lilat é:rh desk, little table

lilx"ton little blanket

li:mas April * ‘month of the sandhill
crane’.

lig™ to be calm (wind), to be
smooth (water)

liq™ (rope) to get slack

lis ék sack, bag « From Chinook
Jargon, from French le sac.

liy Am the devil » From French le
diable.

1a¢ (container) to be full, to get full

1a¢ ta tqeié full moon

1a¢la¢ high tide

l1adat to fill it

lohéi to play the bonegame

1akl11 key ¢ From Chinook Jargon,
from French le clé.

Iak™ to get broken

Iak>at to break it (in two)

Iak“cas to break finger, hand

lIak¥éXan to break arm

Iak™in cross

Iak"1nas to break collarbone

Iak"nax™ to break it

1ak"§ én to have a broken foot

IakvSan to break one’s foot

lak“3lawal to break ribs

Iak¥awi?c ~ x"lak*¥aw1i?c to
break back

Ialix"tan blankets

1ala¢ yellow * From “dull oregon-
grape’.

lala¢atp Oregon-grape (dull)

1alas ék sacks

Ialat ém tables

lam é?s$atan brace, foot brace

lamé?t to kick it
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lomlomk“al é?ca? elk » This is an
old word.

Iamnax™ to see him/her/it

lamstanaq to put on show, to
exhibit

loamat @ sheep ¢ From Chinook
J argon, from French le mouton.

lomat algan wool

lam to collapse, (land) to erode

Iap at cup ¢ From Chinook Jargon,
from French le pot.

Iap én hoe, shovel ¢ From French la
pelle ‘shovel, spade’.

lapla:S board  From Chinook
Jargon, from French la planche.

laplit priest » From Chinook Jargon,
from French le prétre.

lapy Gis hoe ¢ From French la pioche
‘mattock, pickaxe’.

1aq to be sold

laq to be even, to be level

laq ét to get in the way

13q "9 suitcase, handbag

laq“at to gulp it down

laq oy ~ slaq“ay reed mat

138 4:n shawl ¢ From French le chdle.

Iat ém table » From French la table.

law én oats « From French I’avoine.

1owaX rib e This also refers to ribs on
canoes and boats.

1ax to be spaced apart (as in
knitting)

laXat to space it apart

Iax“tan blanket

Iax™at to cover it

1ax"903at to cover oneself
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tacOat to get dark

la!%w to fly

talas smelt

tatok» airplane ¢ ‘flying’.

ap to eat soup

YaqaBot to lie down

faqvat to tap it, to pat it

tasam to slip down (e.g. skirt)

1ai9(iwam to snore

tcala? fishing with a rod and reel

Tciwsm é”t to be tired of him/her

Tciwsnax™ to unintentionally tire
him/her out

Tciwsstax™ to tire him/her out

fciws to be tired

Yeet cover

}¢iman comb

¥¢anap to disk

T¢amoax to chew gum

}¢omax chewing gum

te? do! *The particle is added after a
verb in order to make a polite
command.

te?Xt to serve it (food), to dish it
up, to lay it on a plate

tec to be dark, to be dusk

Yeéton beater to pound fuller’s
earth into goat’s wool

te:l to come to shore, to go to
ashore, to go from center to the
side of the bighouse

le!atam to sprinkle, to drizzle

telS to move it aside or out of the
way, to put it back, to move it
,toward the fire

teltom drizzling

teqam to whisper

teq to lay down

feqot to lay it down, to put it
down

Yef’s] smart, annoying

Yef’at to joke with him/her

few to escape, to flee, to run away,
to get cured

tewqom seawater black mussel

tewat to cure him/her

fexont to rub medication on
him/her, to give him/her
medicine

feyxt to eat it

Yey that (out of sight) « Article used
with feminine singular nouns.

1i? aq"t to be last one in line, to be
behind him/her

Yi¢ to get cut, to get sliced

Yi¢a?q am to get a haircut

tiéa?q o éwtx" barbershop

Fiéat to cut it, to slice it

HEK™ to graze, to just hit the edge

tikat to hook it

tit €k to be in a hurry

timas canoe stroke used to pull
canoe sideways towards shore

tipat to strip them (hops or
berries)

taccAchehikks“gl-@mpunfupngeqwessshttfO  vuwY xw==gy¥

124



29 P )
Hulquminum-

TiSat to tear it with the teeth, to
bite it off

tix"™ three

tix* ne¢awac three hundred

Hx"éwtx™ three buildings, rooms

tix"aqon three containers

Tix"as three dollars

Yixvam slippery

Inimoat it’s us

tqeié moon

Iqet to attach, to join together

Yqanatan anchor, piling, sinker

Tqoat to sew it on, to baste it

kqacsas five dollars

kqecsaqan five containers

Iqecas five

Iqecoas neéawac five hundred

kqecas alas five circular objects

kqecowal five conveyances

l(iecav’vtx five buildings, rooms

lqet w1de

lqacs éla five people

kqacs ét five times

Yqacsalsa?as fifty dollars

Iqacsalsé fifty

kqacsatsi?aqan fifty containers

Yqacamat five pieces of stuff

1q“at to wet it

¥saq half, half-dollar

¥saqm it nickel « ‘half a dime’.

Het to flip it (with your fingers),
flick it

13 the (out of sight) ¢ Article used with
feminine singular nouns.

Yaécas to cut hand, finger

Yaé¢mon sawdust

to-English

YaéSan to cut foot, leg

Yalton saw

tak“tan gaff hook <@ hook on a pole
used to move large fish.

13lq0at to splash

Ialqaxat to dip it partly in the
water

leltan bailer

lallalq to flood

1 alq to soak, to flood, for river to
rise, for tide to come in

lalaqem whispering

fom¢ to get chipped, to erode

tomééis to pick (berries, fruit,
Vegetables)

foméeisnamoat to manage to
p1ck

Yomé éisstox" to send him/her
picking

Yam¢t to pick it

Yamtomalaé¢ Clem Clem

tamoax™ to rain

fomoax dlwat ~ fomx"3lwat
raincoat

Tamx"6at to get dirty

fon to weave

Yan é? to take that road, trail, to g0
that way

optan eyelash, eyelid

TopXnax™to blink one’s eye, to
close one’s eyes

Yapqt to boil it

Yopt to slurp it up

laqn istan button

laqalc moonlight

taqat to whisper to him or her
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Yagnac hindquarter of a deer or
other animal

Yaqos seaweed, laver

1aq" to be wet

Taq nax™ to splash it, to get it wet

1aq O at got wet

¥aq“cam to clap one’s hands, to
applaud, to cheer

Yaq comstax" to make him/her
clap hands

Yatx0Oat to shiver, to tremble

Yat to flick it, to flip it, to lightly
skim it

lei(it to heat it up, to warm it up

Yotomon herring rake

136 nac cormorant

Yaf'taf’ comical person

Yowif’e? to be undressed, to be
naked

Yowt’ é?am to undress, to get
undressed

Yowf é?amstax" to undress
him/her

Yowalne? day before yesterday

Tax"mat three pieces of stuff

Tox“als a?as thirty dollars

tox"a1S§ & thirty

Toxat§1?aqan thirty containers

ax to flow, (words) to come out

fwet who (Chemainus, Nanoose) ¢
This word introduces a question.

twet ?alo whoever (Chemainus,
Nanoose) ¢ This phrase introduces a
question.

Iw al,ap it’s you (plural)

Ix“alas three circular objects

Ix“ay 4”0 three-pronged

Ixvela three people

Ix et three times

Ix“atca? spit

Ix“owat three conveyances

Ixilas to stand

IXiloSm é?t to stand for him/her

IXilaSstax™ to stand him/her up

IXalwalton crosspiece in a canoe

Ixalwattan mouth of the Chase
River e ‘crosspiece’.

IXandpton floor

X at to spit it out
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m

ma”aq” duck, waterfowl

ma”aqalt duckling

macas match, matches ¢ From
English.

mal é?q"e? Indian Burial Island,
Nanaimo I.R. #6 ¢ ‘graveyard’

malaméas little matches

malaq" to get mixed in with

malaq"at to mix it

malaq“atal to mix with each
other

malx“a?q"am to put oil in hair

maisam cranberry ¢ Some speakers
say this is a large, round marsh
blueberry.

mam¢as little match

marhai sand crayfish, mud shrimp

maq"om swamp

matat to splay it, to prop it up, to
spear it

ma? to be up against trouble, to be
possessed, to be matched, to
meet your match, to be even

maZe0at to get revenge

maw?c¢ deer » From Chinook Jargon.

me? dad (address form,
endearment form)

me? grandfather (address form,
endearment form)

me? to come off

me?k"at to get injured

me”k>at to get hurt or injured

me?S to take it off

me?S$ énam to take one’s shoes
off

me?Si?q"am to take one’s hat off

me?x"atp Labrador tea bush

mecan testicles

meiq to forget

me!qm €t to forget him/her

me!a bait

melam to bait a hook, to put on
bait

meliaXal Malahat mountain

menhi:t ~ mirhi: little blue
grouse

meliliy e? daddy (address form)

memstimax" Little People * These
little mischief makers are said to make
trees fall near you.

memoata people at the dance

memana children

men father

me:n weak

meqe? snow

meqa$an q"ley$an snowshoe

mexam to smell, to give off an
odor

meydqam (water) to ripple

mil éwtx" winter dance house

mila to dance in the bighouse

mitawatom dance costume or
garment

mimne? February ¢ The name means
‘little child’ since February is the
shortest month.
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mimne? little offspring, little son,
little daughter

mim é:n weakling

mirhi:t ~ memi:t little blue
grouse

mimiye? grandchild, grandniece,
grand nephew, cousin’s
grandchild (address form)

mimoank i monkey, little monkey e
From English.

mimaq" little duck, duckling

miq to be stuck into something

mit dime ¢ From Chinook Jargon, from
English bit as in two bits.

mi:t blue grouse

mif’ to get mashed

mif’at to crush it, to mash it
(berries, potatoes)

mol sledge hammer ¢ From English
maul.

mula mill ¢ From French le moulin.

musma?as cow, beef ¢ From Chinook
Jargon.

musmoas? éwtx" cowshed

musmas alt calf

mok" éls haystack

mak™at to hit him/her with the ball

mok™at to pile it (hay)

mak™at to bend his/her head to
his/her knees

mok" all

mok“at to pick it up

moKk“at to take it all

malimsaq" little crabs (Nanaimo)

moalstimax" people

molaé ~ smalaé horsefly

malx" to get greased

malx™t to oil it, to massage it with
oil

malyital to get married

mai(’:t to roll it over, to turn it
over

moliq” uvula, fish heart

molal soft, fluffy

moamanas little rocks, small rocks,
round objects

momoaX €l caterpillar e This black
and gold caterpillar turns into a
butterfly.

manaya®t doll

manas ta cical si?ém Jesus
Christ, son of God

mona child, offspring

meqmaq é? snowy owl

ma(san nose

maq to get full of food

maqa?0 gift of leftover food for
departing guests

maqa?0at to fill oneself with food

maqgam to swallow

maqanaban ~ magsdnatan pole
* Pole for hanging lamp on while
pitlamping.

maqat to swallow it

moq"” thick, big around

ma(’lw to squash, to burst

ma(iwat to squash it, to stomp on it

mastimax™ person, human

masan gall, gall bladder

masaq” crab (Nanaimo)

maséan louse, head lice

moataliya? Victoria ¢ From English.

mot éxat to fold, bend arm, bend a
branch down
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moimat springy

mof’ é?om to mash

mof’ éls to mash

mat’al pus, infection

maf’alqiwi”ac deer fly, tick,
wood tick

moZél to pass out, to faint, to be
knocked out

mox "y é? navel, belly button

maya? to get cheaper

may a”t to decrease it

mayaq“a® ~ smayaqa? ladybug

>
m

mewastax" to bring him/her

mi ~ hami to come

mi ?ewa > mewa to come here

mi ¢ilam Come on!

mi k*anasam ta so§40ot
sunrise ¢ ‘The sun is coming up.’
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n

na",at that there

na:l fat person

namat k"9 you’re welcome

namat yax" you're welcome e
This is an older form.

na:nt to take his/her side, to
defend him/her, give permission,
to let him/her do it

nanam to talk, converse, have a
discussion

nanaéa? one person

napas cape

naq" to sit on something dirty or
nasty

nas to be fat, to be chubby, to be
obese

nast to fatten it up, to oil it, to put
oil on it

naw spouse (informal term,
address form)

ne?s1t it’s them

ne¢ to be different

neéawac one hundred

neéaowtx"am to visit

nec¢ax"al one conveyance

nem to g0

nemastax” to take him/her

ne:t to name it (Chemainus,
Nanoose)

netat early morning

ni? to be there, to be then » Also an
auxiliary verb.

ni? yes, it is

nik" aunt, uncle, parent’s cousin
(address form)

nik“iye? aunt, uncle, parent’s
cousin (address form)

nit it’s him/her/it

niwat to advise him/her, to correct
him/her, to teach him/her

na I beg your pardon ¢ Used when
you can’t hear a person and you want
them to repeat.

N9 my e First person singular
possessive.

nac im why e This word introduces a
question.

nacéa? one

naca?alas one circular object

natamat one piece of stuff

nac¢aqan one container

nacéx” once

nacas one dollar

na¢owmax" different people,
stranger

nadawtx" one building, one room

napacal to go along

nagam to dive down into the
water

nagamnamat to manage to dive

naq" to fall asleep, to oversleep

Nna:s nurse * From English.

nawa it’s you

nawant to will it to him/her

nawilam to come in, to go in, to
enter
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nawnac to pay, to pay back

nawnact to pay, to pay him/her
back

nawdyal to give advice

nax"ata:t to go by canoe
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paiatan sails, rags

papaq” moldy

paq” mold

pas to get hit by something
thrown or dropped

pasat to hit him/her/it with a
thrown object

pasalaq” yellow cedar

pa:t to blow it

patan sail, rag

pa:yt to bend it

pay?a beer ¢ From English.

peléw to get smoked

peﬁwat to heat it up

pe:1 turkey vulture

pene?atp vine maple

pe:s pear ¢ From English.

pestan United States, American ¢
From Chinook Jargon, from English
Boston.

pesans ~ fesans ring-necked
pheasant ¢ From English.

pe0at to spread it out (blanket,
cloth)

pef®am to smell foul, to stink (for
example, a skunk)

pey¢tan fishing rod, casting rod

pi? atat to hunt fowl

pi?k“an roasting stick, sticks for
barbecuing

pi?pi? é?Xonom having arms
akimbo (elbows out and hands
on hips)

pi”tsSan ~ papi”?tSon lizard

pipa paper, form ¢ From Chinook
Jargon, from English.

pipax“a0at to brush oneself

pi:q ~ pi:yaq nighthawk

pigat to pick the outside in the
bonegame, to guess both ways

pis cat (Nanaimo, Nanoose) ¢ From
C};inook Jargon pishpish.

pisadlqon cat fur

pitat to recognize him/her, to
figure out who he/she is

pix“am to spark

pix“at to brush it down, to dust it
off

pityaq ~ pi:q nighthawk

pﬁwam to make a cloud of dust or
a spray of water

ptet thick

ptetSan thick foot

platnac thiclg area

pu?alt ~ pulat boats

puk™ book ¢ From English.

pu! bull ¢ From English.

pulat ~ pu?slt boats

pups kitten

pupt little boat

pus cat ¢ From Chinook Jargon.

put boat ¢ From English boat.

putewtx" boathouse

pq“at to smash it, to crush it into
powder
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pq'e?am to break some off, to
take a little piece

pq“icon ~ pq“acan sand

pSat to spit it (medicine, something
chewed)

ptem to ask

ptemot to ask him/her

pak™ (dust, flour) to spread

pala?ps small cats

palopi?tsSon lizards

pan to get buried

pan é"’q ge,oduck, January

panélaxat’ Penelakut, Kuper
Island ¢ ‘buried edge’.

panatcat to plant it for him/her

panat to bury it, to plant it

panx"é:m May e ‘time of the
camas’.

panx*éman May ¢ ‘time of the
camas’.

pal’lam to plant, to sow

papi?tSan ~ pi”tSan lizard

papsiwat ball game » Game of
throwing the ball over the house,
Annie Over.

papsiwatal socking a ball to each
other

Pap3 pepper ¢ From English.

papof’in skunk

paq” to break something up

paténam to sail

paton ém sailing

paBsatan small carpet, footmat

pay to bend (get bent)

pxwa’t (whale) to blow

px™als (whale) to spout

px“ayqsan sand fly
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pa?tas cradle board

f)al ét to stick it together, to glue it
together

b

pa:m to swell

bl v

pa:msan swollen foot

papaq”am beer

f)e" indeed, I’m certain » Evidential
particle indicating certainty.

pe?t to skim cream off milk

f)el’)(i white e This is a plural form used
to refer to a group of white things.

pedam to bloom

" X

pet’ to get sewn
9 .

pet’at to sew it
) .

peZat to rub it
Y . .

f)efxat to feel it, to touch it

b ) )9 ) -

pi?pqi? as waxberry, snowberry

piét coal, charcoal (Nanaimo)

pilam to overflow

pisaé cone of tree, for example,
pine

pix“am (leaves) falling, fall,
autumn

pkvat to float it, to let it float

) g .

ptiqt to move it closer

pqi”q" white-headed

1’)(’19!w at goat’s wool blanket

pgalgan mountain goat, goat’s
wool

pqrax" hazelnut

pOanaptan carpet, floorspread,
picnic blanket

palmax” to milk (a cow)

pt®on é”alp juniper

paét coal, charcoal (Chemainus,
Nanoose)

pak™ to come to the surface of the
water, to float

pak“namat to manage to come
to the surface

pakvstax ™ to bring it up to the
surface

f)akwt én buoy, float

pali? tree bark

pali”t to glue it together, to stick it
together

paldnax™ to glance at him/her/it,
to get a glimpse at him/her/it

f)al to sober up, to come to

patq to tip over, to twist

patq-cas to sprain wrist

patqsan to sprain ankle, foot

patq 0ot to sprain something

pap a:m bread, yeast bread

papa:m saplil bread, loaf of bread,

yeast bread ¢ ‘rising or swelling bread’.

b ) % 2, .
pPapq” amoOat foaming up
pap3k™ floating
b 9 .
paq white
pagalénox” September e This refers
to the changing colors.
9 2
pat'toan needle
pawi? flounder
paw it to patch it
3
PayX to be squeezed

px“alp ~ ixwalp oak

.
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qa? water

ga?qa® to drink

qa?qa?stax" to give him/her a
drink

qa?3%qa broth, for example,
chicken broth

ga”am watery

ga:lmax™ ~ sqa:lmax™ milk
’(Nanaimo)

galam to get water, to pack water,
to dip a container in liquid

qalaya0 inom swearing

qa:nftp arbutus

gaq0at babyish

qe?is new, recent

ge?is ?al awhile

qe”qangoan little thief

qelad to spin (wool)

qe!el’lqel’l thieves

qe!q wild rose

gqelgatp wild rose bush

gemat to bend it

qer’l to steal, to rob

qeq baby

geqam calm spot in the water

qeqan housepost in bighouse

geqyax little mink (as trickster in
stories)

qeBatp ocean spray

qeBax ™ shaft of a fishing spear

gef’qom squeaking sound s Like
from a door, floor, or shoe.

qewB éwtx" root cellar

gewam to rest

geyaX mink (as trickster in stories)

qi?qe? to be soft

qi”?qtam as to play a traditional
ball game

qi?Xxaoné”?ton shadow

qilas to be sad, to mourn, to be
lonely

qilosmé?t to be sad for him/her

qilasstax™to make him/her sad

qiqlom little eye

qiqatiais policeman

qiqa(’lais éwtx" jailhouse, police
station

qiqaw a?0at basking in the sun

qiq to get arrested, to get tied up,
to be delayed

qidqadais policemen

qiqat to bind him/her, to put
him/her in jail

qitasan headband

qitat to tie it around waist

qiwX steelhead (Nanaimo)

qixam slippery

qiXané:m shadow

gpasam to bend over, to look
down

qpilom to land, to alight

gpat to stick it to something

(qtewaston waist, waistband or
waistline

qiam to drop, drop off, (hair) to
fall out
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gal bad

214”0 dull

qala:ma? ~ gali:ma? dirty, ugly

galama?3lmoax " dirty person

qolét to repeat it, again

galetayoaBan to repeat words, to
say it again

qali: ma" ~ ¢ala:ma? dirty, ugly

qolq éiarh to have a bad thing
happen, to have an accident

galstax™ to hate

galom eye

qalax salmon roe, salmon eggs

qalastan Mark Bay —west side of
Gabrlola Island ¢ ‘backwards’.

qal 1qlam little eyes

qalqalel spoﬂed

qalqelaﬁan dreaming

gomé:ne? Lewis’ moon snail

gomine? abalone

qamat drake merganser ¢ This is a
male merganser. The species is
unidentified.

gamal for the tide to come in

qar’lq’al’l thief

qaq 1lam eyes

qaqemel the tide is coming in

q2qow eGalqan rabbit skin

qogx exan blanket

qatqaté ala spider

qatsat an leggings, leg protectors

qaZam dropping, dropping off,
(hair) falling out

qaw to be warmed, to be heated

gawdcan Cowichan

X to be lots, many, a lot

to-English

qaxsSan to slip, to slide
qay &”t to take it out, to bring it
out
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da ~ ¢o indeed, alright » Emphatic
particle.

qa? to get added

(ia"t to add it, to put it in with it

qa”tal to meet each other

4a”06on ta smalyital
anniversary ¢ ‘a full circle of a year
from the date of the marriage’.

qa”6at to join

dalx"om to make a noise

qam kelp

danamat to manage to join

b4 9 o, . .

ganax"” to put it in accidentally

b4 b .

qapast to put a leash on it

dapoaston reins

daqi? to be sick

9 Ve _,9 .

qaqiy ewtx"™ hospital

qawal partner (address form)

qay to die

qayt to kill him/her/it

delm é”t to believe him/her
, .

el to believe

' 1.2 .0 d 123039 .

gelomi”? ~ ¢alémi? teen-age girls

demi? teen-age girl

denac steering, using paddle as a
rudder

b4

depoals to be collected, to be

gathered

-to-English

%

gep to be tied up, to catch cold, to
get inflected

s )

gepactan shoelace

qeqmi little girl

bJ 9 b

geqoaw skate

(iei’agn sweet

deZalsan calf of leg

dewam to kneel

dewat to pay him/her

dewoam to howl

deyxolp cascara

qik" to be bitten

qikvat to bite it

9. .

qilt late morning

qi:lom old

di!aseat to grow old

qil é:m preserving food (by
smoking, drying, canning, etc.)

9.3,

qil éwtx> smoke house

qis to be knotted

qisat to tie it up

(iiia" swing, hammock

(iifa" 31p honeysuckle

9¢2 .

qita to rock, to swing

e

qiw to get wrapped around
something

qiwat to hang it, to hang it over

dewv

qixaye? Black person

¢tan to be forward in a boat, to be
in the bow, to be in the front
seat

qtanam to go forward, to go to
the bow, to get in the front seat

¢qtanamstax" to have him/her go
forward, to have him/her go to
the bow, to have them get in the
front seat
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dpe”om to gather sticks or small
things

qpalct to gather them for him/her

4pat to gather it

(if)ayeatan drawstring, bridle

qpele?ctan bottlecap, lid on a pot,
cover for a container

¢pané”ton ribbon

¢sam to be tired of waiting

49 ~ qa indeed, alright » Emphatic
particle.

qa¢i? moss

qa¢aqs coho salmon

qalé?age? ~ qoalé:de? crow

(ialéia(’:tan fence, enclosure

¢altanamacan ~
danianamacan orca, killer
whale

¢alp (muscle) to cramp

¢alpOat to shrink

¢a1q to get tangled, to get wrapped
around, to be hung, to be put
over

galg3lpnactam to have a cramp

¢algalpsan to have a cramp in
the leg

qalqalptam shrunk

qalqelq snag

¢alaét to shelter him/her

qalaétan umbrella, shelter

¢alam to camp, to stay overnight

qaloamstax" to take him/her
camping, let him/her stay
overnight

¢aloam3lman to want to camp

¢alax fish roe, salmon eggs

m-to-English

b
qal é?Xat to tie a kerchief on the

arm for dancmg
alémi” ~ qelaml" teen-age girls

7

aleqml" little girls

z

al1¢ False Narrows, main village
site, site of Kulleet Bay ¢
‘sheltered’.
(iaikwast to coil it, to wind it
¢almon provisions « Stuff to take
campmg
b4

qelqt to tangle it, to hang it
doistan ~ qol¥aton mat, shawl,
canoe cover
9 2 ’ 9
gamalatp ~ gomonatp maple
tree
qamasBat to tidy up
dontanomacan ~
9 p .
galtanamacan orca, killer
whale
danwaltan crosspiece
¢ap to assemble, to gather things
together
9 9 . s
gapcanam to tie one’s shoelace
dap éqoan to cover something
aps é:nt to tie his/her shoe
aps énam to tie one’s shoe
aqi? 1ntest1nes
ago walwatam clothesline
asqascin spider
qasintal to walk together
b4 S e .
gatmaon fish fin
b/
¢at’ doubled
9
gawat drum
9
gawatam to drum
(iav’va cane, crutch

N

N

NP« P -

N3

u,.Qn..Q\...Q\.,.Q\. ,Q\.
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qaxmin seeds from Indian
consumption plant, barestem
desert-parsley
¢axqox can, tin
qay 4%on slug (banana slug,
sometimes locally called “snail”)
day émon sea shells
qay i”?ac moose
daynoax" to kill it accidentally
(iayi’it to chew it, to gnaw it
¢ayt't to finish it off, to end it
¢ayaxam whirlpool
¢Xowl war canoe
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W

q“a?ap crab apple

q“a?apatp crab apple tree

q"a?patp devil’s club

q"a?q"i”’1i? logs

q“al to talk, speak (Chemainus,
Nanoose)

q“alst to boil it

q“alstax" to talk to him/her
(,Chemainus, Nanoose)

q“aldlman to want to talk
(Chemainus, Nanoose)

qwaltam drlftwood

qaq altal arguing

q“aq ayal turning blue

q“ay»al to turn blue, to be pale

q"e?en mosquito

q eltat to burp it up

q"edat to burp, to belch

q" el to talk, speak (Nanaimo)

q"eldam (seal) to bark

q“elstax™ to talk to him/her
(Nanalmo)

q vei3lman to want to talk
(Nanaimo)

q"eq"a¢at burping, belching

q"i?q"1i?$an little shoe

q"ini?a0an Pacific cod ¢ ‘whisker’.

q"ine?q pubic hair

to-English

qiniye? clown, masked dancers’
clown

q"iq"mas hair hat used by dancers

q"iX" to miss, to make a mistake

qtey log

q"tey$an shoe, shoes

q“se?am to soak, to keep
something wet

q"seyan to throw out a net, to set
a net

q's anatan anchor, rock used as
anchor

q“sat to put it in the water

q"ta:y0an sturgeon

q"0alas bowl, platter, wooden

tray

qra?q” alqe nom to hum

q"214?i0aton radio, phonograph

q alhysan shoes

qwal i?q"ti?$an little shoes

q als to boil

q alsman broth

q valacas cedar boughs

q ameyewtx dog house

q"omc als cranberry e This berry is
described as red and cherry-sized.

q"amX"cas wrist

q"amx"nac hipbones

q"amx"$on ankle

q"ani seagull

q"anas whale

q"2q"t én shoulder

q“9s to fall overboard, to fall in the
water

q"ay a?t to dislocate it (for
example, a shoulder)

q"9ya?cas sprained hand
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bV 24 .
q"9ya?sSan sprained foot
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4 a”cap ashes

q"a”?q"i?st éymox" midget,
dwarf, Little People

q ap to get wrinkled

q"aq iyals baseball

4 aq"man ~ ¢"3q"man chip,
wood chip

q"aq"nax"” to club him/her/it
accidentally

4 aq"aq" bladderwrack kelp,
rockweed

q"aq"ast to club him/her on the
head

qwaq astan club

q aq 9t to club it

q"aq va18% excuse me » Used, for
example, when reaching across
someone.

qayt to scrape it clean

q"ayax"om to rumble

(’1 cam to be swollen,to fester

q el gunpowder, stumping powder

q 1las summer e ‘ripe berries’.

q vilas June » ‘month of ripening’.

q lm to get out, to get off

q iq val4s summertime ‘ripened
berries’.

(iWu:ﬁ ear (Chemainus, Nanoose)

to-English

qwqwastar’laiwat paddle shirt e
This shirt has club-shaped paddles
with no shafts.

d q“elss batting

q q 1W9t to spank him/her

q q 9yalstan golf club

q *3l to be ripe, to cook

q"alitaq seagull (Nanaimo)

§als éwtx" cannery

q"alatct to cook it for him/her

(’1 alom to bake, to cook

q 9lat to cook it

q alq ai to be cooked, to be
burnt, to be sunburnt, to be ripe

¢"om to be uprooted, to be pulled up

¢ amot to pull it out (tooth or
stump)

¢*amaws to pluck a fowl

¢ emoawst to pluck it (a fowl)

qwanal’l ear (Nanaimo)

q"9nq"inan ears (Nanaimo)
q"onq" oi:n ears (Chemainus,
Nanoose)

d"aq"man ~ ¢“aq"man chip,
wood chip

q"aq"tan baseball bat

q"aq"i?tal siblings

4 aq sicon ~ ¢ aq"sdcon
swallow

¢"ax"i?ac onion

q"ayt to char it (canoe)

q"ayalas to dance

4"ayalasstanamat to pretend to
dance

q"ayalasstax” to have him/her
dance

(iw)‘iaiav’vcas fingernail
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9 oV 2 I v .
q"xvalowson toenail
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S

s?ak"as hanging on
) e q-
s?alaqva” younger siblings
(brothers, sisters, cousins)
s?amoana®? Duncan, Somenos
s?aBas face
s?ax"a? butter clam
s?e:lat’am clothing, dresses
s?elax™ old, old person
s?ex"e? gift
s?ey e,v’v abalone shell
s?i?alomcas right hand
s?i?alorhiws right side, right arm
s?i”alowsan right foot
s?i?Kk"al trash, garbage
s?i?ftanst éwat provisions « What
we are going to feed someone with.
s?ilé?eq ~ ?ilé€”eq stern
s?iltax™ roofbeams, boards on top
of bighouse
s?ilows fringe
s?inas breastbone, chest
s?if’am clothing, dress
s?3lnac stump
s?3lgsan point of land
s?3alqan tip (of tree, pen, etc.)
s?3lSan hem of skirt, pants
s?3lxvé:n elder, ancestor
s?al élax " elders
s?attonstax™ feed

s?amoat lazy

s?anam fish spear, shaft of a
harpoon

s?aq" incorrect

s?30nac bay

s?aye? lover

s?ayla spirit power

sa?saq"t ~ s3”?asaq"t younger
sister, brother, or cousin

sa?sX" dew

sa?3k™ Sooke

sala?ac wall mat, sail made of
bulrush

sa:q" cow-parsnip

satac ~ Batac north wind

satat to suck it

saXx"al grass

saXx*alalas green ¢ ‘grass-colored’.

saX"al éwtx" barn

sayaws costume hat for dancer,
made of cedar bark or goat’s
wool

sayam bitter, sour

sca”k"am smelt

sca”?tx halibut

scek™al how e Introduces a question.

sce:1tan salmon

sciwat ét brothers-in-law (man’s
sisters’ husbands), children-in-
law

sctayBon upper lip

scte?altax ™ upper floor, upstairs

sctigan ?5 to sme:nt mountain
top

sca?cin to be leaning on
something
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scalqqin back of the
house —inside

scalam liver

scatq”éxan back of the
house —outside

scawt el brother-in-law (man’s
sister’s husband) son-in-law,
daughter-in-law

scaw ét to be clever, adept

scax”am wind

s¢aémaq” ~ s¢acamaq” little
great grandparent

séalomoaq” great
grandparents/children

s¢ata? leaf

s¢éamoq" great grandparent/child

s¢e?San rapids, ripples in stream

s¢iya strawberry (Chemainus,
Nanoose)

sé¢iya?elp strawberry plant
(Chemainus, Nanoose)

séq“ana earring

s¢ac é? to be on top of

s¢ac¢ é?stax ™ to have them on top

séapx“on wart

s¢aq"$ én to have a thorn, sliver,
or splinter in the foot

s¢astacas branch

séayx" dried fish, dried food

se? to be lifted, to be raised

se?csam to raise one’s hand

se;’§ énam to raise one’s feet

se!(iaril hanging over, draped

selaton baskets

semat to sell it

sens penny ¢ From English cent.

se:nie? elder brothers, sisters,
cousins

setat to put it in front of oneself

sewan bag lunch, trail food

seXam to be bitter

seyam to ache, to be sore

sey wool

seyif’a? wool cloth

seytals tickling

seytom tickling

sha:0an ~ 6a:0an leftovers

shali soul

si? ém honored person, respected
one

si:? ém honored people, respected
ones

si?emstax" to respect him/her

si?’qacan ~ 0i?qacan underside
of roof

si?si? to be afraid, to get scared

si?si”?mé”t to be scared of
him/her

si?si?nax™ to frighten him/her
accidentally

si?si?stax™ to frighten him/her on
purpose

si?stan little basket

sikat to peel it (bark)

sil cloth ¢ From Chinook Jargon, from
English sail.

sil to roll

silaq”a?at Chemainus River

si!am to roll

silanam year

sil éwtx" tent

sila grandparent, grandparent’s
sibling or cousin
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silwotnét Monday ¢ From ‘past’.

siné?ac ~ siné:c tyee

si:ntqi? flying, two-headed snake

siq to be underneath

sigstax™ to have it underneath

Sistz,l nun ¢ From English sister.

sisala little grandmother

siton basket

siwal to notice someone, to hear
something

siwin wordpower

siX“am to wade

si:y €”ton black widow spider ¢
This spider is said to be hairy and
shiny with a red dot on its back.

siy é:ye? Little People  These little
mischief makers are said to make trees
fall near you.

siy éya friends

siy3X " to be undone

skati ~ skvati crazy

sk“ama ratfish

sk amacan hunchback

skrati ~ skati crazy

sk“eqap lure used in cod fishing

skveyal day, sky

sk"i?’k"0e?s ~ sk"i?’k"0e? little
island

sk“itom to be fed up, to be
annoyed

sk¥iS name (Nanaimo)

skvif’ac blue jay

sk™ul school ¢ From English.

skwuikwai to attend school

sk ulstdnaq teacher

sk"0e?s ~ sk"0e? island

sk"a?k"é?0e?s ~
sk"a?k"é?0e? islands

skvac waterfall

skvalk"310 western grebe

skwai €S gun :

sk"ali?’k"0e?s ~ sk¥ali?’k"0e?
little islands

sk“an éx" bullhead

sk“ascCas adze

sk"ayXacsam handicraft  For
example, knitting or basketwork.

sk awos water-tight basket,
bucket

skve:n feather « Back feathers of
eagle, split and used for costumes.

sﬁwey to be impossible, unable

sﬁweyaieieﬁ to have an injured
arm

sl%wef'iws handicapped

sk*ins when, at what time ¢ This
word introduces a question.

sk if’i? sea egg, sea urchin

skt ey littleneck clam

sﬁwqeqe ~ sﬁwqeqa robin
(American)

sk*§em number, counting

sk alw éxe? butterfly (Chemainus,
Nanoose)

sk*amacan spitbug

sﬁway 30 slave, prisoner of war,
domesticated animal

sli:m sandhill crane

sliqwa’l to be calm (weather, water)

slahél lahal, stick game, bone
game

slaq"ay ~ laq“ay reed mat

slowi? inner cedar bark
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slayvgwatan €71 baby blanket

stalw é?1 to be above, to be up on
top,

statalnac little buttocks

stap soup

ste?t bedspread, cover, sheet

sle?wam breath

stelp to be floppy

stetni? girl, little woman

stetaq to be lying down, to be
horizontal

stetwot little herring (or an almost
empty herring bucket)

steni”? woman

stewan sleeping mat

stewot herring

stexan medicine

stiq flesh

stix"s Wednesday ¢ From ‘three’.

stix blanket strips, leftover money
or goods from potlatch

stiy émoan Sliammon

stk*emows pulse

stqal é%an side of wind-dried
salmon

stqecass Friday « From ‘five’.

stq"alnas gums

stq ana cheeks

st emon small bay near Jack’s
point e site of salmon ceremony

st 9}n9’c buttocks

stalpoal éxon bat

statié cut in strips

stomoax" rain

stonténi? women

staqtai doubled blanket

staqgs$an moccasins, slippers

staqawe?t back

stXxmoayqsan jellyfish

stxvatca saliva

smaZ stroke

sme?3ltax"tan brothers-in-law
(husband’s brothers, woman’s
sisters’ husbands), sisters-in-law
(wife’s sisters, man’s brothers’
wives)

smemnat pebble, little mountain

smemt gift

sme:nt mountain, rock
(Chemainus, Nanoose)

smetax"ton brother-in-law
(husband’s brother, woman’s
sister’s husband) sister-in-law,
(wife’s sister, man’s brother’s
wife)

smef’an pride, proud person

smite? winter dance

smimtagson little snot

smimya0 ait little fawn

smak™ ball game using balsam
burl ball

smals én bluff

smala¢ ~ malaé horsefly

sma!y ital marriage, married

smalS soft-shelled crab

smanm é:nt rocks (Chemainus,
Nanoose)

smaq“a? great blue heron

smaq“ac Point Roberts

smastimax" body of a person

smatali ball game

smatx” ~ Smatx" bullhead

smaiéqsan nasal mucus, snot
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2 9 .
smat’qon brain

smayaq“a? ~ mayaq“a? ladybug

smaya0 deer (Chemainus,
Nanoose), meat

smayaBa?q” deer head

smoaya0 alt fawn

snas fat, lard

sne name (Chemainus, Nanoose)

snen¢é corpse

snet night

sninx“at little canoe

sna¢awyal half brother or sister

snanéymoax" Nanaimo, Nanaimo

person ¢ ‘facing inside’.

SNanéymoax“qan to speak
Nanaimo

snan inx“al little canoes

snaqin next room

snaqs in endpoint

snas almoax” butter

snawallac ~ snawalnac
campsite at Dodds Narrows e
‘sheltered bay’

sndwan inheritance, gift from a
will

snawn3dwas Nanoose

SNawn3dwasqan to speak
Nanoose

snax™at canoe, car

snax“atSan tire for car

snaxcas finger

Snaxsan toe

solc¢as soldier, soldiers ¢ From
English.

sup soap ¢ From English.

spa? dried and pressed roe

spalax“am steam, vapor

spa:i raven

spapi? crooked, bent, leaning

spe?e0B black bear

spe”?e0Ball bear cub

spe?ef currant

spe?atxan open field near
Harmac « ‘large field’

spe?x" fog

spe?x“om spray

spe:nx” camas

spipﬁwaﬁl speck of dust

spiw ice (Nanaimo)

spﬁwam dust

spahéls wind, breeze

spaﬁw flour

spalqrife? ~ spapalq ifie?
sgreech owl (western), ghost

spalx™“om lung

spatxan field, clearing

spanam seed, something planted

spapoalq ife? ~ spalq ifie?
screech owl (western), ghost

SPax” ~ sPax"” stomach, tripe,
windbag

spaxaw é”c fin

spaq“am foam, bubbles

sf)afxam smoke, cigarette, pipe,
tobacco

sf)eia(’lam flowers

speqom flower

SPax"™ ~ spax" stomach, tripe,
windbag

sqa:lmax” ~ qa:lmax™ milk
(Nanaimo)

sqe?eq younger brother, sister,
cousin

sqeqam eddy, calm water
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sqewG potato, wapato

sqeyZalqan river otter fur

sqlmakvv octopus (Chemainus,
Nanoose)

sqiqalas sadness, sorrow

sqpi? &l to be lying on one’s
stomach

sqOeq pass, narrows

sqal é?eq younger brothers,
sisters, cousins

sqalqalaean dream

sqal éw beaver

sqal ewalqan beaver pelt

sqama" breast

sqam ii high tide

sqanax” glutton, heavy eater

SqopaBamax™ to look down

Sqaqaw &0 rabbit

sqaw aboriginal style bread

sqa”$an partner, person you are
walking with

sqaqi? dead

sqaqapas to have a leash on

sqet to split it, to tear it

S(iezf’\ river otter

S(’]ew payment, pay

S(’lewam knee

sqeyZ scar, scarred

sqlla" drled fish

sqi¢ala:m dried fish (Nanaimo)

sqiqalom dried fish (Chemainus,
Nanoose)

sqiqoas knot

sqiqaw to be hung up

sqtan bow of boat, front of a car

sqaléxaltan gate

Aum-to-English

sqalidgmal little paddles on
paddleshlrts

sqalqalpas curly hair

sqamal paddle

sqamalalwat paddle shirt ¢ This
shirt has little paddles with shafts.

sqap astal gathering, meeting

sqap éls collection, gathering

sqawcas money used to pay
people

sqawq éwam knees

sqayoap waterfall

sqayap Cassidy Falls

sq“al speech, words (Chemaninus,
Nanocgse)

sq aq"almat sayings

sq"a:x" ~ sx"a:x" northern saw-
whet owl e It said that if a hunter
holds out his finger and the owl jumps
on it, he will be very lucky.

sq”el speech, words (Nanaimo)

sq"ini?36an beard

sq”inq"an necklace

sq"inq"an beads, rosary beads

sq” 1naws body hair

sq vihal éXan underarm hair

sq"iq"mi? beach at Cameron
Island e ‘little dog’

sq”iq"mi? little dog, puppy

sq"siws to drown

sqwa!qwé,liw ~ sq“alq“alx" hail

sq”alq™al narrative, story, news,
told about

sq"am ey dog

sq“om eyelqan dog hair

sq“amq“am éy dogs

sq"ancas hair on arm
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sq"aq"e sore, infected place

A , w .
sq"x¥amas Vancouver, Squamish

9
sq“a”aycap ~ sq“a:ycap soot
sq“cam boil, sore

sq"comam boils, a lot of little boils

sdwiimaxw blackberry,
blackberries
sq"iq"q"am hatchet
sq“iq"les little bird
S(i‘”qwam axe

/, .
sq"a?q"ilstax" to have it cooked

S(’lwal barbecued meat, cooked
bread

sq"a1é5 bird « There is no generic
word for bird in H;-@;mif; L.
seg; 1R is sometimes used to mean
‘bird’ in general, but it specifically
means only the smaller birds such as
songbirds.

sq"allas copper

sq"alq"al és birds

sq"alq“al$an twister, little
tornado

sq"alam barbecued

sq"amas forehead

sq"aq"cas red huckleberry

sq"X"amaws body odor

-stald to make, let, have you
(plural) do something ¢ Causative
suffix.

staias spouse

stalaw river

-staixw to make, let, have us do
something ¢ Causative suffix.

-stama to make, let, have you do
something ¢ Causative suffix.

stamas$ warrior

-stams$ to make, let, have me do
something ¢ Causative suffix.

statias little spouse

statla,v’v creek, little river

statalstox™ to know him/her/it

statom warm, lukewarm, tepid

sta)’fti" wheel, circle, something
round

stekoan stocking, sock ¢ From
English.

stelakan stockings, socks

stem what e This word introduces a
question.

stem ”ala whatever » This phrase
intrg)duces a question.

stetalnamat knowledge

stey canoe race

stiqiw horse

stiqiwall foal

stiSom fish slime

stitq iw colt, small horse

stitam to try harder

stiwan niece, nephew, cousin’s
child

stix"om ruffed grouse

stu:p ~ stu:f stove ¢ From English.

stqe:ye? wolf

sta?é to be like

sta?tiwan nieces, nephews,
cous’in’,s c'hildren

sta}tal,aw rivers

stal atlow creeks, little rivers

sta!q é,:ye" wolves

staltalas spouses

statcas adze, a D-adze
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-stanamat to pretend to do
something ¢ Reflexive causative
suffix.

staq log-jam

statés to be nearby, to be close to,
to be next to

statalaw creeks, little rivers

staw ix"af children (Nanaimo)

stoaywat north wind

stayti? toy hoop

stetaqe" bruised

stilok™ strawberry (Nanaimo)

stilokal p strawberry plant
(Nanaimo)

stilom song, hymn

stlmsane" braid of hair

S th el mud

sthalanap tide-flats, muddy spot

st1w1"al prayer

stq i%als bangs

staéem cedar branches » These are
split and used for baskets.

stalq spot stain

stalxwat octopus (Nanaimo)

stan alcap stacked (wood)

stapal playmg cards, deck of cards

stawaqw fuller’s earth  This black
earth is burned white and then
pounded into wool.

sBima? ice (Chemainus, Nanoose)

s0ima? éls freezing weather
(Chemainus, Nanoose)

sOkvan 2’1 p leveled ground

s03”6 ekw straight

) alqalsatan string for spear or
harpoon

sOomoants Tuesday ¢ From ‘two’.
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sO 9(’11" sockeye salmon

st alam bones

st am bone

st ama"q ~ sf’ ama”q" skull

st’amalexan armbone « e Upper arm
bone, the humerus.

st’aq"i? spring salmon

st’e?} fatty meat

st’eqan bulrush, cattail

st’eqom dripping water

s€i?€ Gz little berries

st’k"a?iws left side, left arm

s*u:m berries (Chemainus,
Nanoose)

st’u:therhan sweetener, berry
Juice

stdom drop of water

st’ak"cis left hand

st®ak*§in left foot

stak ™ worm

st’amom berries (Nanaimo)

st’am inas chestbone, breastbone,
sternum

st’ahsan shin

st’x as steamed clams

st’xem lingcod (Nanaimo)

s’ alwatom laundry

siaZom enough

sZe?$an invitation to feast, party,
etc.

s?’\elaqam wild beast, fierce thing,
ghost monster

sZeyaqam smoke from a fire or
chimney

si? to want, to like

sii"f,\qal child

sZi”%qat0at childish
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siillap ~ siilnap Departure Bay,
main village site ¢ ‘deep’
) 2 3122
sAim ~ sZ3lim correct, proper,
rlght
sZpalwe"l to be underneath (with
welght bearing down)
sZpalwe"lstaX to have it
underneath with weight bearing
down
sfipa 69n lower lip
sf’\pelqal’l feathers, feather
mattress feather pillow
sZpl"t e? slip, petticoat
sZp iqon way down the mountain,
down below the hill
sf’\qe:n feather
sZala?am cockle
2 2.2 2e 9
sAalim ~ sAim correct, proper,
right
salk™ils spark, burst of
firecracker
sKalnap ancient ground
skal igoaf children (Chemainus,
Nanoose)
skalo? dirty (clothes, people, car)
sZomk> fermented salmon roe
skon 3q potlatch
2 9 ..
sAap ayaBan chin, jaw
sf’\a(iéal’l moccasins, slippers
skax" to lose a game, to get beat
sa?asaq"t ~ sa?saq"t younger
sister, brother or cousin
sa?asaq"t alawcas little finger
se"asaqwtalawsan little toe
sak"ay 1 ball game (like
badminton)

Aum-to-English

sala?acéwtx™ mat house used for
summer living

salk"$ én broken foot

saldOat to spin, to twirl, to go
around in a circle

salganap leveled ground

salx to go outside to cool off

S al ésans little pennies

sal ié full

salkvaléxon ~ seik aléxan
broken wing

sall 1c high tide

salsilo grandparents,
grandparent s siblings or cousins

salsalqw to be lonely

selsalq m é”t to be lonely for
him/her

salsal q"nax" to unintentionally
make him/her lonely

salsalq stox™ to make him/her
lonely

saisaiton spindle whorl ¢ A small
wheel on the end of a spinning pole
that keeps the yarn from falling off.

salas half-drunk, feeling good

salat to spin it (wool)

salaBat to do something

samm é?$an to be barefoot

samn é? to already have a child

sam Be silent! Quiet!

SamMAaya ~ samsamaya bee

sam é?k"atcas to have an injured
hand

samiya0 deers

SaMsamAaya ~ samaya bee

sams a0at sun

sanix"at canoes
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sanni?atp Oregon-grape (tall)

san iw to be in, to be inside, to be
indoors

saniwstax" to have him/her
inside

sanZalowcas thumb

sonZaiowson big toe

sonie? eldest brother, sister,
cousin

sananx“al to arrive in canoes

sanawn éc Chemainus Harbour,
Chemainus Bay e ‘entering back
end of bay’

sanx"al to arrive in a canoe

saplil bread ¢ From Chinook Jargon.

saplil éwtx" bakery

sagé:n ~ Baqé:n bracken fern

s3qiws pants, underpants, trousers

saq to split, to tear

saqnax" to tear it accidentally

sas3q to sk eyal northern lights «
“The sky is ripped open.’

saw( to look for, search for

sawalam toy, game

sawqalct to find it for him/her

sawadyqe? men

sawayqe?all boys

saXxatnét ~ sxaxalnét Sunday,
week ¢ From ‘holy’.

sax“a? urine

sax™a?t to urinate on it

sayq clay

sdyom strong smell

sayam to hurt, to ache

saytt to tickle him/her

swak™an common loon (breeding
phase)

swa:wlas teen-age boys

swe:m horse clam

swe:man horse clam shell

swetd sweater ¢ From English.

swiwlas teen-age boy

swaltan gillnet

swanm &I nephew, niece, when
the parent is deceased

swaq"a?t goa’lt’s wool blanket

swaw 1?qe?alt little boy

swawq"a”1 goat’s wool blankets

swayqe? man

swayqe? musmas bull

swayqe?all boy

sx"?306qan back of mouth

sx"a?x"ak" drunk, out of it

sx"a:x" ~ sq“a:x" northern saw-
whet owl e It said that if a hunter
holds out his finger and the owl jumps
on it, he will be very lucky.

sx“ayom Millstone River ¢
‘goldeneye duck’

sx"anitoma®l pertaining to
White man, White man’s

sx"at Swainson’s thrush e This
identification is tentative. This bird is
said to sing: “Please Mr. Salmon, let
the salmonberries ripen.”

sxwaiqal’l pillow

sxwav’vqan swan

sx"ax"a?as thunderbird

sx"ax"1? to be awake

sx"dyam goldeneye duck

sxwaffiv’vs to be energetic, to be
full of energy, to be alert, to be
on guard

sxaloamas grey-haired
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sXayam smaller stomach of cow

sxe?xe? taboo, something
forbidden

sXema0 sap

sxe:S rufous-sided towhee (spotted
towhee)

sXxetS mucus in the lungs

sXe: murre

sxixne? little foot

sXixaf’$an to tiptoe

sxtast feed

sktek" totem pole, carving

sk’ amalqon deer hair » Hair that
has fallen out and is dried up.

sX3?a06ons Thursday ¢ From ‘four’.

sX9?énoax“all tadpole

sX9? énx" bullfrog

sXa?enx" é:n plantain (common
or broad-leaved)

A4

’ Va4 .
sxalixne? little feet
sXoamXam scouring rush
sXona leg, foot
SXanas td sams abat sunbeam ¢
‘leg of the sun’.
v 9 -
SXapaq” upper nose of fish
v Iv ) . N
sxapsan fish tail
v 29,2 v 920 2
sxatkvals ~ xatk™als crystal
A b .
sXat’am dog hair
sXaw(q3m steelhead
$X9Wa spine ¢ Backbone with ribs
attached.
e AT ’ .
sxaX 1l marked, painted
A N Aard ,
sxax 1n? legs, feet
sXaXalnét ~ saxatnét Sunday,
week ¢ From ‘holy’.
sXxaXxane? little legs, little feet
o 9
sxayak™as raccoon

<

sXayas head

sXayasa?q" fish head

sx"ax"i?aws (legs or arms) are
paralyzed

sX“ayX“ay mask dance,masked
dancer

sX“esam soapberry (fruit)

sX"i? ém story

sX*iZi”? mountain goat (Nanaimo)

sk*anéali ~ sxatéali
hummingbird

sya?alt pieces of firewood

sya:lX" insane, crazy

syatl woodpile, firewood

syal éwtx" woodshed

syaq"om sunlight, sun’s heat

syaq“am sweat, perspiration

sya:ys work, job

sya:ys éwtx" ~ ya:ys éwtx"
workroom, toolshed

sye?tan widow

syek" hired person

syeya friend, relative

syaﬁwam cedar bark rope

sya80 story, history, legend

syawan power song, dancer’s
song

syaw anama? aboriginal

syaw én traditions, history

syawa seer, psychic, fortune-teller

syaxce? gift
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A\ 4

S

§é"xwa"qwai ~ ya§é"xwa"qwai
crossing

$ak" to be bathed

$akvam to bathe

$akvam éwtx" bath house

$ak“omalwat swimming suit,
bathing suit

Salcap ~ Salcap drill for starting
fire ¢ A wood drill operated by a
single person or a cord drill operated
by two.

Salqals (seal, sea lion) snorting

%arfla,s to smoke-d?y (food)

Samals smoke-drying food

Sapal shovel ¢ From English.

Sapalas black scoter « ‘whistle
mouth’.

Sapas to whistle, a whistle

Saq™al to cross to the other side

Saq“alnamat to manage to get
across

Saq“alstax™ to help him/her
across to the other side

SapSap nightingale » Unidentified
bird that sings at night.

Saya? ~ Saye? maggot

Sce?cpBO ~ S¢e?Cpo little aunt,
uncle, parent’s cousin through
marriage

Sce?Inat barb on halibut hook or
onspear

ScelapO ~ SCelap0O aunts, uncles,
parent’s cousins through
marriage

ScepO ~ S¢epb aunt, uncle,
parent’s cousin through
marriage

Scl eqar’l palate, roof of the mouth

Scon éwastan back rest

§éaiaﬁ19qw great grandparents-in-

law

am aq" great grandparent-in-law

aq“als hay fork

aq“olston hay fork

ai(iwais grinder

e?Satan footstool

elénacton chairs

enactan chair

i¢nactan little chair

3lax™as mask

dlxiwan insides

ali”&nactoan little chairs

am inas Chemainus

e?¢po ~ Sce?cp0 little aunt,

uncle, parent’s cousin through

qlaniage ,

S¢elapO ~ Sceloap® aunts, uncles,
parent’s cousins through
marriage

SCepO ~ ScepB aunt, uncle,
parent’s cousin through
marriage

séekXoals frying pan

Se?iton hair

Se?$1 trail, little path

Se?t to put it on one’s lap

W< W WK UK W WK UK UK WK WK UK UK U
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Se?3lt roads, trails, doors

Selamcas ring

Set road, door, roadway, foot path

Semat to smoke-dry it

Seqam (shellfish) to open up

Ses sea lion

§eséiq9n sea lion hair

$eSam shallows

Set lead, shot, bullet  From English
shot.

Set bullet « From English shot.

Sewaq carrot

Sewal vagina, vulva

Seyoattan babysitter, caretaker of
new dancer

Se:y gills

$i?Sa”¥ old-time racing canoe

$i?$pton little knife (Chemainus,
Nanoose)

Si¢om strong smell

$i¢as mast

Sikas Shaker, Shakers ¢ From
English.

Silq émas train, old word for train
e This is an old word. It describes the
train’s whistle as it fades away.

Sipat to cut along it

$i$a¢ bushes, underbrush

SiSalas stubborn, obstinate

Sitom to wish for

Skapiélo coffee pot

Sk“an birthday

$k"ennac to be in skeins

Skif’calas blue ‘blue-jay colored’.

Sk“atk"at face of mountain, bluff

Sk¥anSaton ~ k*anSaton ~
Sk“anSan lantern, torch

$k*caston window

$k“e?am basket » Some say this is a
round or square basket with a cover
used for storage. Others say this is a
basket used for carrying hot water and
for cooking with hot rocks.

SK*i?tow father-in-law, mother-in-
law

$Ki?Satan ladder, step-ladder,
stairs

$ki?faloq” pitched roof

sk i?talaq" top of head, peak of
hat

SlemaXatan escort, seeing eye
dog, lookout place

Slalam éla bottles

Slam éla bottle

S1aq"a? éla pocket

§la,9 i:l’la k,itchen cupboard

Stelqot’ é:1s container for boiling
or tinting cloth or bark

Sterhéals picker (picking machine)

Stef’al to be smart

$titodnacals mower

§1i)v’(ast9n face paint

$talpas wrinkles on the face

$tan é trail, route

$me:fanqon liar

$Smusmasainac cow droppings

$makélo graveyard

Smatx"” ~ smatx" bullhead

Smoatowol brace, crosspiece

$mof’talos mucus, eye goo, pus
in the eye

SmayaBalnac deer droppings
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Sne?am ~ Sne:m shaman

Snenac price, cost

Snetaftqon ~ x"netatqon
breakfast

$na? a?0 the other side, opposite
shore, across the road

$nawal éxaton vest

W V4 ,
Snax“atéwtx" canoe shed, garage

Suk ™9 sugar ¢ From English.
Suk“a?éla sugar bowl
$pa:ys cross-eyed

Spe:ntan drawknife « A two-handled

knife used with a drawing motion to
shave a surface.
spunac rectum
spusalnec cat droppings
Spapa? éla pepper shaker
$popdnam field, garden, place
where things are planted
patanéla mast on a sailboat
aq“as cliff
ipax"a?q"am fine-toothed
comb
pakwtan ~ $paktén lifesaver
pal é:¢ to be inside out
paZam éla pipe (stovepipe,
smoking pipe)

Sqa? éls water container
Sqa?as ~ §qa”?alas ~ §qa?as
tears, teardrops * ‘eye water’.

sqaqal ~ sqaqal puddle, pool
Sqeqalaé spinner, spinning
machine, spinning wheel
Sqigax a0at skis, sled, ice skates
Sqiqax afat playground slide
Sqitas ~ Sqitastan headband

W< W< UK
=N =N

< UK UK

Aum-to-English

Sga?alas ~ Sqa?as ~ Sqa?as
tears, teardrops ¢ ‘eye water’.
sqalawas beaver mask

sqeqal ~ sqaqal puddle, pool
Sqat to finish it, to be done with it
$qat’x élo anus

§(’1awai partner, person you are
travelling with

’ . .
e"t axan 1ntersect10n

iXols pupil of the eye

b

peqatan lid

pawi?ctan shoulder blade

an open beam used to hang stuff.
§(’19(’19Wéiwataﬁ1 clothesline, pole
Sqatowal bridge, ramp,
handicapped ramp
(’layt nsc heel
4o yt 9laqw top of roof where
rafters meet ridgepole
Sq a"alaq juice of any fruit
Sq alawan thoughts, manners
Sq als sauce pan
Sq vaisaf’ é:is container for boiling
white clothes
Sq“e:nat to pierce it
Sq"i?q” al speaker (Chemainus,
Nanoos,e)
Sqa?q" é,l speaker (Nanaimo)
$q"i?q"als sauce pan, little pot

S
S
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§qwilqwai lawyer

$q"inalgsan nosehair

Sq” altan voice

Sq"om ey dog owner, master

Sq ameyalnac dog droppings

$q"aq“é hole

$q"aq"apas wrinkled face

§(iwu:n éla eardrum

5q” ales éla bird’s nest

q"awala?q" bald

4 owaltan ~ §q ow3lton

laxative

§se(’19is shake splitter

ss1" ém chief, boss, shopkeeper

$silo grandparent in-law

ssaplll €l bread container, bread
box

Ssasax“a? urethra

ssaX vak“am bathtub, bathing hole

Stalow éla river bank

Stem (fish, porpoise) to swim
underwater

§te§qir’19ﬁ1 three-pronged comb

stesaq am three-pronged comb

Stetal to be in the middle

Stihéla ~ Stahéla teapot

$tini to be from a place

Stalalas glasses

Stalalas éla glasses case

Stalélo purse, wallet

$tani?iws ancestor

Stapsam éla collar, neckhole

$tasanap lawn roller

Stasnéc ~ tasnéc saskatoon
berry

stasalqen carder

< U

to-English

Stoté & m telephone, megaphone

statl élo wallet, little purse

stataqa.s black eye

§ienaq9n ~ §ieianaqan shade

$tatcasom adze-like mattock

stomowal adze-like mattock

§f9n9x9n neighbor

Stotomals adze with straight
hammer

$0ayq“an é? pothole

$6eyom boarder

$0ok™on ap leveler « Board used for
le;veling ground.

$0alw iltan liner, lining material
for canoes or walls, dry wall

si amac an bracelet

st ax"i: ls drshpan sink

5t emqalewsenam toenail
clippers

$if*aqas black eye, punched in
the eye

$t®amnac tailbone

$Parhowé?c ~ §tarhawi”c
backbone

$af’a? skeleton

sfaxvalwatom ~
$t'ax5lwatom washing
machine

Wat eis Washlng machine

ainasarh toothbrush

<

fax

x
Ze lam €19 salt shaker
Ri "Zpane little earlobe
iplwen shirt

iipana earlobe

A

alalgsan mucus, dried nasal
mucus

P UK UK UK UK UK CIJ(
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§7’xapn éc under water, bottom of
the ocean, basement

$Xopisnac tail

$23S83nap plow

S2x"astan window blind

Sactan beater to pound fuller’s
earth into goat’s wool

$alak” round, circle

Salcap ~ Salcap drill for starting
fire ¢ A wood drill operated by a

single person or a cord drill operated

<

]

]

<

by two.
§9}m9chas hand rattles
§9! €?§1 trails, little paths
$ali?$pton little knives
,(Chemainus, Nanoose)
sala penis

z

Sam éls to smoke-dry (some food)

pd

Saman ~ Soam én enemy

$amontan fish trap

Samat alas cross sticks, stretcher
sticks for drying fish

Somof’aqénom to tell a lie

Samsamay éla beehive

$omsam low tide

$anak"s prize, award

Saptan knife (Chemainus,
Nanoose)

$aq to be finished, to be done

Sast’spsam Coffin Point

Sasakli Jesus Christ « From French.

SaSamdiwatarh clothesline

$asdyat ~ Saséyat older
brothers, sisters, cousins

$9y( to ransack, to search for
something

Sayq"a to dig clams (Nanaimo)

<

<

<

<

<

<

Sayal older brother, sister, cousin

$weqwaq pothole in road

$X"?a?X iy én trawler

§Xw°ai9(’1wa" brothers, sisters,
cousins

$x"?amat bed, sleeping platform,
home

§Xw°a(’1wa" brother, sister, cousin

$x"?e?Pals eraser

Sx"?elas sister-in-law (woman’s
husband’s sister, brother’s or
male cousin’s wife)

Sx"?eBatan clouds

$x"?ef’$ énam mat, doormat

$x"?i?1ton dishes

$x"?1?q"a0at facecloth

$X"?i?Xals backhoe, digger

SX"?i1?X"90at sweeper ¢ This was a
bunch of branches tied together and
used for sweeping.

$x?i:1ot inside of thighs

$x"?i:na cheek  For some people,
this only refers to an animal’s cheek.

Sx"?itat bed

$x"?iX"a09at broom

Sx"?iyamaistan clown mask

Sx"?al élas sisters-in-law
(woman’s husband’s sisters,
male cousins’ wives, husband’s
female cousins)

$X"?9anax™ stop sign

$x"?an éc horned grebe (similar to
the Western grebe but smaller)

§X"?ani:na cheeks

$x"?30qan throat

$x"?owk " éla dresser, chest of
drawers

<

<

taccAchehikks“gl-@mpunfupngeqwessshttfO  vuwY xw==gy¥



2 b
Hulquminum-

S$X"?3X ayeatam razor

Sxvax akwals sander

$x et als ~ §x"ewaf’als prybar

$X 1"qels bakmg pan

SX 1:"ta"q am shampoo

Sxviléwe? turnip

X"im éla" store

X"iw

x"iwalom spatXan playing field

x"K*acnac island in Nanoose

Bay e ‘two rumps up’

$x"a?X"aliwan hollow

$x"almastan mirror

§Xwaiméstan window e For most
people this means ‘mirror’.

$x"alomnik" aunts, uncles,
parent s cousins

$x"orn éiak" aunts, uncles,
parent’s cousins

$x"amnik" aunt, uncle, parent’s
cousin

$x*amnanak" little aunt, uncle,
parent’s cousin

$x"an é?om shamans

$X"oNnw as overcast, cloudy

§XW9iq91’1 ¢la pillow case

$x“aw éli relatives, parents

$xvax"a?as thunder

$xvax " q"dlwatom washboard

$x"ayiwan nice, kind

$x"ayk af’e? washboard

$x"ayq" éla fireplace, cooking pit

S$xa?09as palm of hand, sole of foot

SXxalamas mask

)V(apaias to have mucus in the

eyes
$xa093scas palm of hand

<

<

pd

iwalom playground, game
i

< UK UK UK

<

7,14

to-English

$xaf’aston picture, photograph

$XeZ weir ¢ A fence placed across a

stream to capture fish.

ef’\apsamt an collarbone

toy kwals carving tool

aﬁwat e: is clothespin

9!9X i:i striped

Xalcastan design, pattern (for

embr01dery, etc.)
Xaix 4iéas to have eyes rolled
back

$Xonatan tracks, foot print

$Xoponap rake

$Xot K™ wood-carving knife,
carving tool

SXoAw iltan beam, crossbeam

SX9X als erter secretary

$Xox é:0°als measuring stick,
measurmg tape, ruler

SXaxey éia reef at Dodds Narrows
. crybaby

SX ay?\al S refrlgerator cooler

$X"?a%Kkvasals hanger, hook,

clothes peg

van&éanam runner

vat®asam facecloth, towel

vetwi:ls dish towel

“u:m rapids (Chemainus,

Nanoose)

$X"q“iwaton belt (Nanaimo), belt
for dancers

$X"q"tén shoulder

$X"amam rapids (Nanaimo)

§X"aq"onap harrow s A farm
instrument of a heavy frame with teeth

X
xt
X
X

< U< U< U< U

o

W< W< < U
W< A A pc

or disks used to break up and even off
plowed ground.
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§yai(’1was am facecloth
Sya:ys worker, laborer
Sya:yas tool
Sya:yas hired hand
§ye’7,\(ieis paintbrush
Syalaxanam slow whirlpool
Syamtan belt (Chemainus,
Nanoose)
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ta”csas eight dollars

ta?com at cight pieces of stuff

ta?alt to study it, to figure it out

takta doctor ¢ From English.

ta:l to leave shore, to out onto the
floor in the bighouse

-tal ~ -tal to do something to
each other ¢ Reciprocal suffix.

-tala you ¢ Second person singular
’object pronoun.

tal’a"qvv float for a boat, log boom

-talx™ 93s e First person plural object
pronoun.

tamolqtl ~ tomoalqt starfish

ta:nt to go away from him/her, to
leave him/her

taqd“om to cough

tawsoan one thousand ¢ From
English.

tawan town

tax" to be close, to be near

tax" later

tax™ sk"eyal midday, noon

tax" snet midnight

tax"at to beach it

te? grandmother (address form,
endearment form)

te? mum (address form,
endearment form)

te?cs alas eight circular objects

te?cs éla eight people

te?cs él cight times

te?csaqan eight containers

te?cas eight

te?cas ned¢awac eight hundred

te?te? canoe race (Nanaimo)

te?tiye? mommy (address form)

te?tax"tan Mt. Benson

te?at two-pointed spear, prongs of
spear

tecal to arrive, to get here, to
approach

tecalnamoat to manage to get
here

tecalstax™ to get him/her here

tel éwtx" bank

teld money ¢ From Chinook Jargon,
from English dollar.

te:m to call for, to yell out, to
telephone

te:mstax™ to have him/her call, to
bring him/her to the telephone

temoatct to call her/him for
him/her

temat to call him/her, to telephone
him/her, to yell to him/her

ten mother

teqoal to move, to change living

laces

tetla little money

tey canoe race (Nanoose)

tey to pull canoe (in a race)

teyowat modern racing canoe

tey that (in sight) (Chemainus,
Nanoose) ¢ Article used with plain
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nouns (that is, nouns that are not
feminine singular nouns).

ti?éwatl ~ ti”dwol racing canoe

ti? 1 here, this one

ti?tiyax" to be in a hurry

ti?dwoal ~ ti? éwol racing canoe

tih tea ¢ From English.

timat to do it intensely

tima0Oat to try harder

tintin bell or bells, o’clock ¢ From
Chinook Jargon. This is the sound of
the ship’s bell ringing the hour.

tiq Ballenas Islands ¢ ‘tight’.

tiq™ to be tight, to be stuck

tig"Iné:nt to choke him/her, to
strangle him/her

ti(iw to bump, to smash into, to hit
or run into

tiqtal to bump into each other, to
collide with each other

tiq“at to hit him/her, to bump
him/her

tiwan niece, nephew (address
form)

tiya”?x" é:n trouble, problem

ttat to spread it, to flatten it out, to
open it up (hand, arms, wings)

tu:x" nine

tu:x"” neéawac nine hundred

tu:x"alas nine circular objects

tu:x"awal nine conveyances

tu:x"eld nine people

tux”él nine times

tu:x"mat nine pieces of stuff

tu:x"a1§a?as ninety dollars

tu:x"a1S €? ninety

tu:x"91$1?9qan ninety containers

tu:x"3aqan nine containers

tu:x"as nine dollars

tqep fish trap

tqet to challenge, to guess in bone
game

tgot to tell him/her off

tqels to fart

tsas poor, pitiful

tsat to get close to him/her/it

tSet to comb it out

tSi?q"am to comb one’s hair

t3 the (in sight) (Nanaimo) ¢ Article
used with plain nouns (that is, nouns
that are not feminine singular nouns).

ta?csats a?as eighty dollars

ta?csatsé? eighty

t3?csatS1?9qan eighty containers

ta?1:t$ too narrow

t3?3nca which ¢ This word introduces
a question.

tok énam to put one’s socks on

-tal ~ -tal to do something to
each other ¢ Reciprocal suffix.

talki turkey ¢ From English.

talsOat to shuffle them (feet)
quickly

ta!at to turn it over, to stir it

talnax™ to learn it,to know it, to
’find 1t out, to realize it

taltalow wild, wild animal

taltalow lomat &t mountain
sheep, wild sheep

taitelav’v pus bobcat, wild cat

talat to learn, to study, to check
out, to scrutinize

temséiqan sea otter fur, velvet

tomalqt ~ tamoalqt starfish
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tomat ochre ¢ Used to make paint for
dancers.

tomoatalas brown e ‘ochre-colored’.

tomatapsom pileated
woodpecker ¢ ‘ochre neck’.

tomas sea otter

tomoax" land, earth, world

tomk"aiax" November « ‘time of
the dog salmon’.

tomk"élos summer s ‘hot time’

tomp é:nx" May ¢ ‘time of the
camas’.

tomq”é”?anx" August « ‘time of the
mosquitos’.

tarh(’lwiias spring ¢ ‘time of
ripening’.

torhk” élas July ¢ ‘hot time’.

tomt ém when

tamalt to cool it off

tomx é)’fﬁ December, winter « ‘time
of cold weather’.

tan1i there, that one

tanaqsan mallard

tonc éiaqw west wind

tQI,lWG(iW east wind, south wind

tap dark, dusk (Nanaimo)

tap to be dark (Nanaimo)

toapsam neck

taq" (rope) to get tight

taq“taq" red snapper

tas to get there, to arrive, to get
near

tosnamat to manage to get there

taSnéc ~ Stasnéc saskatoon
berry

tasn écalp saskatoon berry bush

tosS @1 canvas

tow a bit

towin to be raw, to be uncooked

town il that one (in sight)
(Nanaimo) ¢ Demonstrative used
with plain nouns (that is, nouns that
are not feminine singular nouns).

towtaw3dlaqap tree fungus, conk,
echo

tax" to be uncovered

tax"06at tongue

tax to foul up, to mess up

tox"a?c archery bow

tox"a?catp yew

tayt north winds, to go upstream,
to go north

tayal to go upstream

taywat upstream, north

txvat to uncover him/her

tXamoamat six pieces of stuff
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ta?t to pull it apart

ta?x" balsam

fa"xwalp balsam tree

tak" to come home, to go home

tak namat to manage to come
home

tamon wall

ta:n06at to hide oneself

Ea(iwtarh ~ i(’]watam Saturday ¢
From ‘cut it off’.

tatold . Referring to the olden days.

tatotom flea

tax" to come down from the
mountains, to go down to the
beach

taxstox" to take it down to the
beach, to bring it down from the
mountains

iayq"’ln é:nt choking, strangling

te?t to try it, to taste a little bit of
it

te:¢ cross sticks for smoking
salmon or barbecuing meat

te¢otp spirea, hardhack

telgom to be wet, to be soaking
wet

telow arm, wing

temok™ fish roe

temak* salmon eggs

N

temols to guess, to make a guess
in the bonegame

temx” gooseberry

temxvot p gooseberry bush

tento go out of sight, to be in the
shade

iepai playing cards

ieqe" liver of human

ieqe" salal berries

ieiiya(i to be angry, mad

feya(’l to get mad

ieya(’lnaxw to unintentionally
anger him/her

ieya(istaxw to make him/her mad

ticom to swim

tilom to sing

tilomstonarmoat to pretend to
sing

tilomstax" to have him/her/them
sing

tilothdlmon to want to sing

ti:m to ask for something, to beg

tirhSone? to braid

iiqai to be muddy

tizt to ask him/her, to beg him/her

titam a0t student

titomels teacher, trainer

tiwi?at to pray

tiwi?at éwtx> church

tiwi?alstax” to take him/her to
church

tiwi%att to pray for him/her/it

ikwa:yeatan cork, plug, bottle
stopper

tk alman to want to go home

fqat to insult him/her, to jeer at
him/her
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qas rock cod

ast to sharpen it (Nanaimo?)
vat to cut a piece of it off, to
break it off, to tear a piece off
i(iwatam ~ iadwtaﬁl Saturday ¢
From ‘cut it off’.

t
29
;

i(’lwe:m to cut a piece off

i(’]we:nman leftovers from wood
cutting, breaking string

ta?csawol eight conveyances

tok" to get stuck

tok tok* mud, muddy, swampy

tok stax™ to bring him/her home

tok stax" to bring them home

ialq to spot, to stain, to become
spotty

talt élow arms, wings

talorh wild cherry bark

talomot p wild cherry tree

tol atatom fleas

faiqi"t to soak it

iai(’last to wave to him/her

9 9 b4

tomalac¢ ~ tamolac barrel,
washtub ¢ From Chinook Jargon.

tamast to braid it

tamawal to adze a canoe

tamcas to hit one’s hand against
something

tomat to pound on it, to beat a
drum

tamoawoatect to adze a canoe for
him/her

tona:tam to set the table

tonastal to lineup, to be side by

N

]

side, to stand next to each other

tan élat to line people up

tonat to line them up, to put them

sic}e by side

tapal to play cards

taq am thimbleberry

taq” (string) to break

tata”tatom little flea

tat 4”00t practicing, trying out

at3mh wren

atomiye? wren « The story name for
wren.

tax to make a mistake

tayam to claim something (for
example, land)

iay am to stick to something

iayaﬁlt to wear it

txra:l to dig clams, to get clams

ExWeﬂp ~ px“alp oak

N ] N N3

N ]

L mand
= 3

o
%]
=
o]
—
be

Xom neéawac six hundred
am alas six circular objects
om éf six times

amala six people

amats§ a?as sixty dollars
amoats é? sixty
amatsi?aqan sixty containers
3maqan six containers
amas six dollars

amawal six conveyances
30at to turn off (the road)
*awattan canoe ramp

P P P A

e e =R EEA GRS EEAS GRS Emh\S Emh R Emh\ Emh b
W< <

P P P A K
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0a?k"saqon seven containers

Ga!%‘”eat (a person) to stretch out

6alaBan mouths

-9ama you ¢ Second person object
pronoun.

6amon eyebrow

-6ams me » First person singular
object pronoun.

-Bat ~ -0at to do something to
one’s self « Reflexive suffix.

Batac ~ satac north wind

6abon mouth

6a:0an ~ sha:0an leftovers

0e?0qi? fern or berry sprouts,
shoots

fek"t to iron it

fekvals ironing

6emoax“at two conveyances

femac two hundred

Oe:wtx" bighouse, longhouse

ey that (in sight) » Article used with
feminine singular nouns.

feyam to board

feyaqan fixing words

0i big

i lelom bighouse, longhouse
This modern phrase seems to be
replacing the older word the:wtxw.

0i?qacon ~ si?’qacan underside
of roof

0i?03yalmax" tidy  Referring to a
tidy person, a person with a very clean
house.

9i?3m0at to live with others

ikt sea cucumber

Gii to lie on fabric

0il €”1ton sheet

0ima?t to freeze it

qusen big nose

9ib é,lav’v§an big foot

010 élaq big waves

0iBiws ~ BiBaws big bird

0iBasan big foot

Oiy é:ntom to pass blood, to have
blood in one’s urine

6Kk at to stretch it out

Gﬁwanap to level by dragging
boards

Ok ot to tauten it, to straighten it,
to stretch it taut

Bqet tree

Bqels to spear something, to poke
with a pole

0qatx é?om to kneel

8ot to spear it

9(’1W9t to double it, to fold it, to put
two together

09 the (in sight) ¢ Article used with
feminine singular nouns.

03?1t to be true

Boha:y0an big mouth, talkative

9ok to be straight, to be stretched
taut

Balaqtal to split up, to separate
from each other
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Galaqt to divide it, to take some

99! ay0Oatoan tablecloth

93! 170 qat little trees

03lsatan braided mat of bulrushes
or gld cloth

99!9il €?1tan sheets

6aldnapton linoleum

091 really, truly « Evidential particle
indicating that the speaker is sure of
the information.

Bam é? twice

@amtx" two buildings, rooms

09n06an kidney

0aq é,:n ~ $3q é:n bracken fern

99q9!§ étan sunbeam

0aqal$3nom rainbow

0admin village at Shell Beach,
Ladysmith Harbour

Badnax" to step on it
(accidentally)

0at to say

-0at ~ -Bat to do something to
one’s self « Reflexive suffix.

096 1? correct, right, okay

0901qat trees, woods, forest

0906ohiws big birds

@awn it that one (in sight) «
Demonstrative used with feminine
singular nouns.

09ax™ to disappear, to fade away

@ax " am Petroglyph Park e
‘bleeding’.

0ax"am bleeding

09ynax " to manage to repair it, fix
it

03yqtal to change places

03yq"” to dig a hole

0ayq“els to dig a hole, to dig up

Bayq“t to dig it

09yt to make it, to build it, to fix it

063y tal to make up

0ay0at to get ready, to prepare
oneself, to fix self, to train, to
get better

03yonap to garden

BayXt to stoke it

Bay0i?an blood

Bayala”?q am to tidy up, to
straighten up

6x“am to bleed

Ox“at to make it disappear, to tuck
in the end of yarn

0xat to push it
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t°ey that (in sight) (Chemainus,
Nanoose) ¢ Article used with plain
nouns (that is, nouns that are not
feminine singular nouns).

t°3 the (in sight) (Chemainus,
Nanoose) ¢ Article used with plain
nouns (that is, nouns that are not
feminine singular nouns).

t®awn it that one (in sight)
(Chemainus, Nanoose) ¢
Demonstrative used with plain nouns
(that is, nouns that are not feminine
singular nouns).

26

a”k comat seven pieces of stuff
a”k"s éla seven people

a”k sas seven dollars

fa”k sowal seven conveyances
a?kas seven

'a”kvas netowac seven hundred
a”kas él seven times

a?q ot to suck it

*atom (person) to get cold

£apolas blind

*aqi®tan spear point of fish
spear

ad om to be rotten

fas to be bumped, to get hit, to
get pounded

a0t to bang, to hammer, to
strike, to ring

et to chew it

'ekval dawn, daybreak

ek atct to turn it on for him/her

f*eK"at to shine a light on it

'ele? heart

feiamaf’ needles of a tree, fish
scales

*em for the tide to go out

'emals to nibble

{ef’amals nibbling

ef®ap to be busy

'ef’axam blue

fewam qa? fresh water

ik *ok baby carriage, wagon,
stage coach, buggy ¢ From
Chinook Jargon. This word is
imitating the noise of the clacking
wheels.

ik a? to be left-handed, left

imat to lick it

iqt flicker (northern)

#igol muddy, swampy

£iq" to get punched

£iqat to poke it, to stab it

isot to nail it

%02 » 2 .

tit'qvastal boxing

it ax om sandbar, gravel bar

'iwaq red elderberries
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fix*inmoast to belch

fix fax" osprey

ix*om to pity, to feel sorry for,
please

1ek"t to pinch him/her

£u:m to pick berries (Chemainus,
Nanoose)

u:m to pick berries (Chemainus,
Nanoose)

£ qintp hemlock

*qom to drip

qels to punch, to stab

G e:nwast to punch him/her in
the stomach

a?k s alas seven circular objects

#a¢ éa kingfisher

' aksal% 4”as seventy dollars

ok sal§ é” seventy

ak"sal3i?aqon seventy
containers

oKkt to eat up, to riddle with
holes

% 20 1w 31 . .

t'ak"t'ak"al lightning, flashing

Pk Pok al to §x"ax"4%s
lightning ¢ ‘The thunder is flashing.’

a1 needles of a tree

ieaié fish scales, tree needles

E"aiqas sling for hurling rocks

£aix"am3can January s ‘shining
ice’.

amayo barnacle

amé:n arrow

amokva? tommy cod

amom to pick berries (Nanaimo)

amx to pop into sight » For
example, the sun through clouds.

f*amgels to snip

0.9 9 . .

t’amqtan scissors, clippers

*amana hook made out of bone

apsi?a0an squirrel

api?a?q~ great great great
grandparent/child

2 ton pestle

ad aye? sea snail

*aston nail

*af° 62t to chew on bones

ot ipi?a®q” great great great
grandparents/children

28’5 dragonfly

faffox als egg, eggs

29X it beads » These are little beads
useds for beadwork.

fow to disappear, to fade, to taper
off to nothing, to lose weight

9% to be worn out, to be worn
down, to be burnt up, to be
burnt down

*ax éwtx* pawnshop

aXmin éwtx" second-hand store

aXnisam to bare one’s teeth

*axton poison

*axf°a% stinging nettle

2% to get washed

£oxils to wash dishes

Poxilstct to wash dishes for
him/her

9% "§ énam to wash one’s feet

f*ax an chokecherry

ayk ik blue elderberries

*ayston antler, horn

aya fur seal

£ayKk™ to be startled, to be shocked

ayk"m é°t to be startled at
him/her
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ayk"noax to accidentally startle
him/her

ayk"t to startle him/her, to
frighten him/her

£x"as to steam bake, to cook
clams in a pit

xat to steam bake it

x"imat to feel sorry for him/her,
to have pity on him/her

%ot to wear it out

'%at gravel

X acsom to wash one’s hands

#xvalaca? gloves

£xvalacast to put mittens/gloves
on him/her

%vat to wash it

X"inasam to brush one’s teeth

X algoan to wash wool
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% the (oblique) « Article used with
proper nouns in the oblique case.

Za®t to comfort him/her, to stop
him/her from crying

Zalam0ot driving, steering (boat,
car, plane)

Zam to be enough, to fit

Zamals to have enough money, to
afford

Zamot to arrive before, to get
there before

Zamat to try it on

ZamoXon ~ %ol 4moxon butterfly
(Nanaimo)

iay 3qs hollow log drum

Zéat to put or weave them close

Ze”$oan to invite people to the
winter dance

Ze?om to propose marriage ¢ To go
to potential wife’s family and stay
around waiting to be approved.

Ze”afat to invite him/her

Zek %ok “an lighthouse, blinking
light

ieﬁwaian g00se ¢ ‘long wing’.

Zel stained

fie:itxw False Narrows, main
village site, site of rich clam bed
* ‘rich place’

Zela¢ blind

Zetom salt

Zemok“om to pop, to make a
popping noise

Aepoaxam to scatter things, (leaves)
to fall

fieqt long

7’\eqt§an long leg

ieqtaléian long arm

Ze topsam giraffe

ZeZotom salty

'Iz\ewa(’lam (light) to flicker, to
spark

fiev’vd bottom, buttocks

Zewals to bark (Nanaimo)

ﬁey agam (fire) to smoke

f’\ha(’lw to fall over

%i to be difficult, hard

i?t to like it, to treasure it

Ricat to crochet, to knit in a design

Ridat to sneak up on it , to stalk it

ik on peas

Zimon bowstring, tendon, leadline

Zim ~ Zalim ~ Zoli:h very
much so, really

Zina eulachon oil

ﬁiiap to be down below

'zz\if’\aptar’l underclothes, skirt

Riw to sneak off, to run away

ipaiw ilom to be underneath, to
go underneath

ipet large waterproof basket

'Iz\pil to go down, to sink

fiqat to even it out, to make them
the same
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i(’]wat to wrap it up, to clean it up,
to put outer clothing on
someone

Xset to rip it, to plow it up

Z$eXan to burst (tire, balloon)

7’x§9n9p to plow

¢ to be close together

Zaéa rock (Nanaimo)

%okon é” deaf

iaﬁwan (light, fire) to go out

ZakW;)nt to turn it off to put it out

Zali:mh ~ Zalim ~ Zirh very
much so, really

fialp alas Cowichan Bay

ialq éls to pop, to spatter, (grease,
fire) to sparkle

Zelom®at to drive, to rudder, to
steer (boat, car)

Zalamoaxan ~ Zamaxon butterfly
(Nanalmo)

Zolim ~ Zoli:th ~ Zirh very
much so, really

ZalZolmat to stare at him/her

Xoma:st to go pick him/her up, to
go and get him/her

ZomKk"t to pop it with the teeth

iamqan all day

Zap to be deep

Zapq énam going downhill

Zapx to scatter, to spread, to spill

Kapxt to scatter them, to spread
them out, to throw them down

iapieat (people) to spread out, to
split up

Zaqt 4:1s oval « From ‘long” and
‘round’.

Zaqt éi¢ long-haired

]

m-to-English

Roqt émot’ tall person

Zos ip licorice fern

XeZ éca rocks (Nanaimo)

ZoXi:¢omaf’ short

iav’vdaﬁl flickering

Zox" to get covered

%ox éla bird lice

ZeX" to be hard

ZoX*amot puzzle, something hard
to do

Rox Aox" oyster

2 ’

23yaqtan tongs

ia;’rd to be pinned down, held
down

Zx"at to cover it, to give him/her
gifts in bighouse ceremony

'zz\xWi"than scarf, headscarf,
kerchief

ix"’am to get warm

ixwanaq to win

ixwat to beat him/her in game, to
be ahead of him/her
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J

2 )
-3Iman ~ -3lmon want «
Desiderative suffix.

W

walia maybe, perhaps ¢ Evidential
particle expressing a conjecture on the
part of the speaker.

weci? perch

wec watch, clock » From English.

We}(an wagon ¢ From English.

welakan wagons

welat to shoo them away

wens to throw it

weqat to dig it

wet who (Nanaimo) ¢ This word
introduces a question.

wet ?aia whoever (Nanaimo) e
This phrase introduces a question.

wetat to pry it

wew¢ little watch

wewkan little wagon

wi?3lt to show, to bring out

wil to appear, to come into view

wiq;es to yawn

wu:l tule

woalalmax” to make banging
noise by falling

wa} 4:m echo

wal éwkon little wagons

wat already

walxas March ¢ ‘time of the tree
frogs’. When the tree frogs started
singing, it was time to stop the winter
dances.

wanm él niece, nephew, cousin’s
child when the parent is
deceased (address form)

waqels to dig a hole, to dig up

waqa(q land snail

waq" downstream, east

wa(’lwaian downstream, east

wata(’l to have gas, to fart

wat’ éls to pry, to knit

waf'alé?ct prybar

wot’dnam to pry under side of
canoe, sturdy the canoe

waZaé to fall, to stumble and fall

waw a?3s to bark (Chemainus,
Nanoose)

s 200 .1 . ..
wawe?t’als prying, digging
waXas tree frog
waywaystonaq jealousy
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XW

x"?iwcasdnaq teacher of how to
do things

x"?3tqayam Snake Island ¢ ‘snake
place’.

x"?ayam qa? spring water, clear
water

x"a?3s to scare game when
hunting by breaking sticks,
making noise when scaring
game

x"anak*am to breathe heavily, to
rasp

x"at wise, clever

x"a0at to get down, to come
down

x"ayom to sell

x"ayamast to sell it to him/her

x"cak" low tide

x“cel to go where ¢ This word
introduces a question.

x"cat to guess the ones in between
in the bonegame

x"¢enacam to sit down

x"¢enacamalman to want to sit

x*¢ami:iacan Twin Beaches,
Gabriola Island e ‘close together
beach’.

x"¢asi? Bonsall Creek, Chemainus
Reserve # 6 ¢ ‘go between’.

x"¢a0at to go between, to be in
the middle

x"¢apaniqan to speak Japanese

x"Ceymangan to speak Chinese

x"e? to go down, to decrease in
quantity

x"e?San to walk, to take a foot
step

x"e?x"e? fast runner

Xwe!aéam to drip

x"el§am dripping

x"enac to starve

x"e:t to lower it down

X"eyawsanaq waker, one who
urges you on

x"flenc¢qan to speak French

x"i?iwan generous

x*ik vas Pacific loon (winter phase)
* ‘grey head’.

x"i?3yaqap to be always joking

x"i?ayayaqap ~ x"i?3yaqap
joker

x"i?x K atal ~ x"owx"katal
tug-of-war

x"i?x"af’ é:nom ~
X"ax"af’ énom seesaw, teeter-
totter

x"ik"at to brush close by

x*ik"al to turn gray, to fade out

x"in to be relieved

x"isat to shake it

X "i:t wheat ¢ From English.

x"iwal to come forward, to come
to the front, (salmon) to go
upriver

x"iwalstax"™ to have him/her
come forward
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x"iya?0ow ic rock cod (Nanaimo)

x"iy €?qapam joke

x"iyan é:m to listen

X"iyone:mstanamat to pretend
to listen

x"iyoné:mstax" to get him/her to
listen

x"iyaq“as face to get burnt

x"k*omlax"“a0an Coffin Point
area ¢ ‘root place’.

x"k¥ank"anltnénam hunter,
good provider

x"k"anawan half full

x"k*alox"am Qualicum

x"k*ast to pull it, to drag it, to
tow it

x"Kkvat to pull it, to pull the slack
up

x "k e?taliq om to somersault

x k> els to sand something

x"K etXémnac ~ K etXamnac
rattlesnake

x"k*alim pregnant

x"laklit to lock it

x"loak"awi?c ~ lIakvawi?c to
break back

x"lomi? Lummi Island, Lummi
people

x"faq"ast to slap him/her on the
face

x"tecaqan dark place, enclosed
place

x"kq iwat to slap him/her on the
bottom

x"tawat to shuck it (shellfish)

x"ma?algsonam to blow one’s
nose

x"mak"a0at to kiss him/her

x"maq"alast to poke him in the
eye

x"mask”i?om ~ x"maBk i?’om
Musqueam

x"mask“i’amqon ~
x"maBk i?amgqan to speak
Musqueam

x"ne?antqan supper, the evening
meal (Chemainus, Nanoose)

X"nenatqan supper, the evening
meal (Nanaimo)

x"netaftqan ~ Snetatqon
breakfast

x"niq*asam to nod

x"pa:t to blow it up

x"qaloam qa? dirty water, muddy
water

x"qalowan bad-tempered, mean

X"qawdcangan to speak
Cowichan

quwe"’et to d’rill,it o

x"q"elq”aliwon thinking

x"q"e:nat to pierce his/her ear

x"s?35?asal paddler

x"s?awcast to teach him/her how
to do something

stﬁwaﬁwiyaqw fisherman ¢ Using a
rod and reel.

x"slahél bone game player

x"stowlnénam hunter, provider
of fo’od , .,

x"smalmalq ~ x"smalmilq
absent-minded, forgetful

X"spenasqan to speak Spanish

x"sqa”qa? alcoholic

x"sqawatom drummer
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X"sq"X"amoasqan to speak
Squamish

x"sq"ayq"ayilas someone who
likes to dance

x*sticom swimmer

x"sanca0Ban to speak Saanich

X"say Aamas salmonberry worm

x"swenam orphan

x"Samasels to smoke-dry fish

x"Samast to smoke-dry it (fish)

x"$¢aminasqoan to speak
Chemainus

x"$iS €?1qan to speak Seshelt

x"Sitom ta tamax" earthquake e
‘The f,arth §hakes.’

x"Sq"alq”alowan knowledgeable
person

x"Ssenac ~ x"Ssinac Saanich

x"§senacqan to speak Saanich

x"tax"sk"éyalqan dinner, the
noon meal

x"titamattan coach in canoe
racing, captain

x"tqet to close it

x"tseqan to have sore throat

x"talat to bail it out, to clear (a
forest)

x"tagn éc beaver dam

x*taq"w i:is shortcut

x*0a:1{ Maude Island

x"0iqan loudmouth, bigmouth

x"0qetam bushy, thick woods,
thick forest

X"09x a3l qsan to have a
bloody nose

x"0x"amalqsan bloody nose

x*ax"qinem gargling

x*atqinam to quench one’s
thirst, snack, teatime

x % ast to wash his/her face

x X asom to wash one’s face

xwia)’fkwasem to wink

x"4i? stingy

x"ki?iws stingy

xwfiap deep place

xwiap la?6an bowl ¢ ‘deep plate’.

xwi’iapn éc Maple Bay

xwiaqtnac cougar

X"3- become ¢ Inchoative prefix.

x"3? alom to come back, to go
back, to return (Chemainus,
Nanoose)

x"3?alomstax" to refund it to
him/her, to bring him/her back

x"3?é&:x"e? to be lightweight

x"a¢ to get wedged between

x*ak"necam salamander

x"almax™ First Nations person

x"3lmax“qan to speak a First
Nations language

x"3lmax"qanstax™ to get
him/her to speak a First Nations
language

x"alonitam White people

x"al ix*aimax" little First Nations
people

x"ané”ent evening

x"ané?enat evening (Nanaimo)

X"an ém to be away from

x"an1i? to get there

x"anitam White person

x"anitamqan to speak English

x"andnaca? single person canoe

X"asa:y to be ready
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Xwasdi(iaia preserves, preserved
food

x"asalénax™ October e This refers
to the falling leaves.

x"atas heavy

x"atasma:t pregnant, heavy with
child

Xx"awcast to teach him/her, to
show him/her how to do
something with hands

x"awx Kk atal ~ x"i”x"k"atal
tug-of-war

x"ax"ilmoax" First Nations people

x"ax"iy ém sand flea

x*ax"of énom ~
X"i?x"of’ é:norh seesaw, teeter-
totter

X"9x"9y im leech

X"y to wake up

x"ayp €la wheelbarrow e From
English.

X"ay 409naq language teacher

Xwaiqwaiai ferry, steamship, train ¢
This word refers to anything with a
steam engine.

X"ayx"iy as to awake early, to be
an early bird

x"yax"at to open it

X"yanamas to smile

X"yonoamasstax" to make
him/her smile

x"yasyé?s ala two-person canoe
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X

Xxa?qoan marten
xaca? lake

v 9

xalaca? lakes

Xcat to figure it out, to decide it

xe?xe? sacred, holy

xela rare, unusual

)‘Ze:is the Transformer, the
,Changer

Xelaw ladle, wooden spoon

Xe:m to cry

Xe:mstanamoat to pretend to cry

Xe:mastax " to cause him/her to
cry

XxetStam to have mucus in the
chest

Xetk"t whittling on it

xe:f’ measurement, buoy, channel
marker

Xe:f't to measure it

xe% storm, gale, to be windy, water
to be rough

XeZot to lay it across, to block it

Xews new

Xews silanam New Year

<

Xeyom to call to competitors in a
match, to cheer, to boo

Xeyat to call to them, to cheer
them, to boo them

Xi? to appear, to become visible

xi?xe? to be ashamed, embarassed

Xi?Xe?m é?t to be ashamed of
him/her

Xi?Xe?nax" to embarrass him/her
accidentally

xi?xe?stax" to shame, embarrass
him/her on purpose

xikvat to gnaw on it, to chew it

XilaX to go to war

xilaxlowat warship

Ximat to grab it, to hold it with
claws

Xipat to strip it/them off, to pick
it/them

Xipatct to scratch it for him/her

Ve

Xipat to scratch, to scrape, to claw
it

)‘Zi(ia,t to scratch it (an itch)

Xix"e red sea urchin

XiXoméls ~ XaXoméls hawk «
‘grabbing’.

XKat to wedge it in, to stick it in
between

XKk"if’ étan clothespin, clothespeg

Xtas to eat

Xxtastal to eat together, to have a
meal together

Xtastanaq to feed people

taccAchehikks“gl-@mpunfupngeqwessshttfO  vuwY xw==gy¥



Hui(’lumil’lurh-to-English

Xtem to look, to watch

xtat to hurt him/her/it

Xpey cedar

Xpeycas cedar boughs

Xpeyalp cedar tree

xte? to do, to make

xtek” to carve

Xtat to jinx him/her, to throw
powers at him/her

x0et to jerk it

X0am box

X023t to burn it in half

xZinaston collarbone, clavicle

x3?a06an four

X3?406an nec¢awac four hundred

Xact én marker, index, indicator,
signal, measure

Xak" to be stuck, to get stuck

Xal¢0at to turn it around

Xoléltx® village on Chemainus
River, Westholme, Halalt Indian
Reserve e ‘painted house’.

Xalam black Katy chiton

Xolowsalk "t new dancers

ia!iaiﬁal’l to have sore feet

)V(a!(’:naxw to manage to roll it over

)V(a!tan pen, pencil

ia!elcat to write it for him/her

xalom to write

Xalat to write it

)‘Zai)‘iai(’: brant

x3lx3las raccoon (Nanaimo)

x93t to hurt, to ache, to meet with
misfortune, to run out of money

xata?q" to have a headache

X3t cas to hurt one’s hand

Xalé:na? to have an earache
X3t inas to have a pain in the
chest
Xatiws to have a sore body
Xatnax ™ to hurt him/her/it
accidentally
xatSan to hurt one’s foot
xaltal to hurt each other
xatanas to have a toothache
Xataqan to have a sore throat
Xatawi?c to have a sore back, to
hurt one’s back
Xamx"asam éwtx" barbershop
X9amX"asam to get a haircut

Xagnax" to scratch him/her/it
accidentally

v

Xostén nits, flea or head louse
eggs

a$on animal trap

asant to trap it

3t €?am to make something

at énx " to manage to make it

at ék*am ?axton * wood-
carving knife (Nanaimo)

%otk t to whittle on it

X960 inamat four pieces of stuff

<

P P P PAC AL

%20 inawtx" four buildings,
rooms

Xa09analas four circular objects

X909an1s a?as forty dollars
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X90onits é? forty
X90antasi?aqan forty containers
Xa00n él four times

otk als ~ sxotkvals crystal

<

dASatan sail boom
9

X

xawsalk"l new dancer

Xowsalk"Istox" to initiate
him/her as a new dancer

awXawi:ntp thistle

iiton pencils, pens

0am boxes

s

ey cedar shakes

, b .

1can chipmunk

améls ~ Xixom éls hawk
grabbing’.

v v 9 .
X9Xanayqt opening eyes
X9X

)

9]
i\

P P A K
ST

L W
P PAC pAC P P

W< P

9

EN

a)’fxalqa" cold water

X
X9yat to beat or hit him/her/it
b}
Xayx3y% cod eggs (lingcod roe)
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Hulquminum-

XW

x"aminat throat, windpipe,
trachea, Adam’s apple
va:q" merganser (common)
vaq“at to pole (a canoe or log)
“at ~ X"at blanket from strips
vatq"am Bellingham, Whatcom
River
X“ay red hot
Xx"ay for more than one person to
die
va:yt to kill them
*¢enam to run
“¢enamstax" to make him/her
run
vé¢enamalman to want to run
ve?Pwi:is drying the dishes,
w1p1ng the dishes
velSorh sweating
“esamalp soapberry bush
vi? ém to tell a story
"i?X"a? ét copying it, imitating
him/her
1lcaqs chipmunk
vilorh rope, thread
"iq" to get caught, (rope) to get
hooked or tangled
X"K"eyon pulling in a net
X"u:m (water) to be rapid, swift
(Chemainus, Nanoose)

w<

W< A A

P P A

X
X

W< P D‘Q( W<

N< D‘Q( bd(

to-English

"te? to go towards
*3? & to be like, to imitate, to copy
v3?X"i? é:m storyteller
val to be less, to be uneven
altap myth1ca1 bird
valx"ala duck net poles
“3:m (water) to be rapid, swift, to
be fast, to be in a hurry
(Chemainus, Nanoose)
X"3:m can, to be able to
(Chemainus, Nanoose)
X"amam (water) to be rapid, swift,
to be fast, to be in a hurry
(Nanaimo)
X"amam can, to be able to
(Nanaimo)
vams$an fast walker
vamx"iya?0at spinning around
*aq"t én shoulder
vaq"tan ~ X"aq"t én pole for
canoe
at ~ X"at blanket from strips
vat§atan boom, pole across
bottom of the sail
XvayX"ay aya housefly
)V(Waye" not yet
X"ayq” alot steamboat

><< M< N< ><< M M P

P P P A

X"
X
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ya?0at to paddle backward, to
back up

yaﬁwam to break, to smash, (car)
to break down

yal%‘”at to break it, to smash it

ya:la? cow-parsnip (edible part)

ya:m to order, to place an order

yaq“am to sweat, to perspire

yasa?q" hat

ya:t to warn him/her

yao0 always

ya)’iat to rub it

ya?’iat to rub or massage it

ya:w0at to brag

yax" to melt

ya:ys to work

ya:ys?3lman to want to work

ya:ysa”q" workhat

ya:ys éwtx" ~ sya:ys éwtx"”
workroom, toolshed

ya:ysnamat to manage to work

ya:ysstanamoat to pretend to
work

ya:ysstax"” to have him/her/them
work

ya:ysdlwat workclothes

yaysa?q" little hat

ye?at to vomit

yeliw to hire

yemaiam (water) to ripple

yeq (tree) to fall down

yeqat to fell it, to make it fall
down (something tall and
upright)

ye:wt to praise him/her

yeysaia two people

yi?Xx"ale? eaglet

yié¢at to sand it, to rub sand on it

yiq to snow

yigam (things) to fall, to tip over

yiiam dirty sweat

yiXx" (house) to fall down, to cave
in, to collapse, to topple

yiynas little tooth

yacam é:m to pack something
(bundle, baby) on one’s back

yahayaBat backing up, going
backwards

yah3dngqam diving down

yah3noam before, going on to

yah3w( atam floating away,
drifting

yak“ané:t to take it along

yak“alct to break it up for
him/her

yeﬁwat to scrub it, to rub it
together

yalq"t to pick out, to pick
,through, to sort out

yal éw after, past, past time, to pass
by

yaléw tax” sk eyal afternoon

yamgqt to rub him/her down with
something, such as cedar
branches

yamsaton leggings, leg warmers
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yamtan corset for new mothers

yanam to laugh

yanamstax" to make him/her
laugh

yanas tooth

yanyant to laugh at him/her/it

yapapakw commg to the surface

yeqaqamal the tide is coming in

yaq to rub, to scrape against

yaq étXam to clank, noise of a
rolhng object

yaqiqalt getting toward
midmorning

yaqast to sharpen it

yaqat to sharpen it, to rub them
together

yaq" to burn, to catch fire, to burn
down

yaq"min ashes

y2q"nax" to burn it accidentally

yaq"t to burn it, to light a fire, to
turn it on

yaq“atté?x Lekwiltok e ‘the people
from the fiery north’.

yaq“atté?xqon to speak
Lekwiltok

ya(iwi(’]‘”aias spring, springtime ¢
rlpenmg

yos alamat two pieces of stuff

yos alas two dollars, two circular
oblects

yas ela two

yas ela neéawac two hundred

yeselaq 1nam February ¢ ‘second
box of stored food’.

yos elaqan two containers

yaspays akoli riding on a bicycle

Aum-to-English

yasqaqip to go together in a
group

yasa?xva?q" al ~ $a?x"a?q" ol
crossing

yotatok» going home

yatatax* coming down from the
mountains

yaeest to tell him/her

yat étokal dawn, getting
daylight

yot'ef’am the tide is going out

yot'af’ax” to somsa0at sunset «
‘The sun is going down.’

eﬂ’x(it to paint it

yaw an0at to go in front, to go
ahead

yow én first

yaw éwa?tat chasing it (horse,
children)

yoax" must, must have, perhaps ¢
Evidential particle expressing doubt or
inference.

yaxwaiiaﬁl to go by fast, to zoom
by

yax“'aq"t to drag it, to pull it, to
tow it

yaxwkwékwiyai dawn, beginning
of daybreak

yoax 2’1)’7?’\9 at fall, autumn e ‘time of
getting cold’.

yaxce?t to bequeath it

yaXx"™ to come loose, to come
undone, to come untied

yax"ala?as village on east side of
Kuper Island near Telegraph
Harbour ¢ ‘eagle place’.

yax"ale? bald eagle
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yaXx“at to undo it, to untie it, to
unlock it
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